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LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 


LEGGE 19 agosto 2003, n. 247. 


Ratifica ed esecuzione dell’Accordo tra il Governo della Repubblica italiana e il Governo, della 


Repubblica dell’Uzbekistan sulla mutua assistenza amministrativa in materie doganali, con allegato, 


fatto a Roma il 21 novembre 2000. 


La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica hanno approvato; 


IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 


PROMULGA 


la seguente legge: 


An. 1, 


1. Il Presidente della Repubblica è autoriz- 
zato a ratificare l’Accordo tra il Governo 
della Repubblica italiana e il Governo della 
Repubblica dell'Uzbekistan sulla mutua assi- 
stenza amministrativa in materie doganali, 
con allegato, fatto a Roma il 21 novembre 
2000. 


Art. 2. 


1. Piena ed intera esecuzione è data al- 
l'Accordo di cui all'articolo 1_a\decorrere 
dalla data della sua entrata in vigore, in con- 
formità a quanto disposto dall'articolo 22 
dell’ Accordo stesso, 


Arnto3. 


1. Per l'attuazione délla presente legge è 
autorizzata la spesa/di 20.580 euro annui a 


decorrere dall'anno 2003. Al relativo onere 
si provvede mediante corrispondente ridu- 


zione dèllo stanziamento iscritto, ai fini del 
bilancio triennale 2003-2005, nell’ambito 
dell'unità previsionale di base di parte cor- 
fente «Fondo speciale» dello stato di previ- 
sione del Ministero dell'economia e delle fi- 
nanze per l’anno 2003, allo scopo parzial- 
mente utilizzando l'accantonamento relativo 
al Ministero degli affari esteri. 


2. Il Ministro dell'economia e delle fi- 
nanze è autorizzato ad apportare, con propri 
decreti, le occorrenti variazioni di bilancio. 


Art. 4, 


i. La presente legee entra in vigore il 
giorno successivo a quello della sua pubbli- 
cazione nella Gazzetta Ufficiale. 


La presente legge, munita del sigillo dello Stato, sarà inserita nella Raccolta ufficiale 
degli attiMormativi della Repubblica italiana. E fatto obbligo a chiunque spetti di osser- 
varla e di farla osservare come legge dello Stato. 


Data a Roma, addì 19 agosto 2003 


CIAMPI 


Visto, il Guardasigilli: CASTELLI 


BERLUSCONI, Presidente del Consiglio dei 


Ministri 


FRATTINI, Ministro degli affari esteri 


4° 
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE ITALIAN 
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
UZBEKISTAN ON MUTUAL ADMINISTRATIVE ASSISTANCE ON 
CUSTOMS MATTERS 


The Govemment of the Italian Republic and the Government of the Republic of 
Uzbekistan, hereafter referred to as the Contracting Parties, 


Considering that offences against customs laws are prejudicial to their economic, 
commercial, fiscal, social, cultural, industrial and agricultural interests 


Convinced that action against customs offences can be rendered\mòte effective 
by close co-operation between their Customs Administrations; 


Considering the importance of accurate assessment of customs duties and other 
taxes collected at importation or exportation and of ensuring proper enforcement 
of measures of prohibition, restriction and control, the Aatter including those on 
the enforcement of the legal provisions and regulations on counterfeit goods and 
registered trade-marks; 


Considering that narcotic drugs and psychotrbpic  substances trafficking 
represents a danger for public health and society; 


Having regard to the United Nations Convèntion against illicit traffic of narcotic 
drugs and psychotropic substances of 20 December 1988, including those listed 
in the annexes to the aforesaid Convention, as amended, and without prejudice to 


possible amendments which-might be adopted within the competence of the Joint 
Follow Up Group; 


Having regard to the relevantinsttuments of the Customs Co-operation Council, 
in particular the Recommendation on mutual administrative assistance of 5 
December 1953; 


Have agreed as follows: 
CHAPTER | 
Definitions 


Article 1 


For the purposes of this Agreement: 
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a) "customs laws" shall mean such laws and regulations enforceable by the 
two Customs Administrations with respect to: 
- the importation, exportation, transit and storage of goods and capitals, 
including means of payment; 
- the collection, guarantee and rebate of duties and taxes concerning the 
importation and exportation,; 
- prohibition measures, restrictions and controls, including exchange control 
laws; 
- the fight agamst illegal narcotic drugs and psychotropic substances 
trafficking; 


b) "Customs Administrations”, shall mean the Italian Customs Administration 
including the Guardia di Finanza for the Italian Republiè, and the State 
Customs Committee for the Republic of Uzbekistan, competent for the 
enforcement of the provisions referred to in paragraph a))of this Agreement, 


c) "customs offences" shal! mean any violation of customs laws as well as any 
attempted violation of such laws; 


d) "importation and exportation duties and taxes” shall mean importation and 
exportation duties and ali other duties, taxes or levies collected upon 
importation or exportation, including, for) the Italian Republic, the duties 
and taxes as set forth by the competent bodies of the European Union; 


e) "person" shall mean any physical human being or iegal entity; 


f) "personal data" shall mean any information referred to an identified or 
identifiabie physical human being or legal entity; 


g) "narcotic drugs and psychotropic substances" shall mean all products listed 
in the United Nations Convention against illicit traffic of narcotic drugs and 


psychotropic substances-of 20 December 1988; including those referred to 
in the annexes to thek\aforesaid Convention. 


CHAPTER II 
Scope of the Agreement 
Article 2 


. The Contracting Parties shall tlwough their Customs Administrations afford 
each other administrative assistance under the terms set out in this Agreement, 
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for the proper application of customs laws and for the prevention, 
investigation and repression of customs offences. 


2. All assistance under this Agreement by either Contracting Party shall be 
performed in accordance with its national legal and administrative provisions 
and within the limits of its Customs Administration's competencè and 
available resources, 


3. This Agreement is intended solely for the mutual administrative assistance 
between the Contracting Parties. i 


CHAPTER HI 


Scope of assistance 


Article 3 


1. The Customs Administrations shall provide eachòt@ltèr, either on request or on 
their own initiative, with information and documents which help to ensure 
‘proper application of customs laws and the prevention, investigation and 
repression of customs offences. 


2. Either Customs Administration shali, în, making enquiries on behalf of the 
other Customs Administration, act as4if they were being made on its own 
account or at the request of another authority in that Contracting Party. 


Article 4 


1. On request, the requested Customs Administration shall provide all 
information about the\customs laws and procedures applicable in that 
Contracting Party and\elevant to enquiries relating to a customs offence, 


2. Fither Customs Administration shall communicate, either on request'or on its 
own initiative, @Ny available information relating to: 


a) new custoîns laws enforcement techniques which have proved their 
effectiveness:. 
b) newrends, means or methods of committing customs offences. 
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Article 5 


The Customs Administrations shali assist each other with respect to the 
proceedings including seizure or freezing or forfeiture of property, proceeds and 
instrumentalties involved in customs offences. 


Article 6 
Technica! assistance 


The Customs Administrations may provide each other technical assistance in 
customs matters inchiding: 


a) exchange of customs officers when mutually beneficia], for the purpose of 
advancing the understanding of each others customs techniques, 

b) training and assistance knouledge in developing specialized skilis of the 
customs officers; 

c) exchange of information and experience in the usage of detection equipment, 

d) exchange of experts knowledge in customs matters; 

e) exchange of professional, scientific and technical data relating to customs laws 
and procedures. 


CHAPTER IV 
Instances of assistance 
Article 7 


The Customs Administrations, shall, on their own initiative or upon request, 
supply to each other the foliòwing information: 


a) whether goods imported into the territory of the State of the requesting 
Customs Administration have been lawfully exported from the territory of the 
State of the othietCustoms Administration, and the customs procedure, if any, 
under which,the ‘goods had been placed; 

b) whether goods exported from the territory of the State of the requesting 
Customs/Administration have been lawfully imported into the territory of the 
State ofithé other Customs Administration and the customs procedure, if any, 
under which the goods have been placed. 
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Article 8 


In .the context of the legal and regulatory provisions, the Customs 
Administrations of the Contracting Parties will exchange any information - upon 
request and after prior investigation if needed - enabling them to ensure the 
correct collection of customs duties and taxes, especially the information that 
facilitates: i 


a) the determination of dutiable value, the tariff classification and the:origin of 
the goods; 

b) the enforcement of the provisions concerning proluibitions, restriotions and 
controls. 


- Article 9 


On request, the requested Customs Administration shall provide 
information on, and maintain special surveillance over: 


a) persons known to the requesting Customs Ad:imistration to have committed 
a customs offence or suspected of doing sd, particularly those moving into 
and out of the customs territory of the requested Contracting Party; 

b) goods either in transport or in storageinòtified by the requesting Customs 
Administration as giving rise to suspected illicit traffic towards the customs 
territory of the requesting Contracting\Party; 

c} means of transport suspected by tlte requesting Customs Administration of 
being used to commit customs offences in'the customs (ito O. either 
Contracting Party; 

d) premises suspected by the requesting Customs anice ation of being used 


to commit customs offences)in the customs territory of either Contracting 
Party. 


Article 10 


i 


. The Customs Admimistrations shall provide each other, either on request or on 
their owilì initiative, with information on transactions, completed or planned, 
which constitute or appear to constitute a customs offence. 


bi 


. In seriouS\cases that could involve substantial damage fo the economy, public 
health, public security or any other vital interest of one Contracting Party, the 
Customs Administration of the other Contracting Party shali, wherever 
possible, supply information on its own initiative. 
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CHAPTER V 


Communication and execution of requests 
Article 11 


i. Assistance under this Agreement shall be exchanged directiy betweén/ the 
Customs Administrations. 


2. Requests for assistance under this Agreement shal! be made in Writing in a 
language agreed upon by the Customs Administrations and’ shall be 
accompanied by any documents deemed useful. 


3. Requests made ‘pursuant to paragraph 2 of this Articlé shall include tlie 
following details: 


a) the Customs Administration making the request; 
b) the subject of and reason for the request; 
c) a brief description of the matter, the legal elements and the nature of the 
proceeding; 
d) the names and addresses of the parties concerned with the ded if 
known. 


la 


. A request by either Customs Administration that a certain ‘procedure be 
followed shall be complied with, in accordance with and in observance of the 
national legal and administrative provisions of the requested Contracting Party. 


un 


. The information referred to 4n,this Agreement shall be communicated to 
officials who are specially designated for this purpose by each Customs 
Administration, A list of officials so designated shall be communicated by the 
Customs Administrationiofa Contracting Party to that of the other Contracting 
Party in accordance with paragraph 1'of Article 20 of this Agreement. 


Article 12 


(ner 


. If one Customs Administration so requests, the other Customs Administration 
shall initiate. inquiries conceming operations which are, or appear to be, 
contrary to the customs Jaws in force in the territory of the State of the 
requestinig, Customs Administration, and it shall communicate the results of 
such Ifquiries to the requesting Customs Adininistration. 


10 
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2. These inquiries shall be conducted under the laws in force in the territory of 
the State of the requested Customs Administration, The requested Customs 
Administration shall proceed as if it were acting On its own account. 


3. In case the requested Customs Administration is not the appropriate agency to 
comply with the request it shali promptly transmit it.to the appropriate agencw 
and seek the co-operation of that agency. 


Article 13 


1. On written request, officials specially designated by the requesting Customs 
Administration may, with the authorization of the requested Customs 
Administration and subject to conditions the latter may. impose, for the 
purpose of investigating a customs offence: 


a) consult in the offices of the requested Customs Administration the. documents, 


registers and other relevant data to extract any information in respect of that 
customs.offence; 


b) take copies of the documents, registers and other data relevant in respect of 
that customs offence; 
c) be present during an inquiry. conductèd by the requested Customs 
‘Administration in the customs territory of th requested Contracting Party and 
relevant in respect to that customs offence., 


2. When officials of the requesting Customs Administration are present in the 


territory of the other Contracting Party in the circumstances provided for in 


paragraph 1] of this Auticle, they must at all times be able to furnish proof of 
their officia] capacity. 


3. They shall, while there, efijoy the same protection as that accorded to customs 
officiais of the other Contracting Party, in accordance with the laws in force 
there, and be responsible)for any offence they might commit. 

CHAPTER VI 
Files and documents 
Article 14 
I. Each Gustoms Administration shall, on its own initiative or upon request, 


supply to the other reports, records of evidence or certified copies of 
dotuments giving all available information on transactions, completed or 


11° 
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planned, which constitute or appear to constitute a customs offence in the 
territory of-the State of the other Customs Administration: 


2. The documents provided for. in this Agreement may be replaced by 
computerized information produced in any form for the same purpose. Ali 
relevant materials for the interpretation or utilization of the information arìd 
documents should be supplied at the same time. 


ud 


. Original files and documents shall be requested only in cases where certified 
copies would be insufficient. 


4. Original files and documents received under this Agreement shall dé returned 
at the earliest opportunity. 


CHAPTER VII 


Experts and witnesses 


Article 15 


i. Upon request of a Contracting Party in comiection with a customs offence, the 
requested Customs Administration may\atithorize its officials, whenever 
possible, to testify before the competent authorities of the requesting 
Contracting Party as experts or witnesses regarding facts established by them 
in the course of their official duties and to produce evidence. The request for 
the appearance must clearly indicate in what case and in what capacity the 
official is to appear. 


2. The Customs Administratiofi accepting the request states precisely, if required, 


in the authorization issuedNtlte Jimits within which its officials inay testify 


CHAPTER VIII 


Use of information and documents and protection 
Article 16 
1. The inforniation, communications and documents received in the context of 
administrative assistance may be used in civil, criminal and administrative 


proceedings, in the terms set by the respective national legislation in force, 
only for the purposes of this Agreement. 


__ 12 
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2. Such information, communications and documents may be disclosed to 
governmental bodies other than those provided for in this Agreement only if 
the Customs Administration that has supplied them grants express permission, 
‘and on condition that the national legislation of the receiving Customs 
Administration do not PERDI such disclosure. 


3. The provisions of paragiapii 2 of this Asticle are not applicanie to information 
concerning offences relating to narcotic drugs and psychotropic substances: 
Such information may be communicated to other authorities directly \Involved 
in the combating of illicit drug trafficking, 


4. However, due to the obligations deriving to the Italian Republie è$ a member 
State of the European Union, the provisions: referred to xh the preceding 
- paragraph do not forbid that the information, communications and documents 
recetved may, when required, be conveyed to the European Commission and 
to the other member States of the aforesaid Union. 


5. The information, communications and documentsnavailable to the Customs 
Administration of the requesting Contracting, Party enjoy, under this 
Agreement, the same protection as that granted. by the national legislation of 


‘the aforesaid Contracting Party to documertts and information of the same 
nature. 


Article) 17 


Where personal data are exchanged under this Agreement, the Contracting Parties 
shall ensure a standard of data protection at least equivalent to that resulting from 
the implementation of the principles'in the Annex to this Agreement, which is an 
integral part of this Agreement‘ 


'CHAPTER IX 
Exemptions 
Article 18 
i. In cases whefe assistance under this Agreement would infringe upon the 
sovereignty, security, public policy or other substantive national interest of a 
Contracting Party, or would involve a violation of industrial, commercial or 


‘professional secrecy or would be inconsistent with its national legislation, 
assistance may be refused, 


Ra 
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2. If the requesting Customs Administration would be unable to comply if a 
similar request were made by the requested Customs Administration, it shall 
draw ‘attention to that fact'in its request. Compliance with such a request shail 
be at the discretion of the requested Customs Administration. 


3. Assistance may be postponed by the requested Customs Administration on the 
grounds that it will interfere with an ongoing investigation, prosecution\ or 
proceeding. In such a case the requested Customs Administration shall-consult 
the requesting Customs Administration to determine if assistance cani devgiven 

. subject to such terms or conditions as the requested Customs Administration 
. may require. 


4. Where assistance is ‘denied or postponed, reasons fof. tlie denial or 
postponement shall be given. 
CHAPTER X 
Costs 
Article 19 
1. The Customs-Administrations shall waive\ali claims for reimbursement of 
costs incurred in the execution of this\ Agreement, except for expenses and 
allowances paid to experts and to withiesses as well as costs of translators and 


interpreters other than Government employees, which shall be borne by the 
requesting Customs Administration, 


2. If expenses of a substantial andà extraordinary nature are or will be required to 
execute the request, the Custoins Administrations shall consult to determine 


the terms and conditions under which the request will be executed, as well as 
. the manner in which'thecosts shall be borne. 


CHAPTER XI 


Implementation of the Agreement 


Article 20 


1. The Customs Administration shali decide on detailed arrangements to .facilitate 
the implementation of this Agreement. 
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2. A Joint Italian-Uzbek Commission shall be established, to be made up of the 
Heads of the Customs Administrations of the two Contracting Parties or their 
representatives assisted by experts, that will meet whenever necessary, upon 
request from either Customs Administration, in order to supervise the 
implementation of this Agreement as well as to find solutions to problerfis 
which might arise. 


(3 


. The Customs. Administrations miay take measures so that their Gfficials 
responsible for the investigation or repression of customs offences\nìaintain 

‘ direct relations with each. other, in accordance with théir internal 
administrative procedures. 


4. Conflicts for which no amicable solutions are found shall Bè, settled through 


diplomatic channels. 


CHAPTER XII 
Application 
Article 21 
This Agreement shall be applicable to the customs territories of both Contracting 


Parties as defined in their national legislation. 


CHAPTER XII 


Entry intoYforce and termination 


Article 22. 


This Agreement shall enter)into force on the first day of the second month from 
the date of receipt of the second of the two notifications by which the 
Contracting Parties lìave officialiy notified each other that the respective internal 
requirements for itsentry into force have been met. 


Article 23 


This Agreement is intended to be of unlimited duration, but either Contracting 
Party may terminate it at any time through diplomatic channels. 


The,termination shall take effect six months after its notification to the other 
Centracting Party. 
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On going proceedings at the time of termination shall, as far as possible, be 
completed in accordance with the provisions of this Agreement. 


In witness whereof the undersigned Representatives have signed this Agreement. 


Uzbek and English languages, all texts being equally authentic. i case of 
divergence of interpretation, the English text shall prevail. 


FOR THE GOVERNMENT FOR THE:GOVERNMENT 
OF THE ITALIAN! REPUBLIC OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN 


(EG Al 
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ANNEX 
BASIC PRINCIPLES OF PERSONAL DATA PROTECTION 
). Personal data undergoing automatic processing shall be: 


a) obtamed and processed fairly and lawfully; 

b) stored-for specified and legitimate purposes and not used in a way incompatibile 
with those purposes, 

c) adequate, relevant and not excessive in relation to the purposes for which they are 
stored; 

d) accurate and, where necessary, kept up to date; 

€) preserved in a form which permits identification of the data subjects for no longer 
than is required for the purpose for which those data are stored, 


2. Personal data revealing racial origin, political opinions or religiou> or other beliefs, as 
well as personal data concerning health or sexual life, may not be processed 
automatically unless domestic law provides appropriate safeguards. The same shall 
apply to personal data relating to criminal convictions. 


3. Appropriate' security measures shall be taken forthè, protection of personal data 
stored in automated data files against unauthorized destruction or accidentali loss as 
«well as against unauthorized access, alteration or\dissemination. 


4. Any person shall be enabled: 


a) to establish the existence of an automatéèd personal data file, its main purposes, as 
well as the identity and habitual residence or principal place of business of the 
controller of the file; 

b) to obtain at reasonable intervals and without excessive delay or expense, 
confirmation of whether personal/data relating to him are stored in the automated 
data file as well as communication to him of such data in an intelligible form; 

c) to obtain, as the case maybe,\rectification or erasure of such data if they have been 
processed contrary to thè. provisions of domestic law giving effect to the basic 
principles set out in principles 1 and 2 of this Annex; 

d) to have a remedy if(a request for, as the case may de, communication, rectification 
or erasure as referred'to at paragraphs (b) and (c) of this principle is not complied 
vati. 


5.1. Ne exception.to the provisions under principles 1, 2 and 4 of this Annex shall be 
allowed except within the limits defined in the following principle. 


5.2. Derogation from the provisions under principles ], 2 and 4 of this Annex shall be 


allowed) when such derogation is provided for by the law of the Contracting Party 
and cònstitutes a necessary measure in a democratic society in'the interest of: 
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a) protecting State security, public safety, the monetary interest of the State or the 
suppression of criminal offences; 


9 protecting the data subject or the rights and freedoms of sie 


5.3. Restrictions on the exercise of the rights specified in principle 4, paragraphs (b), (e) 
and {d} of this Annex may be provided by law with respect to automated personal 


data files used for statistics or for scientific research purposes where there /is 
obviously no risk of an infringement ofthe data subjects. 


6. Each Contracting Party undertakes to establish appropriate sanctions and remmedies for 


violations of provisions of domestic law giving effect to the basic principles set out in 
this Annex. 


None of the provisions of this Anmex shall be interpreted as limiting or otherwise 


affecting the possibility for a Contracting Party to grant data subjects with a wider 
measure of protection than that stipulated in this Annex. 
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ACCORDO TRA IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA E IL 
GOVERNO DELLA REPUBBLICA DELL’UZBEKISTAN SULLA MUTUA 
ASSISTENZA AMMINISTRATIVA IN MATERIE DOGANALI 


Il Governo della Repubblica Italiana e il Governo della Repubblica dell'Uzbekistan, 
di seguito denominati Parti Contraenti, 


Considerando che le infrazioni alla legislazione doganale pregiudicano i loro 
interessi economici, commerciali, fiscali, sociali, culturali, industriali‘@ agricoli; 


Convinti che la lotta contro le infrazioni doganali possa esserè lesa più efficace 
dalla stretta cooperazione tra le loro Amministrazioni doganali; 


Considerando che è importante assicurare l’esatta percezione\dei diritti e delle tasse 

all'importazione o all'esportazione e ia precisa applicazione delle disposizioni 
concernenti 1 divieti, ]e restrizioni e i controlli, questi\u]ltimi comprendenti anche 
quelli sul rispetto della legislazione sulla contraffazione delle merci e dei, marchi di 
fabbrica; 


Considerando che il traffico illecito di stupefacenti e di sostanze psicotrope 
rappresenta un pericolo per la salute pubblica € per la società; 


Tenuto conto della Convenzione delle Nazioni Unite contro il traffico illecito degli 
stupefacenti e delle sostanze psicotrope del 20 dicembre 1988, comprese quelle 
elencate negli allegati alla summenzioniata Convenzione, e senza pregiudizio di 
eventuali emendamenti che potrebbero essere adottati nell’ambito della competenza 
del Gruppo Misto di Seguito; 


Tenuto conto dei principali strumenti del Consiglio di Cooperazione Doganale e, in 
particolare, della Raccomandazione sulla mutua assistenza amministrativa del 5 


dicembre 1953; 


hanno convenuto quanto, segue: 


__ 19 


5-9-2003 GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 206 


CAPITOLO I 
Definizioni 


Articolo I 
Ai fini del presente Accordo si intende per ; 


a) "legislazione doganale", l'insieme delle disposizioni legislative e regolamentari 
applicabili dalle due Amministrazioni doganali e relative a: 

- l'importazione, l'esportazione, il transito e ‘il deposito di merci &%gapitali, ivi 
compresi i mezzi di pagamento; 

- la riscossione, la garanzia e la restituzione di diritti o tasse relativi)ad importazioni 
‘ed esportazioni; 

- Je misure di divieto, restrizione o controllo, incluse le disposizioni sul controllo del 
cambio; 

- la lotta contro 11 traffico illecito di stupefacenti e di sostan2e psicotrope; 


b) “Amministrazione doganale”, per la Repubblica\Mtaliana 1° Amministrazione 
doganale italiana, inclusa la Guardia di Finanza, e il Gomitato Doganale di Stato per 
la Repubblica dell'Uzbekistan competenti per l'applicazione delle disposizioni di 
cui al paragrafo a) del presente Accordo; 


c) "infrazione doganale", ogni violazione nonché ogni tentativo di violazione della 
legislazione doganale; 


d) "diritti e tasse all'importazione e all'esportazione", i dazi doganali di importazione 
ed esportazione e tutti gli altri diritti, tasse 6 tributi che vengono percepiti 
all'importazione o all'esportazione ivi compresi, per la Repubblica Italiana, i diritti e 
le tasse fissati dai competenti organi dell'Unione Europea; 


e) “persona”, ogni persona fisica 6 giuridica; 


£) "dati personali", ogni. ‘informazione riferita a una persona fisica o giuridica 
identificata o identificabile? 


8) "stupefacenti e soStanze psicotrope“, tutti i prodotti elencati nella Convenzione 


delle Nazioni Unite del 20 dicembre 1988 contro il traffico illecito di stupefacenti e 
di sostanze psicotrope, comprese quelle di cui agli allegati alla citata Convenzione. 
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CAPITOLO I 
Campo di applicazione dell'Accordo 


“Articolo 2 


l. Le Parti Contraenti si prestano mutua - assistenza attraverso ledro 
Amministrazioni doganali, alle condizioni stabilite dal presente Accordo\\fier la 
corretta applicazione della legislazione doganale e ai fini della prevenzione\ricerca 
e repressione delle infrazioni doganali. 


2. Tutta l'assistenza da parte di ciascuna Parte Contraente nel quadro)del presente 
Accordo viene fornita in conformità alle disposizioni legislative e amministrative e 
nei limiti della competenza e delle risorse disponibili di ciascuria Mimministrazione 
doganale. 


3. Il presente Accordo si-riferisce soltanto alla mutua assisténza amministrativa tra 
le Parti Contraenti. 


CAPITOLO II 
Ambito di applicazione dell’assistenza 


Articolo 3 


1. Le Amministrazioni doganali si comunibano reciprocamente, su richiesta o di 
propria iniziativa, le informazioni e i documenti che consentano la corretta 
applicazione della legislazione doganale/e la prevenzione, ricerca e repressione delle 
infrazioni doganali 


2. Ciascuna Amministrazione doganale opererà, nell'effettuare indagini per conto 
dell’altra Amministrazione doganale, come se tali indagini venissero svolte per 
proprio conto oppure su richièsta di un’altra autorità nazionale. 

Articolo 4 
I. Su richiesta, 1’ Amministrazione doganale adita fornisce tutte je informazioni sulla 


legislazione e suile‘procedure doganali applicabili in quella Parte Contraente e che 
siano pertinenti alle indagini relative ad un’infrazione doganale. 
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2. Le Parti Contraenti si scambiano, su richiesta 0 di propria iniziativa, tutte Je 
informazioni dispomibili relative a: 


a) nuove tecniche di applicazione della legislazione doganale di dimostrata 
efficacia; 


b) nuove tendenze, mezzi o metodi che siano utilizzati per commettere infraziohi 
doganali. 


Articolo & 


Le Amministrazioni doganali si assistono reciprocamente nei prbcedimenti che 


includono sequestro 0 congelamento, o confisca di beni, proventi è, mezzi implicati 
in infrazioni doganali. 


Articolo 6 


Assistenza tecnica 


Le Amministrazioni doganali possono fornirsi, ‘tia di loro assistenza tecnica in 
materie doganali che comprenda: 


a) scambio di funzionari doganali quando, viysia reciproco beneficio allo scopo di 
incrementare la conoscenza delle rispettive tecniche doganali; 


b) formazione ed assistenza nello sviluppo di abilità specifiche nei funzionari 
doganali; 


c) scambio di informazioni ed esperienze nell'uso di attrezzature di ricerca; 
d) scambio di esperti in materie dogànali; 


e) scambio di dati professionali, \scientifici e tecnici relativi alle norme ed alle 
procedure doganali. 


CAPITOLO IV 
Richieste di assistenza 
Articolo 7 


Di propria iniziativa o su richiesta, le Amministrazioni doganali si forniscono 
reciprocamente le seguenti informazioni: 


MRO PP 
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a) se mercì importate nel territorio dello Stato dell’Amministrazione doganale 
richiedente sono state esportate legalmente dal territorio dello Stato dell’altra 
Amministrazione doganale, e l'eventuale regime doganale al quale le merci erano 
state vincolate; 


b) se merci esportate dal territorio dello Stato dell’Amministrazione doganale 
richiedente sono state importate legalmente nel territorio dello Stato dell'Altra 
Amministrazione doganale, e l'eventuale regime doganale al quale le mércì sono 
state vincolate. 


Articolo hi 


Nel quadro delle disposizioni legislative e regolamentari vigenti Me Amministrazioni 
doganali delle Parti Contraenti si scambiano reciprocamente» ‘su richiesta e dopo 
eventuali indagini - tutte le informazioni atte a garantire la}cbiretta riscossione di 
dazi doganali, tasse o altre imposte, e in particolar modò le informazioni che 
facilitino: 


a) la determinazione del valore ai fini doganali, della classificazione tariffaria e 
dell’origine delle merci; 


b) l’applicazione delle disposizioni relative ai/divieti, alle restrizioni e ai controlli. 


Articolo 9 


L'Amministrazione doganale adita,. su richiesta, fornisce informazioni e 
mantiene una speciale sorveglianza su 


. a) persone note all’Amministraione doganale richiedente per aver commesso, 0 
che sono sospettate di commettere infrazioni doganali, e in particolare quelle 
persone che siano in éntrata o in uscita dal territorio doganale della Parte 
Contraente adita; 


D) merci, siano esse in transito 0 in deposito, per le: quali l’Amministrazione 


doganale richiederite ritiene sorgano sospetti di traffico illecito verso il territorio 
doganale della Parte Contraente richiedente; 


SIR: 
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©) mezzi di trasporto che l’Amministrazione doganale richiedente sospetta siano 
utilizzati per commettere infrazioni doganali nel territorio di una delle Parti 
Contraenti; 


d) luoghi che l’Amministrazione doganale richiedente sospetta siano stati utilizZatì 
per commettere infrazioni doganali nel territorio di una delle Parti Contraenti. 
Articolo 10 

1. Su richiesta 0 di propria iniziativa, le Amministrazioni doganali sò forniscono 
reciprocamente informazioni sulle transazioni, già completate o\progettate, che 
costituiscono o sembrano costituire un'infrazione doganale. 

2: In casi gravi, che possono comportare danni ingenti all'economia, alla salute 
pubblica, alla sicurezza o ad altri interessi fondamentali di\uhna Parte Contraente, 
l’Ammimistrazione doganale dell’altra Parte Contraente deytà, ove possibile, fornire 
informazioni di propria iniziativa. 


CAPITOLO V 


Comunicazione ed esecuzione delle richieste 


Arricola 11 


1. Lo scambio di assistenza, prevista dal presente Accordo avviene direttamente tra 
le Amministrazioni doganali. 


2. Le richieste d'assistenza, aiCserisi del presente Accordo, sono presentate per 
iscritto, in una lingua concordata dalle Amministrazioni doganali, e devono essere 
accompagnate da ogni documénto ritenuto utile. 


3. Le richieste inoltrate «ai sensi del paragrafo 2 di questo Auticolo devono 
comprendere le seguenti Indicazioni: 


a) l'Amministrazione\doganale che fa la richiesta, 

b) l'oggetto e i motiyi della richiesta, 

c) un breve resòconto della questione, degli elementi di diritto e della natura del 
procedimento, \ 

d) i nomi e giindirizzi delle parti coinvolte nel procedimento, se conosciuti. 


Leg 
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4. La richiesta di seguire una particolare procedura formulata da una delle 
Amministrazioni doganali, viene soddisfatta in conformità e nel rispetto delle 
disposizioni legislative ed amministrative delia Parte Contraente adita. 


5. Le informazioni di cui al presente Accordo sono comunicate ai funziònari 
designati a tal fine particolare da ciascuna Amministrazione doganale. 
Conformemente al paragrafo 1 dell'Articolo 20 del presente Accordo, unf\lista di 
questi funzionari viene comunicata dall'Amministrazione doganale di-uha Parte 
Contraente a quella dell'altra Parte Contraente. 


Articolo 12 


1. Se un’Amministrazione doganale lo richiede, l’altra Amministrazione doganale 
avvia indagini relative a operazioni che sono, o sembranòCessere, contrarie alla 
legislazione doganale vigente nel territorio dello Staî&, dell’ Amministrazione 
doganale richiedente, e ne comunica i risultati a quest’ultima. i 


2. Tali indagini sono condotte in conformità alla legislazione vigente nel territorio 
dello Stato dell’Amuninistrazione doganale adita(\Quest'ultima procede come se 
agisse per proprio conto. 


3. Nel caso in cui l’Amministrazione doganale adita non sia l'autorità competente a 
soddisfare la richiesta, essa la trasmette serìa indugio all’autorità competente e si 
impegna a cooperare con essa. 


Articolo 13 


ì. Su richiesta seritta, funzionafi all'uopo designati dalla Amministrazione doganale 
richiedente, con l'autorizzazione dell'Amministrazione doganale adita e alle 
condizioni eventualmente. Wtiposte da quest'ultima, al fine di indagare su 
un'infrazione doganale, possono: 


a) consultare negli uffici dell'Amministrazione doganale adita documenti, dossier 
è altri dati pertinenti) allo scopo di estrarne informazioni concernenti quella 
infrazione, 

db) procurarsi, copie dei documenti, dossier e altri dati pertinenti a quella 
infrazione doganale, 
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c) assistere ad un’ indagine effettuata dall'Amministrazione doganale adita sul 
territorio doganale della Parte Contraente richiesta e relativa a quell'infrazione 
doganale. 

2. Quando, nei casi previsti al paragrafo 1 del presente Articolo, funzionati 
dell'Amministrazione doganale richiedente siano presenti sul territorio dell'altra 
Parte Contraente, essi devono essere in grado in ogni momento di fornire 14 prova 
del loro mandato ufficiale. 


3. Essi beneficiano, sul posto, della stessa protezione accordata ai \funzionari 
doganali dell'altra Parte Contraente dalla legislazione in vigore sul}territorio di 
quest'ultima e sono responsabili di ogni infrazione eventualmente commessa. 


CAPITOLO VI 
Documenti e dossier 
Articolo 14 


1. Su richiesta 0 di propria iniziativa, ciascuna Afiministrazione doganale fornisce 
all’altra relazioni, documenti o copie autenticatvdi documenti che diano tutte le . 
informazioni disponibili su attività effettuate o progettate che costituiscono © 
sembrano costituire un'infrazione doganale \nel territorio dello Stato dell’altra 
Amministrazione doganale. 


2. I documenti di cui al presente Accordo possono essere sostituiti da informazioni 
su computer, disponibili in qualsiasi formia e con la stessa finalità. Tutte gli elementi 
uti per l’interpretazione o l’utilizzazione di tali informazioni e documenti devono 
essere forniti contestualmente. 


3. I documenti in originale vengono richiesti soltanto quando le copie conformi sono 
ritenute insufficienti. 


4.I documenti in originale ticevuti ai sensi del presente Accordo sono restituiti non 
appena possibile, i 
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CAPITOLO VII 


Articolo 15 


Su richiesta di una Parte Contraente, in relazione a un ‘infrazione doganale, 
palo doganale richiesta può autorizzare i propri funzionari Vove 
possibile, a deporre davanti alle autorità competenti della Parte Còîîtraente 
richiedente in qualità di testimoni o di esperti su fatti da loro\constatati 
nell'esercizio delle proprie funzioni e a produrre mezzi di prova. LA richiesta di 
comparizione deve precisare con chiarezza in quale causa e incquégle veste il 
funzionario dovrà deporre. 


2. L'Amministrazione doganale che accetta la richiesta precisa, se del caso, 
nell'autorizzazione che essa rilascia i limiti entro i‘quali i propri>funzionari possono 
deporre. 


CAPITOLO VII 


Utilizzo € protezione delle informazioni e dei documenti 


Articolo 16 


1. Le informazioni, le comunicazioni( @ i documenti ricevuti nel quadro 
dell'assistenza amministrativa possono essere utilizzati in procedimenti civili, penali 
e amministrativi alle condizioni stabilite dalle rispettive legislazioni interne, 
unicamente per gli scopi previsti dal presente Accordo, 

2. Tali informazioni, comunicazioni’ e documenti possono essere resi noti a organi 
governativi diversi da quelli previsti nel presente Accordo soltanto se 
l’Amministrazione doganale4hè li ha forniti vi acconsente espressamente, e a 
condizione che la legislazione propria dell’Amministrazione <GOgAnAE che li ha 
ricevuti non vieti tale comunicazione. 


3. Le disposizioni di\cui al paragrafo 2 di questo Articolo non si applicano ad 
Informazioni rigualidanti infrazioni relative a stupefacenti e sostanze psicotrope. Tali 
informazioni possono essere trasmesse ad altre autorità direttamente coinvolte nella 
lotta al traffico\illecito di stupefacenti. 
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4. Tuttavia, in ragione degli obblighi che derivano alla Repubblica Italiana dalla sua 
appartenenza all'Unione Europea, le disposizioni del paragrafo precedente non 
ostano a che le informazioni, le comunicazioni e i documenti ricevuti possano 
essere, ove necessario, trasmessi alla Commissione Europea e agli altri Stati mempN 
dell'Unione stessa 


5. Le informazioni, le comunicazioni e i documenti di cui l'Amministràzione 
doganale della Parte Contraente richiedente dispone godono, ai sensi del-presente 
Accordo, della stessa protezione accordata dalla propria legge nazionale ai 
documenti e alle informazioni della stessa namra. 


Articolo 27 


Qualora dati personali vengano scambiati in conformità al presente Accordo, le Parti 
Contraenti assicurano loro un livello di pr otezione almeno@equivalente a quello: che 
scaturisce dall'attuazione dei principi enunciati nell'Allegato”al presente Accordo e 
che costituisce parte integrante di quest'ultimo. 


CAPITOLO IX 
Eccezioni 
Articolo \15 


1. L'assistenza prevista dal presente Accordo può essere rifiutata quando questa è di 
natura tale da pregiudicare ja sovranità, la sicurezza, l'ordine pubblico o altri 
interessi nazionali essenziali di unà\Parte Contraente, quando implichi la violazione 
di un segreto industriale, commereiale o professionale, oppure si riveli incompatibile 
con le disposizioni legislativè, ed amministr ative applicate da questa e te 
Contraente. 


2. Quando l'Amminiswàzione doganale richiedente non sarebbe in grado di 
soddisfare una richiesta” di natura analoga che potrebbe essere inoltrata 
dall'Amministrazione dòganale adita, essa segnala il fatto nella propria richiesta. in 
tal caso, l'esecuzione. di tale richiesta è a discrezione dell'Amministrazione doganale 
adita. 


3. L'assistenza, può essere differita dall'Amministrazione doganale adita qualora 
interferisca ten indagini ovvero con procedimenti giudiziari o amministrativi in 
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corso. În questo caso, l'Amministrazione doganale adita consulta l’Amministrazione 
doganale richiedente per stabilire se l'assistenza può essere fornita alle condizioni 
dalla prima eventualmente stabilite. 


4.1 rifiuto o il differimento dell'assistenza devono essere motivati. 


CAPITOLO X 
Costi 
Articolo 19 


Il. Le Amministrazioni doganali rinunciano ad ogni rivendicazione per il rimborso 
delie spese originate dall'applicazione del presente Accordo, fatta eccezione delle 
spese rimborsate e delle indennità versate agli esperti e ai btèstimoni, nonché dei 
costi degli interpreti e dei traduttori quando questi,non siano funzionari dello Stato, 
che sono a carico dell'Amministrazione doganale richiedente. 


2. Qualora per dar seguito alla richiesta debbano essere sostenute spese elevate e 
straordinarie, le Amministrazioni doganali concordano 1 termini e le condizioni per 
soddisfare la richiesta, nonchè je modalità di presa ir carico di queste spese. 


CAPITOLO XI 


Applicazione dell'Accordo 


vArticolo 20 


}. Le Amministrazioni doganali fissano delle disposizioni dettagliate per agevolare 
l'applicazione del presente ACtordo. 


2. Viene creata una Commissione Mista Italo-Uzbeka composta dai Direttori 
Generali delle Amministrazioni doganali delle due Parti Contraenti o dai loro 
rappresentanti, assistitilda esperti, che si riunirà quando se ne ravvisi la necessità, 
previa richiesta dell'una o dell'altra Amministrazione doganale, per seguire 
l'evoluzione del ‘presente Accordo nonché per ricercare soluzioni agli eventuali 
problemi che dovessero sorgere. 
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3. Le Amministrazioni doganali dispongono affinchè i rispettivi funzionari incaricati 
d’individuare 0 di reprimere le infrazioni doganali siano in contatto personale e 
diretto, in conformità con le loro procedure amministrative interne. 


4. Le dispute per le quali non vengano trovate soluzioni amichevoli sono regolate 
per via diplomatica. 


CAPITOLO XII 
Ambito territoriale 
Articolo 21 
Îl presente Accordo è applicabile ai territori doganali delle due Parti Contraenti così 


come essi sono definiti dalle rispettive legislazioni nazionali 


CAPITOLO XIII 


Entrata in vigore e denuftcia 


Articolo 22 


Il presente Accordo entra in vigore il primto giorno del secondo mese dalla data di 
ricezione della seconda delle due notifiche\ean le quali le Parti Contraenti si saranno 
comunicate ufficialmente l'avvenuto espletamento delle rispettive procedure interne 
di ratifica. 


Articolo 23 


1] presente Accordo è concluso per una durata illimitata, ma ciascuna delle Parti 
Contraenti potrà denunciàrlòin qualsiasi momento, per via diplomatica. 

La denuncia avrà effetto Sei mesi dopo la sua notifica all'altra Parte Contraente. 
Procedimenti in corso\àl momento delia denuncia saranno, nella misura possibile, 
ultimati in conformità\con le disposizioni del presente Accordo. 


30 
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In fede di che i sottoscritti Rappresentanti hanno firmato il presente Accordo. 


ciascuno nelle Jingue italiana, uzbeka e inglese, tutti 1 testi facenti ugualmente fede 
In caso di divergenza di interpretazione, prevale il testo Inglese. 


Fatto A__.._Koma Zare D00) due ‘originali. 


PER IL GOVERNO DELLA PER IL GOVERNO DELLA 
REPUBBLICA ITALIANA REPUBBLICA DELL’UZBEKISTAN 


ZZZ FL 


__ 3] 
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ALLEGATO 
PRINCIPI FONDAMENTALI IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI 


1, I dati personali che sono stati oggetto di procedura informatizzata dovranno 
essere: 


a) ottenuti ed elaborati legalmente; 

b) registrati per scopi specifici e legittimi e non usati in modo incompatibile con 
tali scopi, 

c) | appropriati, pertinenti e non eccessivi, in relazione ai fini perì \Qualf sono stati 
acquisiti; . 

dì = accurati e, quando necessario, aggiornati; 

e) = conservati in maniera che sia possibile identificare i soggetti cui gli stessi si 
riferiscono, per un lasso di tempo che non ecceda quello richiesto per gli scopi per 1 
quali sono stati immagazzinati. 


2.1 dati personali che contengano informazioni di‘èarattere razziale, le opinioni 
politiche o religiose 0 di altre credenze, così come‘quelli che vertono sulla salute o 
sulla vita sessuale di chicchessia, non possorto/ essere oggetto di procedura 
informatizzata. Queste disposizioni si applicane parimenti ai dati personali relativi a 
condanne penali, salvo che la legislazione nazionale assicuri sufficienti garanzie. 


3. Misure di sicurezza adeguate dovranno.essere adottate affinché ì dati personali 
registrati nelle schede informatiche siano protetti contro distruzioni non autorizzate 
o perdite accidentali e contro qualsiasi accesso, modifica o diffusione non 
autorizzati. 


4. Qualsiasi persona dovrà avere\a possibilità: 


a) di conoscere se dati ‘personali che la riguardano, siano contenuti in uno 
schedario informatizzato gli scopi per i quali siano principalmente utilizzati e le 
coordinate della persona responsabile di tale schedario. 

b) di ottenere ad irìtervalli ragionevoli e senza indugio o spese eccessive, la 
conferma dell'eventuale esistenza. di uno schedario informatizzato contenente dati 
personali che la, riguardano, e la comunicazione di -fali dati in una forma 
comprensibile; 

c) di attenere, Secondo i casi, la rettifica 0 la cancellazione di quei dati che siano 
stati elaborati ih violazione delle disposizioni previste dalla legislazione nazionale 


oggi 
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relativa all'applicazione dei principi fondamentali che figurano ai paragrafi 1 e 2 del 
presente Allegato. 

d) di disporre di mezzi di ricorso nel caso in cui non sia stato dato seguito ad una 
richiesta, secondo i casi, di comunicazione, di rettifica 0 di cancellazione di cui allé 
precedenti lettere b) e c). 


S.ì Non si può derogare alie disposizioni dei paragrafi 1,2 e 4 del presebte 
Allegato, salvo nei seguenti casi. 


5.2 Si può derogare alle disposizioni dei paragrafi 1, 2 e 4 dei presente Allegato 
qualora la legislazione della Parte Contraente lo preveda e qualora\tale deroga 
costituisca una misura indispensabile in una società democratica, e chè,sia volta a: 


3) proteggere la sicurezza dello Stato e l'ordine pubblico nonché gl: interessi 
essenziali dello Stato oa lottare contro violazioni penali; 

b) proteggere le persone alle quali si riferiscono i dati in questione ovvero i diritti 
e la libertà altrui. 


5.3 La legge può prevedere di limitare i diritti di cui al paragrafo 4 lettere Db), c) e d) 
del presente Allegato relativamente a schedari informatizzati che contengano dati 
personali utilizzati a fini statistici o per la ricerca scientifica, qualora non vi sia 
rischio manifesto di attentare alla privacy delle persone alle quali sì riferiscono i 
dati stessi. 


6. Ciascuna Parte Contraente si impegna-a prevedere sanzioni e mezzi di ricorso 
allorquando vi sia infrazione alle disposizioni della legislazione nazionale 
concemente l'applicazione dei principi fondamentali definiti nel presente Allegato. 


7. Nessuna delle disposizioni del4presente Allegato deve essere interpretata nel 
senso di limitare o altrimenti intaccare la possibilità per una Parte Contraente di 
accordare alle persone, alle quali si riferiscono i dati in questione, una protezione 
più ampia di quella prevista mel presente Allegato. 
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DECRETI PRESIDENZIALI 


DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO DEI 
MINISTRI 28 agosto 2003. 


Conferimento dell’incarico per l’attuazione del programma di 
Governo al Ministro senza portafoglio on. dott. Claudio Scajola. 


IL PRESIDENTE 
DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica in 
data 31 luglio 2003, concernente la nomina a Ministro 
senza portafoglio dell’on. dott. Claudio Scajola, depu- 
tato al Parlamento; 

Visto l’art. 9, comma 1, della legge 23 agosto 1988, 
n. 400, recante disciplina dell’attività di Governo e ordi- 
namento della Presidenza del Consiglio dei Ministri; 

Visto il decreto legislativo 30 luglio 1999, n. 303, 
recante ordinamento della Presidenza del Consiglio dei 
Ministri, a norma dell’art. 11 della legge 15 marzo 
1997, n. 59; 


Sentito il Consiglio dei Ministri; 


Decreta: 


Al Ministro senza portafoglio on. dott. Claudio Sca- 
jola, deputato al Parlamento, è conferito l’incarico per 
l’attuazione del programma di Governo. 


Il presente decreto sarà comunicato alla Corte dei 
conti per la registrazione. 


Roma, 28 agosto 2003 


Il Presidente: BERLUSCONI 
Registrato alla Corte dei conti il 4 settembre 2003 


Ministeri istituzionali - Presidenza del Consiglio dei Ministri, registro 
n. 10, foglio n. 121 


03A10105 


DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO DEI 
MINISTRI 28 agosto 2003. 


Delega di funzioni del Presidente del Consiglio dei Ministri 
in materia di attuazione del programma di Governo, al Mini- 
stro senza portafoglio on. dott. Claudio Scajola. 


IL PRESIDENTE 
DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI 


Visto il decreto\del Presidente della Repubblica in 
data 31 luglio 2003)con il quale l’on. dott. Claudio Sca- 
jola è stato nominato Ministro senza portafoglio; 

Visto il proprio decreto in data 28 agosto 2003, con il 
quale al predetto Ministro senza portafoglio è stato 
conferito l’încarico per l’attuazione del programma di 
Governo; 

Vista la legge 23 agosto 1988, n. 400; 

Visto il decreto legislativo 30 luglio 1999, n. 286; 


Visto il decreto legislativo 30 luglio 1999?n. 303; 

Visto il proprio decreto in data 29 novembre 2002, 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale n. 284 del 4 dicem- 
bre 2002; 

Sentito il Consiglio dei Ministri; 


Decreta: 
Art.d, 


A decorrere dal 28 agosto)2003, il Ministro senza 
portafoglio per l'attuazione del programma di Governo 
on. dott. Claudio Scajola, è delegato ad esercitare le 
funzioni di impulso, coordinamento, monitoraggio, 
verifica e valutazionè, nonché ogni altra funzione attri- 
buita al Presidente\del Consiglio dei Ministri in rela- 
zione all’attuaziohe” ed all’aggiornamento del pro- 
gramma di Governo. Tali funzioni si esplicano in tutte 
le materie riguardanti le seguenti aree di attività: 

a) analisiydel programma di Governo, ricogni- 
zione deglivmpegni assunti in sede parlamentare, nel- 
l’ambitoAdell’ Unione europea ovvero derivanti da 
accordi internazionali; 

b) ‘analisi delle direttive ministeriali volte a realiz- 
zare gli indirizzi politico-amministrativi delineati dal 
programma di Governo e gli impegni assunti; 

c) impulso e coordinamento delle attività e delle ini- 
Ziàtive necessarie per l’attuazione e l’aggiornamento del 
programma e il conseguimento degli obiettivi stabiliti; 

d) monitoraggio e verifica dell’attuazione, sia in 
via legislativa che amministrativa, del programma e 
delle politiche settoriali, nonché del conseguimento 
degli obiettivi economico-finanziari programmati; 

e) segnalazione dei ritardi, delle difficoltà o degli 
scostamenti eventualmente rilevati; 

f) informazione, comunicazione e promozione 
dell’attività e delle iniziative del Governo per la realiz- 
zazione del programma attraverso periodici rapporti, 
pubblicazioni e mezzi di comunicazione di massa, 
anche al fine di assicurare la massima trasparenza 
all’attività complessiva del Governo. 

AI Ministro sono altresì delegate le funzioni di coor- 
dinamento in materia di valutazione e controllo strate- 
gico nelle amministrazioni dello Stato. 

In relazione allo svolgimento delle proprie funzioni, 
il Ministro tiene conto anche di elementi di informa- 
zione e valutazione forniti dal sottosegretario alla Pre- 
sidenza del Consiglio dei Ministri - Segretario del Con- 
siglio e dal Ministro per la funzione pubblica. 

In relazione allo svolgimento delle funzioni di cui 
alla lettera e), il Ministro riferisce periodicamente al 
Presidente del Consiglio dei Ministri e, su suo mandato, 
al Consiglio dei Ministri. 


Art. 2. 


In attesa della costituzione di un dipartimento dedi- 
cato, i Dipartimenti e gli Uffici della Presidenza del 
Consiglio dei Ministri che svolgono funzioni relative 
alle materie oggetto del presente decreto o comunque 
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connesse all’attuazione del programma di Governo — 
ferma restando la dipendenza di ciascuno di essi dal- 
l'organo politico e amministrativo responsabile — col- 
laborano con il Ministro fornendogli i necessari apporti 
conoscitivi e raccordandosi funzionalmente con le 
strutture affidate alla sua responsabilità politica. 

Per lo svolgimento delle funzioni di cui al presente 
decreto, il Ministro si avvale dell’Ufficio per il pro- 
gramma di Governo, del Comitato tecnico-scientifico, 
dell’osservatorio e della banca dati di cui all’art. 7 del 
decreto legislativo 30 luglio 1999, n. 286, nonché del- 
l'Ufficio costituente la struttura di supporto. 


Art. 3. 


Limitatamente alle materie oggetto del presente 
decreto, il Ministro è inoltre delegato: 
a) a costituire commissioni di studio e consulenza 
e gruppi di lavoro; 
b) a designare Rappresentanti della Presidenza 
del Consiglio dei Ministri in organi, commissioni, 


comitati, gruppi di lavoro ed altri organismi di studio 
tecnico-amministrativi e consultivi, operanti presso 
altre amministrazioni ed istituzioni; 


c) a convocare la Conferenza dei Capi di gabi- 
netto, ai sensi dell’art. 24, comma 5, secondo periodo, 
del decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri in 
data 23 luglio 2002, pubblicato nellaGazzetta Ufficiale 
n. 207 del 4 settembre 2002. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana) previa registrazione 
da parte della Corte dei conti: 


Roma, 28 agosto 2003 
Yl'Presidente: BERLUSCONI 
Registrato alla Corte dei conti il'4 settembre 2003 


Ministeri istituzionali - Presidenza del Consiglio dei Ministri, registro 
n. 10, foglio n. 122 


03A10104 


DECRETI, DELIBERE E ORDINANZE MINISTERIALI 


MINISTERO DELLA GIUSTIZIA 


DECRETO 12 agosto 2003. 


Riconoscimento alla sig.ra Corsi Fabiola di titolo di studio 
estero quale titolo abilitante per l’esercizio in Italia della pro- 
fessione di avvocato. 


IL DIRETTORE GENERALE 
DELLA GIUSTIZIA CIVILE 


Visti gli articoli 1 e 8 della legge 29 dicembre 1990, 
n. 428, recante disposizioni per l’adempimento’di obbli- 
ghi derivanti dall’appartenenza dell’Italîa vall’ Unione 
europea; 

Visto il decreto legislativo 27 gennato.P992, n. 115, di 
attuazione della direttiva n. 89/48/CEE del 21 dicembre 
1988 relativa ad un sistema generale \di riconoscimento 
di diplomi di istruzione superiorà&che sanzionano for- 
mazioni professionali di duratayminima di tre anni; 


Vista l’istanza della sig.ra Corsi Fabiola, nata il 
26 agosto 1965 a Rieti, cittadina italiana, diretta ad 
ottenere, ai sensi dell’art.,12\del sopra indicato decreto 
legislativo, il riconoscimerto del proprio titolo profes- 
sionale di «abogado»;*come attestato dal «Certificado 
de nueva incorporaeion>» rilasciato dal «Consejo Ger- 
neral de la Abogacia”Espanola» in data 9 dicembre 
2002 ai fini dell’isérizione all’albo e dell’esercizio della 
professione di avvocato in Italia; 

Considerato ©he la richiedente ha conseguito il titolo 
di dottore in, giurisprudenza in data 20 febbraio 1997 
presso l’Università degli studi di Camerino; 

Considerato che detto titolo è stato altresi omologato 
al titolo accademico spagnolo di «Licenciada en dere- 
cho» con delibera del «Ministerio de educaciòn, cultura 
y deporte» spagnolo del 21 ottobre 2002; 


Gonsiderato che la sig.ra Corsi risulta iscritta 
all’«Ilustre Colegio de Abogados de Madrid» dal di- 
cembre 2002; 

Rilevato che comunque permangono alcune differenze 
tra la formazione accademico-professionale richiesta in 
Italia per l’esercizio della professione di avvocato e quella 
di cui è in possesso l’istante, per cui appare necessario 
applicare le misure compensative; 

Viste le determinazioni della Conferenza di servizi 
nella seduta del 15 maggio 2003; 

Considerato il parere del rappresentante del Consi- 
glio nazionale di categoria nella nota in atti datata 
14 maggio 2003; 

Visto l’art. 6, n. 2, del decreto legislativo n. 115/1992, 
sopra indicato; 


Decreta: 
Art. 1. 


Alla sig.ra Corsi Fabiola, nata il 26 agosto 1965 a 
Rieti, cittadina italiana, è riconosciuto il titolo profes- 
sionale di cui in premessa quale titolo valido per l’iscri- 
zione all’albo degli avvocati e per l’esercizio della pro- 
fessione legale in Italia. 


Art. 2. 


Detto riconoscimento è subordinato al superamento 
di una prova volta ad accertare, a mezzo di un collo- 
quio, la conoscenza della seguente materia: ordina- 
mento e deontologia forensi; le modalità di svolgimento 
della prova sono indicate nell’allegato A, che costituisce 
parte integrante del presente decreto. 


Roma, 12 agosto 2003 
Il direttore generale: MELE 
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ALLEGATO A 


a) Il candidato, per essere ammesso a sostenere la prova attitu- 
dinale, dovrà presentare al consiglio nazionale domanda in carta 
legale, allegando la copia autenticata del presente decreto. La com- 
missione, istituita presso il Consiglio nazionale, si riunisce su convo- 
cazione del presidente per lo svolgimento della prova di esame, fissan- 
done il calendario. Della convocazione della commissione e del calen- 
dario fissato per la prova è data immediata notizia all’interessato, al 
recapito da questi indicato nella domanda. 

b) La commissione rilascia all’interessato certificazione dell’av- 
venuto superamento dell’esame, al fine dell’iscrizione all’albo degli 
avvocati. 


03A10019 


MINISTERO DELL'ECONOMIA 
E DELLE FINANZE 


DECRETO Il luglio 2003. 


Modalità tecniche di svolgimento della lotteria europea 2003 
«Gran Premio di Merano», «Concorso Miss Italia di Salso- 
maggiore Terme», premio «Efebo d’oro per la narrativa ed il 
cinema» di Agrigento e «Maratona d’Italia». 


IL DIRETTORE GENERALE 
DELL’AMMINISTRAZIONE AUTONOMA 
DEI MONOPOLI DI STATO 


Vista la legge 4 agosto 1955, n. 722, e successive 
modificazioni; 

Vista la legge 25 ottobre 1985, n. 591; 

Vista la legge 26 marzo 1990, n. 62; 


Visto il regolamento generale delle lotterie nazionali 
approvato con decreto del Presidente della Repubblica 
del 20 novembre 1948, n. 1677, e successive modifita- 
zioni; 

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001 n.65; 

Visto il decreto ministeriale in data 24 dicembre 2002 
con il quale sono state individuate le manifestazioni 
cui abbinare le lotterie nazionali dell’anno 2003; 


Visto l’accordo della lotteria européa sottoscritto in 
seno all'Associazione europea lotteria e lotto di Stato - 
A.EL.T.E.; 


Ritenuto che in base al citato aecordo l’Italia parte- 
cipa alla costituzione dei premio europeo di euro 
2.000.000 con la sottoscrizione’ di 22 quote di euro 
20.000 ciascuna per complessivi euro 440.000 a favore 
dell’A.E.L.T.E.; 


Considerato che occorrèemanare le norme partico- 
lari concernenti le modalità tecniche relative allo svol- 
gimento della lotterià\della lotteria europea 2003 abbi- 
nata al Gran Premio’ di Merano, al Concorso Miss 
Italia di Salsomaggiore, al Premio «Efebo d’oro per la 
narrativa ed il eifema» di Agrigento ed alla «Maratona 
d’Italia», nonché le altre disposizioni occorrenti per 
l’effettuazione della lotteria medesima; 


Vista la\ delibera in data 9 settembre 1993 con la 
quale il Comitato generale per i giochi ha stabilito che 
le operazioni di estrazione e di abbinamento delle lotte- 
rie nazionali devono svolgersi nella sede istituzionale 
di Roma; 


Visto il decreto-legge 28 dicembre 2001, n. 452, con- 
vertito nella legge 27 febbraio 2002, n. 16, con il quale, 
tra l’altro, il prezzo di vendita al pubblico di ciascun 
biglietto è stato stabilito in euro 3,00; 


Decreta: 
Art. 1. 


La lotteria europea 2003 «Gran Prèmio di Merano», 
«Concorso Miss Italia di Salsomaggiore Terme», pre- 
mio «Efebo d’oro per la narrativa ed il cinema» di Agri- 
gento e «Maratona d’Italia», con inizio il 7 luglio 
2003, si concluderà il 12 ottobre 2003. 


Art 2. 


I biglietti saranno (suddivisi nelle seguenti 10 serie 
composte da 100.00(\biglietti ciascuna A, B, C, D, E, 
F, GI, L,M. 

Qualora nel corso della manifestazione, sulla base 
dell’andamenta\delle vendite dei biglietti, se ne ravvi- 
sasse la necessità, verranno emesse ulteriori serie. 


Art. 3. 
Il prézzo di ciascun biglietto è di euro 3,00. 


Art. 4. 


Le operazioni di estrazione del premio europeo di 
euro 2.000.000 si svolgeranno il giorno 11 ottobre 2003 
alle ore 21 a Jaen (Spagna) con le seguenti modalità: 


1) determinazione di un numero di cinque cifre, 
mediante estrazione di cinque sfere, ciascuna da 
un’urna contenente dieci sfere contraddistinte dai 
numeri da 0 a9; 


2) designazione del Paese partecipante alla lotteria 
che ha emesso il biglietto vincente, mediante estrazione, 
da un’apposita urna, di una sfera tra le 100 rappresen- 
tanti ciascuna una quota di partecipazione al finanzia- 
mento del premio europeo. Ciascuna sfera porterà l’in- 
dicazione di un Paese partecipante e a ciascun Paese 
saranno attribuite tante sfere quante sono le quote di 
finanziamento sottoscritte; 


3) se necessario, in base alla disciplina nazionale 
del Paese designato secondo le modalità di cui al prece- 
dente punto 2), si procederà ad una estrazione comple- 
mentare a quella del numero di cinque cifre al fine di 
ottenere l’individuazione del biglietto o dei biglietti 
vincenti o della frazione o delle frazioni dei biglietti 
vincenti. 


Qualora, in base al procedimento di cui al suindicato 
punto 2), l’Italia venga designata quale Paese vincitore 
il premio europeo e il biglietto individuato a seguito 
della procedura di cui ai punti 1) e 3) risulti invenduto, 
il giorno 12 ottobre 2003, alle ore 19, presso la sala delle 
lotterie nazionali della Direzione generale dei monopoli 
di Stato, via Anicia n. 11 - Roma, si procederà, con le 
modalità di cui agli articoli 14 e 15 del regolamento 
approvato con decreto del Presidente della Repubblica 
del 20 novembre 1948, n. 1577, e successive modifica- 
zioni, alla estrazione di un biglietto venduto per l’attri- 
buzione del premio europeo. 
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In ogni caso, e comunque subito dopo l’eventuale 
estrazione del biglietto vincente il premio europeo, 
nella sede suindicata si procederà, con le citate moda- 
lità di cui al decreto del Presidente della Repubblica 
del 20 novembre 1948, n. 1677, e successive modifica- 
zioni, alla estrazione di biglietti vincenti i premi nazio- 
nali nel numero e dell’entità che saranno determinati 
dal Comitato generale per i giochi dopo l’accertamento 
del risultato della vendita dei biglietti. 


Qualora il premio europeo venga attribuito all'Italia 
il biglietto vincente detto premio non parteciperà all’at- 
tribuzione dei suindicati premi nazionali. 


Qualora, per qualsiasi motivo, risultasse impossibile 
effettuare le operazioni di estrazione del premio euro- 
peo alla data dell’11 ottobre 2003 e le operazioni di 
estrazione dei premi nazionali alla data del 12 ottobre, 
come sopra stabilito, le operazioni avverranno in luogo, 
giorno ed ora che saranno fissati con apposito decreto. 


Art. 5. 


Ultimate le operazioni di estrazione dei biglietti vin- 
centi i premi nazionali e registrati a verbale 1 risultati 
di essi sarà dato atto nello stesso verbale, dell’ora e del 
luogo in cui verrà effettuato l’abbinamento dei primi 
quattro biglietti estratti vincenti con il Gran Premio di 
Merano, con il Concorso Miss Italia di Salsomaggiore 
Terme, con il «Premio Efebo d’oro per il cinema e la 
narrativa» di Agrigento e con la Maratona d’Italia, ini- 
ziando dal biglietto abbinato al «Gran Premio di 
Merano» al quale pertanto sarà attribuito il primo pre- 
mio; il secondo premio sarà attribuito al biglietto abbi- 
nato al Concorso Miss Italia di Salsomaggiore Terme; 
il terzo premio al biglietto abbinato al «Premio Efebo 
d’oro» ed il quarto premio sarà attribuito al biglietto 
abbinato alla Maratona d'Italia. 

Qualora le manifestazioni abbinate alla Aotteria, o 
anche soltanto una di esse, non dovessero@vere luogo, 
tutti i premi nazionali verranno assegnati\sèeondo l’or- 
dine di estrazione dei biglietti vincenti. 


Al termine delle operazioni di estrazione ed abbina- 
mento sarà data al pubblico comunieazione conclusiva 
dei risultati delle operazioni. 


Art. 6. 


La ripartizione della somma ricavata dalla vendita 
dei biglietti sarà disposta‘dal Comitato generale per i 
giochi ai sensi dell’art. 7\del regolamento, approvato 
con decreto del Presidénte della Repubblica 20 novem- 
bre 1948, n. 1677, @& sùccessive modificazioni, ferme 
restando le disposizioni del presente decreto. 


Art. 7. 


La vendita \all’ingrosso dei biglietti della lotteria 
europea 2003*cesserà in tutto il territorio nazionale alle 
ore 24 di martedì 7 ottobre 2003. 


I biglietti invenduti annullati ed i relativi elaborati 
contabili dovranno pervenire al Comitato generale per 
i giochi, entro le ore 15 di giovedì 9 ottobre 2003. 


Art. 8. 


Il dott. Mario Lollobrigida, direttore nei ruoli del- 
l’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato, è 
incaricato di redigere il verbale delle operazioni di 
estrazione e di abbinamento dei biglietti vincenti. 

Detto funzionario, in caso di impedimento, sarà 
sostituito dalla dott.ssa Carmela Maresea, direttore, o 
dalla sig.ra Marina Oppedisano, ,collaboratore capo, 
entrambe nei ruoli dell’Amministrazione autonoma dei 
monopoli di Stato. 


Art. 9. 


I risultati dell’estrazione, saranno pubblicati nel bol- 
lettino ufficiale dei biglietti\yincenti che verra compi- 
lato dall’AmministrazionèXautonoma dei monopoli di 
Stato, ai sensi dell’art> 16’ del regolamento approvato 
con decreto del Presidente della Repubblica 20 novem- 
bre 1948, n. 1677, eSuecessive modificazioni. 


Art. 10. 


Per la partecipazione al premio europeo di cui alle 
premesse è aùtorizzato l’impegno ed il pagamento del- 
l'importo di euro 440.000,00 a carico del capitolo 2001 
dello stato di previsione della spesa dell’Amministra- 
zione aùtonoma dei monopoli di Stato per l’anno 2003. 

Il presente decreto sarà trasmesso alla Corte dei 
conti pèr la registrazione e pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica. 


Roma, 11 luglio 2003 
Il direttore generale: Tino 


Registrato alla Corte dei conti il 28 luglio 2003 
Ufficio controllo Ministeri economico-finanziari, registro n. 5 Econo- 
mia e finanze, foglio n. 173 


03A10072 


DECRETO 29 luglio 2003. 


Riapertura delle operazioni di sottoscrizione dei buoni del 
Tesoro poliennali 4,25%, con godimento 1° febbraio 2003 e 
scadenza 1° agosto 2013, settima e ottava tranche. 


IL MINISTRO DELL'ECONOMIA 
E DELLE FINANZE 


Visto l’art. 43, primo comma, della legge 7 agosto 
1982, n. 526, in virtù del quale il Ministero dell’econo- 
mia e delle finanze è autorizzato, in ogni anno finanzia- 
rio, ad effettuare operazioni di indebitamento nel limite 
annualmente stabilito, anche attraverso l’emissione di 
buoni del Tesoro poliennali, con l'osservanza delle 
norme di cui al medesimo articolo; 

Visto l’art. 9 del decreto-legge 20 maggio 1993, n. 149, 
convertito nella legge 19 luglio 1993, n. 237, con cui si è 
stabilito, fra l’altro, che con decreti del Ministro dell’eco- 
nomia e delle finanze sono determinate ogni caratteri- 
stica, condizione e modalità di emissione e di colloca- 
mento dei titoli del debito pubblico; 

Visto il decreto legislativo 24 giugno 1998, n. 213, 
recante disposizioni per l’introduzione dell’euro nell’or- 
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dinamento nazionale, ed in particolare le disposizioni 
del Titolo V, riguardanti la dematerializzazione degli 
strumenti finanziari; 


Visto il regolamento per l’amministrazione del patri- 
monio e per la contabilità generale dello Stato, appro- 
vato con regio decreto 23 maggio 1924, n. 827, e succes- 
sive modificazioni; 


Vista la legge 27 dicembre 2002, n. 290, recante l’ap- 
provazione del bilancio di previsione dello Stato per 
l’anno finanziario 2003, ed in particolare il terzo 
comma dell’art. 2, con cui si è stabilito il limite mas- 
simo di emissione dei prestiti pubblici per l’anno stesso; 


Considerato che l’importo delle emissioni disposte a 
tutto il 22 luglio 2003 ammonta, al netto dei rimborsi 
di prestiti pubblici già effettuati, a 41.707 milioni di 
euro e tenuto conto dei rimborsi ancora da effettuare; 


Visto il decreto ministeriale 17 aprile 2000, n. 143, 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale n. 130 del 6 giugno 
2000, con cui è stato adottato il regolamento concer- 
sl la disciplina della gestione accentrata dei titoli di 

tato; 


Visto il decreto 23 agosto 2000, pubblicato nella Gaz- 
zetta Ufficiale n. 204 del 1° settembre 2000, con cui è 
stato affidato alla Monte Titoli S.p.a. il servizio di 
gestione accentrata dei titoli di Stato; 

Visti i propri decreti in data 22 aprile, 22 maggio e 
20 giugno 2003, con i quali è stata disposta l’emissione 
delle prime sei tranches dei buoni del Tesoro poliennali 
4,25%, con godimento 1° febbraio 2003 e scadenza 
1° agosto 2013; 


Ritenuto opportuno, in relazione alle condizioni di 
mercato, disporre l’emissione di una settima tranché 
dei predetti buoni del Tesoro poliennali, da destinare a 
sottoscrizioni in contanti; 


Decreta: 
Art. 1. 


Ai sensi e per gli effetti dell’art. 43 della legge 7 ago- 
sto 1982, n. 526, è disposta l’emissione ‘di una settima 
tranche dei buoni del Tesoro poliennali 4,25%, con 
godimento 1° febbraio 2003 e scadenza 1° agosto 2013, 
fino all'importo massimo di nominali 2.500 milioni di 
euro, di cui al decreto ministeriale del 22 aprile 2003, 
citato nelle premesse, recante \Pemissione delle prime 
due tranches dei buoni stessi. 


Per quanto non espressamente disposto dal presente 
decreto, restano ferme tutte,le altre condizioni, caratte- 
ristiche e modalità di)emissione stabilite dal citato 
decreto ministeriale 22 aprile 2003. 

I buoni medesimi verranno ammessi alla quotazione 
ufficiale, sono compresi tra le attività ammesse a garan- 
zia delle operazion? di rifinanziamento presso la Banca 
Centrale Europea e su di essi, come previsto dall’art. 3, 
ultimo comma)del decreto ministeriale 22 aprile 2003, 
citato nellé premesse, possono essere effettuate opera- 
zioni di «coupon stripping». 


La prima cedola dei buoni emessi con il presente 
decreto non verrà corrisposta, dal momento che, alla 
data del regolamento, sarà pervenuta a scadenza. 


Art. 2. 


Le offerte degli operatori relative alla tranche di cui 
all’art. 1 del presente decreto, dovranno pervenire, con 
l'osservanza delle modalità indicate negli/articoli 6 e 7 
del citato decreto ministeriale del 22 aprile 2003, entro 
le ore 11 del giorno 28 agosto 2003. 


Le offerte non pervenute entro il‘suddetto termine 
non verranno prese in considerazione. 


Successivamente alla scadenza.del'termine di presen- 
tazione delle offerte, verranno\eseguite le operazioni 
d’asta, con le modalità di cuitagli articoli 8, 9 e 10 del 
medesimo decreto del 22 aprile)2003. 


Di tali operazioni verrà rèdàtto apposito verbale. 


Ai soli fini della determinazione del «prezzo di esclu- 
sione», di cui all’art. (9 del medesimo provvedimento, 
non vengono prese if ‘eonsiderazione le offerte presen- 
tate a prezzi superi@ri al «prezzo massimo accoglibile», 
determinato con lexsèguenti modalità: 


a) nel caso\di domanda totale superiore all’of- 
ferta, si determina il prezzo medio ponderato delle 
richieste che,\erdinate a partire dal prezzo più elevato, 
costituiscono )la seconda metà dell’importo nominale 
in emissione; nel caso di domanda totale inferiore 
all’offefta si determina il prezzo medio ponderato delle 
richiestè,che, sempre ordinate a partire dal prezzo più 
elevato/ costituiscono la seconda metà dell’importo 
domandato; 

b) si individua il «prezzo massimo accoglibile» 
aggiungendo due punti percentuali al prezzo medio 
ponderato di cui al punto a). 


Art. 3. 


Non appena ultimate le operazioni di assegnazione di 
cui al precedente articolo, avrà inizio il collocamento 
della ottava tranche dei titoli stessi per un importo mas- 
simo del 10 per cento dell'ammontare nominale indi- 
cato all’art. 1 del presente decreto; tale tranche supple- 
mentare sarà riservata agli operatori «specialisti in 
titoli di Stato», individuati ai sensi dell’art. 3 del regola- 
mento adottato con decreto ministeriale 13 maggio 
1999, n. 219, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica italiana n. 159 del 9luglio 1999, che 
abbiano partecipato all’asta della settima tranche con 
almeno una richiesta effettuata ad un prezzo non infe- 
riore al «prezzo di esclusione». 

La tranche supplementare verrà assegnata con le 
modalità indicate negli articoli 11 e 12 del citato decreto 
del 22 aprile 2003, in quanto applicabili, e verrà collo- 
cata al prezzo di aggiudicazione determinato nell’asta 
relativa alla tranche di cui all’art. 1 del presente decreto. 

Gli «specialisti» potranno partecipare al colloca- 
mento supplementare inoltrando le domande di sotto- 
scrizione fino alle ore 12 del giorno 29 agosto 2003. 

Le offerte non pervenute entro il suddetto termine 
non verranno prese in considerazione. 

L’importo spettante di diritto a ciascuno «speciali- 
sta» nel collocamento supplementare è pari al rapporto 
fra il valore dei titoli di cui lo specialista è risultato 
aggiudicatario nelle ultime tre aste «ordinarie» dei 
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B.T.P. decennali, ivi compresa quella di cui all’art. 1 del 
presente decreto, ed il totale complessivamente asse- 
gnato, nelle medesime aste, agli operatori ammessi a 
partecipare al collocamento supplementare. 


Delle operazioni di collocamento di cui al presente 
articolo verrà redatto apposito verbale. 


Art. 4. 


Il regolamento dei titoli sottoscritti in asta e nel col- 
locamento supplementare sarà effettuato dagli opera- 
tori assegnatari il 1° settembre 2003, al prezzo di aggiu- 
dicazione e con corresponsione di dietimi d’interesse 
lordi per 31 giorni. 


A tal fine, la Banca d’Italia provvederà ad inserire in 
via automatica detti regolamenti nella procedura gior- 
naliera «Liquidazione titoli», con valuta pari al giorno 
di regolamento. 


Il versamento all’entrata del bilancio statale del netto 
ricavo dell’emissione, e relativi dirimi, sarà effettuato dalla 
Banca d'Italia il medesimo giorno 1° settembre 2003. 


A fronte di tali versamenti, la Sezione di Roma della 
Tesoreria Provinciale dello Stato rilascerà separate 
quietanze di entrata al bilancio dello Stato, con imputa- 
zione al Capo X, capitolo 5100 (unità previsionale di 
base 6.4.1), art. 3, per l’importo relativo al netto ricavo 
dell’emissione, ed al capitolo 3240 (unità previsionale 
di base 6.2.6), art. 3, per quello relativo ai dietimi d’in- 
teresse dovuti, al lordo. 


Art. 5. 


Gli oneri per interessi relativi agli anni dal 2004 al 
2013, nonché l’onere per il rimborso del capitale rela- 
tivo all’anno finanziario 2013, faranno carico èi capitoli 
che verranno iscritti nello stato di prevision&della spesa 
del Ministero dell’economia e delle finafize)per gli anni 
stessi, e corrispondenti, rispettivamente, ai capi- 
toli 2214 (unità previsionale di base ‘3.1.7.3) e 9502 
(unità previsionale di base 3.3.9.1) dello stato di previ- 
sione per l’anno in corso. 


L’ammontare della provvigione di collocamento, pre- 
vista dall’art. 5 del citato decreto del 22 aprile 2003, 
sarà scritturato dalle Seziohi di Tesoreria fra i «paga- 
menti da regolare» e farà,carico al capitolo 2247 (unità 
previsionale di base 3.1.7:5) dello stato di previsione 
della spesa del Ministére-dell’economia e delle finanze 
per l’anno finanziari02003. 


Il presente decreto verrà inviato all’ufficio centrale 
del bilancio presso)l’ex Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica e sarà pubbli- 
cato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma}29 luglio 2003 


Il Ministro: TREMONTI 


03A10045 


DECRETO 29 luglio 2003. 


Riapertura delle operazioni di sottoscrizione dei certificati di 
credito del Tesoro, con godimento 1° giugno 2003 e scadenza 
1° giugno 2010, quinta e sesta tranche. 


IL MINISTRO DELL’ECONOMIA 
E DELLE FINANZE 


Visto l’art. 38 della legge 30*marzo 1981, n. 119, 
(legge finanziaria 1981), e successive modificazioni, in 
virtù del quale il Ministro dell’economia e delle finanze 
è autorizzato ad effettuare operazioni di indebitamento 
nel limite annualmente stabilito, anche attraverso l’e- 
missione di certificati di credito del Tesoro, con l’osser- 
vanza delle norme conténùte nel medesimo articolo; 


Visto l'art. 9 del\decreto-legge 20 maggio 1993, 
n. 149, convertito nella Tegge 19 luglio 1993, n. 237, con 
cui si è stabilito, fraW’altro, che con decreti del Ministro 
dell'economia edélle finanze sono determinate ogni 
caratteristica, éondizione e modalità di emissione e di 
collocamento der titoli del debito pubblico; 


Visto il decreto legislativo 24 giugno 1998, n. 213, 
recante disposizioni per l’introduzione dell’euro nell’or- 
dinamerite nazionale, ed in particolare le disposizioni 
del titolo) V, riguardanti la dematerializzazione degli 
strumenti finanziari; 

Vista la legge 27 dicembre 2002, n. 290, recante l’ap- 
provazione del bilancio di previsione dello Stato per 
l’anno finanziario 2003, ed in particolare il terzo 
comma dell’art. 2, con cui si è stabilito il limite massimo 
di emissione dei prestiti pubblici per l’anno stesso; 

Considerato che l’importo dell’emissione disposte a 
tutto il 22 luglio 2003 ammonta, al netto dei rimborsi 
di prestiti pubblici già effettuati, a 41.707 milioni di 
euro e tenuto conto dei rimborsi ancora da effettuare; 

Visto il decreto ministeriale 17 aprile 2000, n. 143, 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale n. 130 del 6 giugno 
2000, con cui è stato adottato il regolamento concer- 
nente la disciplina della gestione accentrata dei titoli di 
Stato; 

Visto il decreto 23 agosto 2000, pubblicato nella Gaz- 
zetta Ufficiale n. 204 del 1° settembre 2000, con cui è 
stato affidato alla Monte Titoli S.p.a. il servizio di 
gestione accentrata dei titoli di Stato; 

Visti i propri decreti in data 20 giugno e 23 luglio 
2003 con 1 quali è stata disposta l’emissione delle prime 
quattro tranches dei certificati di credito del Tesoro al 
portatore, con godimento 1° giugno 2003 e scadenza 
1° giugno 2010; 

Ritenuto opportuno, in relazione alle condizioni di 
mercato, disporre l'emissione di una quinta tranche dei 
suddetti certificati di credito del Tesoro; 


Decreta: 
Art. 1. 


Ai sensi e per gli effetti dell’art. 38 della legge 
30 marzo 1981, n. 119, e successive modificazioni, è 
disposta l’emissione di una quinta tranche dei certificati 
di credito del Tesoro al portatore, con godimento 1° giu- 
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gno 2003 e scadenza 1° giugno 2010, fino all’importo 
massimo di nominali 3.000 milioni di euro, di cui al 
decreto ministeriale del 20 giugno 2003, citato nelle 
premesse, recante l’emissione delle prime due tranches 
dei certificati stessi. 


Per quanto non espressamente disposto dal presente 
decreto, restano ferme tutte le altre condizioni, caratte- 
ristiche e modalità di emissione stabilite dal citato 
decreto ministeriale 20 giugno 2003. 


Art. 2. 


Le offerte degli operatori relative alla tranche di cui 
all’art. 1 del presente decreto, dovranno pervenire, con 
l’osservanza delle modalità indicate negli articoli 9 e 
10 del citato decreto ministeriale del 20 giugno 2003, 
entro le ore 11 del giorno 28 agosto 2003. 


Le offerte non pervenute entro il suddetto termine 
non verranno prese in considerazione. 


Successivamente alla scadenza del termine di presen- 
tazione delle offerte verranno eseguite le operazioni d’a- 
sta, con le modalità di cui agli articoli 11, 12 e 13 del 
medesimo decreto del 20 giugno 2003. 


Art. 3. 


Non appena ultimate le operazioni di assegnazione di 
cui al precedente art. 2, avrà inizio il collocamento 
della sesta tranche dei certificati, per un importo mas- 
simo del 10 per cento dell'ammontare nominale indi- 
cato all’art. 1 del presente decreto; tale tranche supple- 
mentare sarà riservata agli operatori «specialisti in 
titoli di Stato», individuati ai sensi dell’art. 3 del regola- 
mento adottato con decreto ministeriale 13 maggio 
1999, n. 219, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica italiana n. 159 del 9 luglio 1999, che 
abbiano partecipato all’asta della quinta trànehe con 
almeno una richiesta effettuata ad un prezzo non infe- 
riore al «prezzo di esclusione». La tranche supplemen- 
tare verrà assegnata con le modalità indicate negli arti- 
coli 14 e 15 del citato decreto del 20\giugno 2003, in 
quanto applicabili, e verrà collocata, al prezzo di aggiu- 
dicazione determinato nell’asta relativa alla tranche di 
cui all’art. 1 del presente decreto: 


Gli «specialisti» potranno \partecipare al colloca- 
mento supplementare inoltrando le domande di sotto- 
scrizione fino alle ore 12 delygiorno 29 agosto 2003. 


Le offerte non pervenuteventro il suddetto termine 
non verranno prese in considerazione. 


L’importo spettantè di diritto a ciascuno «speciali- 
sta» nel collocamento supplementare è pari al rapporto 
fra il valore dei titoli di cui lo specialista è risultato 
aggiudicatario Nelle ultime tre aste «ordinarie» dei 
CCT settennali{ ivi compresa quella di cui al primo 
comma dell’art) 1 del presente decreto, ed il totale com- 
plessivamenteassegnato, nelle medesime aste, agli ope- 
ratori ammessi a partecipare al collocamento supple- 
mentare. 


Delle operazioni di collocamento di cui al presente 
articolo verrà redatto apposito verbale. 


Art. 4. 


Il regolamento dei titoli sottoscritti in asta e nel col- 
locamento supplementare sarà effettuato/dagli opera- 
tori assegnatari il 1° settembre 2003, al prezzò di aggiu- 
dicazione e con corresponsione di dietimi d’interesse 
lordi per novantadue giorni. 


A tal fine, la Banca d’Italia provvederà ad inserire in 
via automatica detti regolamentinnella procedura gio- 
maliera «Liquidazione titoli», convaluta pari al giorno 
di regolamento. 


Il versamento all’entrata del bilancio statale del netto 
ricavo dell’emissione, e relativi dietimi, sarà effettuato 
dalla Banca d’Italia it medesimo giorno 1° settembre 
2003. 


A fronte di tali(versamenti, la Sezione di Roma della 
Tesoreria Provinciale dello Stato rilascerà separate 
quietanze di entrata al bilancio dello Stato, con imputa- 
zione al Cape, X, capitolo 5100, art. 4 (unità previsio- 
nale di basé 614.1), per l’importo relativo al netto ricavo 
dell’emissiohe, ed al capitolo 3240, art. 3 (unità previ- 
sionale/di\base 6.2.6) per quello relativo ai dietimi d’in- 
teresse \dovuti, al lordo. 


Art. 5. 


Gli oneri per interessi relativi all'anno finanziario 
2003 faranno carico al capitolo 2216 (unità previsionale 
di base 3.1.7.3) dello stato di previsione della spesa del 
Ministero dell'economia e delle finanze per l’anno 
stesso, ed a quelli corrispondenti per gli anni successivi. 


L’onere per il rimborso del capitale relativo all’anno 
finanziario 2010, farà carico al capitolo che verrà 
iscritto nello stato di previsione della spesa del Mini- 
stero dell’economia e delle finanze per l’anno stesso, e 
corrispondente al capitolo 9537 (unità previsionale di 
base 3.3.9.1) dello stato di previsione per l’anno in 
corso. 


L’ammontare della provvigione di collocamento, pre- 
vista dall’art. 8 del citato decreto del 20 giugno 2003, 
sarà scritturato dalle Sezioni di Tesoreria fra 1 «paga- 
menti da regolare» e farà carico al capitolo 2247 (unità 
previsionale di base 3.1.7.5) dello stato di previsione 
della spesa del Ministero dell’economia e delle finanze 
per l’anno finanziario 2003. 


Il presente decreto verrà inviato all’Ufficio centrale 
del bilancio presso l’ex Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica e sarà pubbli- 
cato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 29 luglio 2003 


Il Ministro: TREMONTI 


03A10046 
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DECRETO 29 luglio 2003. 


Emissione dei buoni del Tesoro poliennali 2,75%, con godi- 
mento 1° settembre 2003 e scadenza 1° settembre 2006, prima 
e seconda tranche. 


IL MINISTRO DELL'ECONOMIA 
E DELLE FINANZE 


Visto l’art. 43, primo comma, della legge 7 agosto 
1982, n. 526, in virtù del quale il Ministro dell'economia 
e delle finanze è autorizzato, in ogni anno finanziario, 
ad effettuare operazioni di indebitamento nel limite 
annualmente stabilito, anche attraverso l’emissione di 
buoni del Tesoro poliennali, con l'osservanza delle 
norme di cui al medesimo articolo; 


Visto l’art. 9 del decreto-legge 20 maggio 1993, 
n. 149, convertito nella legge 19 luglio 1993, n. 237, con 
cui si è stabilito, fra l’altro, che con decreti del Ministro 
dell'economia e delle finanze sono determinate ogni 
caratteristica, condizione e modalità di emissione e di 
collocamento dei titoli del debito pubblico; 


Visto il decreto legislativo 24 giugno 1998, n. 213, 
recante disposizioni per l’introduzione dell’euro nell’or- 
dinamento nazionale, ed in particolare le disposizioni 
del Titolo V, riguardanti la dematerializzazione degli 
strumenti finanziari; 


Visto il regolamento per l’amministrazione del patri- 
monio e per la contabilità generale dello Stato, appro- 
vato con regio decreto 23 maggio 1924, n. 827, e succes- 
sive modificazioni; 


Vista la legge 27 dicembre 2002, n. 290, recante l’ap- 
provazione del bilancio di previsione dello Stato per 
l’anno finanziario 2003, ed in particolare il terzo 
comma dell’art. 2, con cui si è stabilito il limite massimo 
di emissione dei prestiti pubblici per l’anno stesso; 


Considerato che l’importo delle emissioni,disposte a 
tutto il 22 luglio 2003 ammonta, al netto dei\rimborsi 
di prestiti pubblici già effettuati, a 41.70%îmilioni di 
euro e tenuto conto dei rimborsi ancora\da effettuare; 

Visto il decreto ministeriale 17 aprilé, 2000, n. 143, 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale n. 130 del 6 giugno 
2000, con cui è stato adottato il regolamento concer- 
nente la disciplina della gestione ‘accentrata dei titoli di 
Stato; 

Visto il decreto 23 agosto \2000, pubblicato nella 
Gazzetta Ufficiale n. 204 del 1° settembre 2000, con cui 
è stato affidato alla Monte, Titoli S.p.a. il servizio di 
gestione accentrata dei titoli di Stato; 

Ritenuto opportuno,}in' relazione alle condizioni di 
mercato, disporre l'emissione di una prima tranche di 
buoni del Tesoro poliennali 2,75% con godimento 
1° settembre 2003\)e scadenza 1° settembre 2006, da 
destinare a sottoscrizioni in contanti; 


Decreta: 
Art. 1. 
Ai sensi e per gli effetti dell'art. 43 della legge 7 ago- 


sto 1982, n. 526, è disposta l’emissione di una prima 
tranche di buoni del Tesoro poliennali 2,75% con godi- 


mento 1° settembre 2003 e scadenza 1° settembre 2006, 
fino all’importo massimo di 3.500 milioni di euro, da 
destinare a sottoscrizioni in contanti al prezzo di aggiu- 
dicazione risultante dalla procedura di assegnazione 
dei buoni stessi. 


I buoni sono emessi senza indicazionexdî prezzo base 
di collocamento e vengono attribuiti con,il sistema del- 
l’asta marginale riferita al prezzo; il prezzo di aggiudi- 
cazione risulterà dalla procedura..di assegnazione di 
cui ai successivi articoli 8, 9 e 10: 


AI termine della procedura di\assegnazione di cui ai 
predetti articoli è disposta4Aautomaticamente l’emis- 
sione della seconda tranche dèi buoni, per un importo 
massimo del 25 per cento \dell’ammontare nominale 
indicato al primo comma da assegnare agli operatori 
«specialisti in titoli di Stàto» con le modalità di cui ai 
successivi articoli 11% 2. 


Le richieste risultate accolte sono vincolanti e irrevo- 
cabili e danno conseguentemente luogo all’esecuzione 
delle relative operazioni. 


I nuovi buoni fruttano l’interesse annuo lordo del 
2,75%, pagabile in due semestralità posticipate, il 
1° marzoredil 1° settembre di ogni anno di durata del 
prestito: 


Art. 2. 


L'importo minimo sottoscrivibile dei buoni del 
Tesoro poliennali di cui al presente decreto è di mille 
euro nominali; le sottoscrizioni potranno quindi avve- 
nire per tale importo o importi multipli di tale cifra; ai 
sensi dell’art. 39 del decreto legislativo n. 213 del 1998, 
citato nelle premesse, i buoni sottoscritti sono rappre- 
sentati da iscrizioni contabili a favore degli aventi 
diritto; tali iscrizioni contabili continuano a godere 
dello stesso trattamento fiscale, comprese le agevola- 
zioni e le esenzioni, che la vigente normativa riconosce 
ai titoli di Stato. 

La Banca d’Italia provvede a inserire in via automa- 
tica le partite da regolare dei buoni sottoscritti in asta, 
nel servizio di compensazione e liquidazione avente ad 
oggetto strumenti finanziari, con valuta pari a quella 
di regolamento. L’operatore partecipante all’asta, al 
fine di regolare 1 buoni assegnati, può avvalersi di un 
altro intermediario il cui nominativo dovrà essere 
comunicato alla Banca d'Italia, secondo la normativa 
e attenendosi alle modalità dalla stessa stabilite. 


A fronte delle assegnazioni, gli intermediari aggiudi- 
catari accreditano i relativi importi sui conti intratte- 
nuti con i sottoscrittori. 


Art. 3. 


Ferme restando le disposizioni vigenti relative alle 
esenzioni fiscali in materia di debito pubblico, in ordine 
al pagamento degli interessi e al rimborso del capitale 
che verrà effettuato in unica soluzione il 1° settembre 
2006, ai buoni emessi con il presente decreto si appli- 
cano le disposizioni del decreto legislativo 1° aprile 
1996, n. 239 e del decreto legislativo 21 novembre 1997, 
n. 461. 


__ 41 


5-9-2003 


GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA 


Serie generale - n. 206 


Il calcolo degli interessi semestrali è effettuato appli- 
cando il tasso cedolare espresso in termini percentuali, 
comprensivo di un numero di cifre decimali non infe- 
riore a sei, all'importo minimo del prestito pari a 1.000 
euro. 


Il risultato ottenuto, comprensivo di un numero di 
cifre decimali non inferiore a dieci, è moltiplicato per 
il numero di volte in cui detto importo minimo è com- 
preso nel valore nominale oggetto di pagamento. Ai fini 
del pagamento medesimo, il valore così determinato è 
arrotondato al secondo decimale. 


Ai sensi dell’art. 11, secondo comma, del richiamato 
decreto legislativo n. 239 del 1996, nel caso di riaper- 
tura delle sottoscrizioni dell’emissione di cui al presente 
decreto, ai fini dell’applicazione dell'imposta sostitutiva 
di cui all’art. 2 del medesimo provvedimento legislativo 
alla differenza fra il capitale nominale sottoscritto da 
rimborsare ed il prezzo di aggiudicazione, il prezzo di 
riferimento rimane quello di aggiudicazione della 
prima tranche del prestito. 


La riapertura della presente emissione potrà avvenire 
anche nel corso degli anni successivi a quello in corso; 
in tal caso l’importo relativo concorrerà al raggiungi- 
mento del limite massimo di indebitamento previsto 
per gli anni stessi. 

I buoni medesimi verranno ammessi alla quotazione 
ufficiale e sono compresi tra le attività ammesse a 
garanzia delle operazioni di rifinanziamento presso la 
Banca Centrale Europea. 


Art. 4. 


Possono partecipare all’asta in veste di operatori/1 
sottoindicati soggetti, purché abilitati allo svolgimento 
di almeno uno dei servizi di investimento /di\ cui 
all’art. 1, comma 5 del decreto legislativo 24/fèbbraio 
1998, n. 58 (Testo unico delle disposizioni injMateria di 
intermediazione finanziaria): 

a) le banche italiane comunitarie ed‘extracomuni- 
tarie di cui all’art. 1, comma 2, lettere), 5) e c) del 
decreto legislativo 1° settembre 1993,4n. 385 (Testo 
unico delle leggi in materia bancaria e creditizia), 
iscritte nell’Albo istituito presso laVBanca d’Italia di 
cui all’art. 13, comma 1 del med@sinio decreto legisla- 
tivo; 

le banche comunitarie possono partecipare all’a- 
sta anche in quanto esetcitino le attività di cui 
all’art. 16 del citato decretà\legislativo n. 385 del 1993 
senza stabilimento di sùecursali nel territorio della 
Repubblica, purché risultino curati gli adempimenti 
previsti dal comma Xdelpredetto art. 16; 

le banche extratomunitarie possono partecipare 
all’asta anche in quanto esercitino le attività di interme- 
diazione mobiliare senza stabilimento di succursali pre- 
via autorizzazione della Banca d’Italia rilasciata 
d’intesa con la CONSOB ai sensi dell’art. 16, comma 4 
del menzionato decreto legislativo n. 385 del 1993; 

b) le società di intermediazione mobiliare e le 
imprese di investimento extracomunitarie di cui 
all’art. 1, comma 1, lettere e) e g) del citato decreto legi- 
slativo n. 58 del 1998, iscritte nell'Albo istituito presso 


la CONSOB ai sensi dell’art. 20, comma 1 del mede- 
simo decreto legislativo, ovvero le imprese di investi- 
mento comunitarie di cui alla lettera f) del citato 
art. 1, comma |], iscritte nell’apposito eleneo allegato a 
detto Albo. 


Detti operatori partecipano in proprio e per conto 
terzi. 


La Banca d’Italia è autorizzata ‘a stipulare apposite 
convenzioni con gli operatori per. regolare la partecipa- 
zione alle aste tramite la Rete Nazionale Interbancaria. 


Art. 3) 


L’esecuzione delle operazioni relative al colloca- 
mento dei buoni del Tesoro poliennali di cui al presente 
decreto è affidata alla‘\Banca d’Italia. 


I rapporti tra xik Ministero dell’economia e delle 
finanze e la Banca d’Italia, correlati all’effettuazione 
delle aste tramite’ la Rete Nazionale Interbancaria, 
sono disciplinati da specifici accordi. 


A rimborsò delle spese sostenute e a compenso del 
servizio rèsorsarà riconosciuta alla Banca d’Italia, sul- 
l’intero:ammontare nominale sottoscritto, una provvi- 
gione, dicollocamento dello 0,20%. 


Talè provvigione, commisurata all'ammontare nomi- 
nalé, sottoscritto, verrà attribuita, in tutto o in parte, 
agli operatori partecipanti all’asta in relazione agli 
impegni che assumeranno con la Banca d’Italia, ivi 
compresi quelli di non applicare alcun onere di interme- 
diazione sulle sottoscrizioni della clientela. 


L'ammontare della provvigione sarà scritturato dalle 
Sezioni di Tesoreria fra i pagamenti da regolare» e farà 
carico al capitolo 2247 (unità previsionale di base 
3.1.7.5) dello stato di previsione della spesa del Mini- 
stero dell'economia e delle finanze per l’anno finanzia- 
rio 2003. 


Art. 6. 


Le offerte degli operatori, fino ad un massimo di tre, 
devono contenere l’indicazione dell'importo dei buoni 
che essi intendono sottoscrivere ed il relativo prezzo 
offerto. 


I prezzi indicati dagli operatori devono variare di un 
importo minimo di un centesimo di euro; eventuali 
variazioni di importo diverso vengono arrotondate per 
eccesso. 


Ciascuna offerta non deve essere inferiore a 500.000 
euro di capitale nominale; eventuali offerte di importo 
inferiore non verranno prese in considerazione. 


Ciascuna offerta non deve essere superiore all’im- 
porto indicato nell’art. 1; eventuali offerte di ammon- 
tare superiore verranno accettate limitatamente all’im- 
porto medesimo. 


Eventuali offerte di ammontare non multiplo dell’im- 
porto minimo sottoscrivibile vengono arrotondate per 
difetto. 


__ 42 


5-9-2003 


GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA 


Serie generale - n. 206 


Art. 7. 


Le offerte di ogni singolo operatore relative alla tran- 
che di cui al primo comma del precedente art. 1 devono 
pervenire, entro le ore 11 del giorno 28 agosto 2003, 
esclusivamente mediante trasmissione di richiesta tele- 
matica da indirizzare alla Banca d’Italia tramite Rete 
Nazionale Interbancaria con le modalità tecniche stabi- 
lite dalla Banca d’Italia medesima. 


Le offerte non pervenute entro tale termine non ver- 
ranno prese in considerazione. 


In caso di interruzione duratura nel collegamento 
della predetta «Rete» troveranno applicazione le speci- 
fiche procedure di «recovery» previste nella Conven- 
zione tra la Banca d’Italia e gli operatori partecipanti 
alle aste, di cui al precedente art. 4. 


Art. 8. 


Successivamente alla scadenza del termine di presen- 
tazione delle offerte di cui al precedente articolo, sono 
eseguite le operazioni d’asta nei locali della Banca 
d’Italia in presenza di un dipendente della Banca mede- 
sima, il quale, ai fini dell’aggiudicazione, provvede al- 
l’elencazione delle richieste pervenute, con l’indicazione 
dei relativi importi in ordine decrescente di prezzo 
offerto. 


Le operazioni di cui al comma precedente sono effet- 
tuate con l’intervento di un funzionario del Ministero 
dell’economia e delle finanze, a ciò delegato, con fun- 
zioni di ufficiale rogante, il quale redige apposito ver: 
bale da cui risulti, fra l’altro, il prezzo di aggiudica- 
zione. Tale prezzo sarà reso noto mediante comufiicato 
stampa nel quale verrà altresì data l'informazione rela- 
tiva alla quota assegnata in asta agli «specialisti»? 


Art. 9. 


In relazione al disposto dell’arti 14 del presente 
decreto, secondo cui i buoni sono emessi senza l’indica- 
zione di prezzo base di collocamefito, non vengono 
prese in considerazione dalla proeedura di assegna- 
zione le richieste effettuate a prezzi'inferiori al «prezzo 
di esclusione». 


Il «prezzo di esclusione® viene determinato con le 
seguenti modalità: 


a) nel caso di domanda totale superiore all’of- 
ferta, si determina dl prezzo medio ponderato delle 
richieste che, ordinate)a partire dal prezzo più elevato, 
costituiscono la prima metà dell’importo nominale in 
emissione; nel caso, di domanda totale inferiore all’of- 
ferta si determina il prezzo medio ponderato delle 
richieste che Sempre ordinate a partire dal prezzo più 
elevato, costituiscono la prima metà dell’importo 
domandato; 


b) si individua il «prezzo di esclusione» sot- 
traendo due punti percentuali dal prezzo medio ponde- 
rato di cui al punto a). 


Ai fini della determinazione del suddetto «prezzo di 
esclusione», non vengono prese in considerazione le 
offerte presentate a prezzi superiori al «prezzo massimo 
accoglibile», determinato con le seguenti modalità: 


a) nel caso di domanda totale superiore all’of- 
ferta, si determina il prezzo medio ponderato delle 
richieste che, ordinate a partire dal prezzo più elevato, 
costituiscono la seconda metà dell’iMmporto nominale 
in emissione; nel caso di domanda totale inferiore 
all’offerta si determina il prezzo/medio ponderato delle 
richieste che, sempre ordinate a\partire dal prezzo più 
elevato, costituiscono la setonda metà dell’importo 
domandato; 

b) si individua il «prezzo massimo accoglibile» 
aggiungendo due punti percentuali al prezzo medio 
ponderato di cui al punto)a). 


Il prezzo di esclusioné sarà reso noto nel medesimo 
comunicato stampa\di’cui al precedente art. 8. 


Art. 10. 


L’assegnazione dei buoni verrà effettuata al prezzo 
meno elevato»\tra quelli offerti dai concorrenti rimasti 
aggiudicatari. 

Nel.caso di offerte al prezzo marginale che non pos- 
sano/essere totalmente accolte, si procede al riparto 
pro*+quota dell’assegnazione con i necessari arrotonda- 
menti. 


Art. 11. 


Non appena ultimate le operazioni di assegnazione 
dei buoni di cui agli articoli precedenti avrà inizio il 
collocamento della seconda tranche di detti buoni per 
un importo massimo del 25 per cento dell'ammontare 
nominale indicato al primo comma dell’art. 1 del pre- 
sente decreto; tale tranche supplementare sarà riservata 
agli operatori «specialisti in titoli di Stato», individuati 
ai sensi dell’art. 3 del regolamento adottato con decreto 
ministeriale 13 maggio 1999, n. 219, pubblicato nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana n. 159 del 
9 luglio 1999, che abbiano partecipato all’asta della 
prima tranche con almeno una richiesta effettuata ad 
un prezzo non inferiore al «prezzo di esclusione». Gli 
«specialisti» potranno partecipare al collocamento sup- 
plementare inoltrando le domande di sottoscrizione 
fino alle ore 12 del giorno 29 agosto 2003. 


Le offerte non pervenute entro tale termine non ver- 
ranno prese in considerazione. 


Il collocamento supplementare avrà luogo al prezzo 
di aggiudicazione determinato nell’asta della prima 
tranche. 

Ai fini dell’assegnazione valgono, in quanto applica- 
bili, le disposizioni di cui agli articoli 5 e 8 del presente 
decreto. La richiesta di ciascuno «specialista» dovrà 
essere presentata con le modalità di cui al precedente 
art. 7 e dovrà contenere l’indicazione dell’importo dei 
buoni che intende sottoscrivere. 

Ciascuna richiesta non potrà essere inferiore a 
500.000 euro; eventuali richieste di importo inferiore 
non verranno prese in considerazione. 
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Ciascuna richiesta non dovrà essere superiore all’in- 
tero importo del collocamento supplementare; even- 
tuali richieste di ammontare superiore verranno accet- 
tate limitatamente all’importo medesimo. 

Eventuali richieste di importo non multiplo dell’im- 
porto minimo sottoscrivibile del prestito verranno arro- 
tondate per difetto; qualora vengano avanzate più 
richieste, verrà presa in considerazione la prima di esse; 
non verranno presi in considerazione eventuali prezzi 
diversi da quello di aggiudicazione d’asta. 


Art. 12. 


L’importo spettante di diritto a ciascuno «speciali- 
sta» nel collocamento supplementare è pari al rapporto 
fra il valore dei buoni di cui lo specialista è risultato 
aggiudicatario nelle ultime tre aste «ordinarie» dei 
BTP triennali (ivi compresa quella di cui al primo 
comma dell’art. 1 del presente decreto e con esclusione 
di quelle relative ad eventuali operazioni di concambio) 
ed il totale complessivamente assegnato, nelle mede- 
sime aste, agli operatori ammessi a partecipare al collo- 
camento supplementare. Le richieste saranno soddi- 
sfatte assegnando prioritariamente a ciascuno «specia- 
lista» il minore tra l'importo richiesto e quello 
spettante di diritto. 

Qualora uno o più «specialisti» presentino richieste 
inferiori a quelle loro spettanti di diritto, ovvero non 
effettuino alcuna richiesta, la differenza sarà assegnata 
agli operatori che presenteranno richieste superiori a 
quelle spettanti di diritto. 

Delle operazioni relative al collocamento supplemen- 
tare verrà redatto apposito verbale. 


Art. 13. 


Il regolamento dei buoni sottoscritti in asta eMel'col- 
locamento supplementare sarà effettuato dagli opera- 
tori assegnatari il 1° settembre 2003, al prezZo di aggiu- 
dicazione. 

A tal fine, la Banca d'Italia provvederà ad'inserire in 
via automatica detti regolamenti nella’'proCedura gior- 
naliera «Liquidazione titoli», con valuta /pari al giorno 
di regolamento. 


Art. 14. 


Il 1° settembre 2003 la Bancàyd’Italia provvederà a 
versare presso la Sezione di(Roma della Tesoreria Pro- 
vinciale dello Stato il netthricavo dei buoni assegnati, 
al prezzo di aggiudicazione d’asta. 

La predetta Sezionedi Tesoreria rilascerà, per detto 
versamento, quietanza\\di entrata al bilancio dello 
Stato, con imputazione al Capo X, capitolo 5100, 
art. 3 (unità previsionale di base 6.4.1), per l'importo 
relativo al netto4icavo dell’emissione. 


Art. 15. 


Tutti gli\atti e i documenti comunque riguardanti le 
operazioni di cui al presente decreto, nonché i conti e 
la corrispondenza della Banca d’Italia e dei suoi incari- 
cati, sono esenti da imposte di registro e di bollo e da 
tasse sulle concessioni governative. 


Ogni forma di pubblicità per l'emissione dei nuovi 
buoni è esente da imposta di bollo, dalla imposta comu- 
nale sulla pubblicità e da diritti spettanti agli enti locali; 
ogni altra spesa relativa si intende effettuata con i fondi 
della provvigione di cui all’art. 5. 


Art. 16. 


Gli oneri per interessi relativi agli anni finanziari dal 
2004 al 2006, nonché l’onere per ilsimborso del capitale 
relativo all'anno finanziario 2006) faranno carico ai 
capitoli che verranno iscritti nello stato di previsione 
della spesa del Ministero dell'economia e delle finanze 
per gli anni stessi, e corrispondenti, rispettivamente, ai 
capitoli 2214 (unità previsionale di base 3.1.7.3) e 9502 
(unità previsionale di base'3.3.9.1) dello stato di previ- 
sione per l’anno in corso. 

Il presente decretò, vetrà inviato all'Ufficio centrale 
del bilancio presso@l’ex Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica e sarà pubbli- 
cato nella Gazzett® Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 29 luglio 2003 
Il Ministro: TREMONTI 


03A10047 


MINISTERO DELLA SALUTE 


DECRETO 20 giugno 2003. 


Inclusione delle sostanze attive imazamox, oxasulfuron, 
etoxysulfuron, foramsulfuron, oxadiargyl e ciazofamid nel- 
l'allegato I del decreto legislativo 17 marzo 1995, n. 194, in 
attuazione della direttiva 2003/23/CE della Commissione del 
25 marzo 2003. 


IL MINISTRO DELLA SALUTE 


Visto il decreto legislativo 17 marzo 1995, n. 194, 
relativo all’attuazione della direttiva 91/414/CEE del 
15 luglio 1991, in materia di immissione in commercio 
di prodotti fitosanitari ed in particolare l’art. 6, para- 
grafo 1; 

Vista la direttiva della Commissione 2003/23/CE del 
25 marzo 2003, concernente l’iscrizione delle sostanze 
attive imazamox, oxasulfuron, etoxysulfuron, foram- 
sulfuron, oxadiargyl e ciazofamid nell’allegato I del 
decreto legislativo 17 marzo 1995; 

Tenuto conto che Francia, Italia, Germania, Stati 
membri relatori designati per lo studio delle sostanze 
attive imazamox, oxasulfuron, etoxysulfuron, foram- 
sulfuron, oxadiargyl e ciazofamid, hanno effettuato il 
lavoro di valutazione su tali sostanze attive in confor- 
mità alle disposizioni dell’art. 6, paragrafi 2 e 4 della 
direttiva 91/414/CE, presentando alla Commissione le 
relative relazioni di valutazione; 

Considerato che le relazioni di valutazione sono state 
riesaminate dagli Stati membri e dalla Commissione 
nell’ambito del Comitato permanente per la catena ali- 
mentare e la salute degli animali, con conclusione dei 
riesami il 3 dicembre 2002 sotto forma di rapporto di 
riesame della Commissione; 
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Considerato che dal riesame relativo alle sostanze 
attive imazamox, oxasulfuron, foramsulfuron, oxadiar- 
gyl e ciazofamid non sono emersi problemi o questioni 
che abbiano richiesto la consultazione del comitato 
scientifico per le piante; 

Considerato che la sostanza attiva etoxysulfuron è 
stata sottoposta al comitato scientifico per le piante in 
merito ad aspetti particolari legati alla salute umana 
ed ambientale e che le osservazioni del comitato scienti- 
fico sono state prese in considerazione nel relativo rap- 
porto di riesame; 

Ritenuto che i prodotti fitosanitari contenenti le 
sostanze attive imazamox, oxasulfuron, etoxysulfuron, 
foramsulfuron, oxadiargyl e ciazofamid soddisfano in 
generale le esigenze di cui all’art. 5, paragrafo 1, lette- 
re a) e b), e all’art. 5, paragrafo 3, della direttiva 91/ 
414/CE in particolare per quanto riguarda gli impieghi 
esaminati e specificati nei rapporti di riesame della 
Commissione; 

Ritenuto di dover procedere al recepimento della 
direttiva 2003/23/CE della Commissione, con l’inseri- 
mento delle sostanze attive imazamox, oxasulfuron, 
etoxysulfuron, foramsulfuron, oxadiargyl e ciazofamid 
nell’allegato I del decreto legislativo del 17 marzo 1995, 
n. 194, che ha recepito la direttiva 91/414/CEE; 

Considerato inoltre, che in fase di attuazione della 
direttiva 2003/23/CE si deve tenere conto delle prescri- 
zioni riportate per ciascuna sostanza attiva nei rispet- 
tivi rapporti di revisione, messi a disposizione degli 
interessati; 

Considerato che deve essere concesso un adeguato 
periodo per l’utilizzazione delle scorte giacenti in com- 
mercio dei prodotti fitosanitari non rispondenti ai 
requisiti del presente decreto; 

Ritenuto che tale periodo non deve essere superiore a 
dodici mesi dalla data di entrata in vigore della ditet- 
tiva 2003/23/CE; 


Decreta: 
Art. 1. 


1. Le sostanze attive imazamox, oxasulfuron, etoxy- 
sulfuron, foramsulfuron, oxadiargyl e eiazofamid sono 
iscritte, fino al 30 giugno 2013, \nell’allegato I del 
decreto legislativo 17 marzo 1995,n, (194, con la defini- 
zione chimica ed alle condizioni Nportate nell’allegato 
al presente decreto. 


Arti 2 


1. Il Ministero della salute adotta, entro il 31 dicem- 
bre 2003, i provvedimenti amministrativi necessari ad 
adeguare alle disposizigni del presente decreto le auto- 
rizzazioni all’immissîene in commercio di prodotti fito- 
sanitari contenenti le sostanze attive indicate nell’art. 1. 

2. Ai fini di cui\àl comma |], i titolari di autorizza- 
zioni provvisorie\di prodotti fitosanitari contenenti le 
sostanze attive. jÎmazamox, oxasulfuron e etoxysulfuron, 
foramsulfuron,)oxadiargyl e ciazofamid, presentano al 
Ministero (della salute, entro il 30 settembre 2003, in 
alternativa: 

a) un fascicolo rispondente ai requisiti di cui 
all’allegato II del decreto legislativo 17 marzo 1995, 
n. 194; 


b) l’autorizzazione rilasciata da altro titolare per 
l’accesso al proprio fascicolo, avente comunque i requi- 
siti di cui all’allegato II del citato decreto. 


3. In assenza dei provvedimenti di cui alheomma 1, le 
autorizzazioni all’immissione in commercio dei pro- 
dotti fitosanitari contenenti le sostanze\attive imaza- 
mox, oxasulfuron etoxysulfuron, fotamsulfuron, oxa- 
diargyl e ciazofamid non aventi i\requisiti di cui 
all’art. 1 e all’art. 2, comma 2, dekpresente decreto si 
intendono revocate a decorrere dalll° gennaio 2004. 


4. I titolari di autorizzaziohi provvisorie di prodotti 
fitosanitari contenenti imazamox, oxasulfuron, etoxy- 
sulfuron, foramsulfuron, o%adiargyl e ciazofamid come 
unica sostanza attiva o, in*\eombinazione con sostanze 
attive che alla data del\30 giugno 2003 risultano già 
inserite nell’allegato;I\délla direttiva 91/414/CE, pre- 
sentano al Ministero, della salute entro il 31 marzo 
2004, per ogni prodotto fitosanitario, un fascicolo con- 
forme ai requisiti\dell’allegato III del citato decreto 
legislativo. Tali, autorizzazioni saranno adeguate o 
revocate entro il 31 dicembre 2004, a conclusione 
dell’esame effettuato in applicazione dei principi uni- 
formi di,‘cui’ all’allegato VI del decreto legislativo 
17 marzo\1995, n. 194. 


Art. 3. 


1 rapporto di revisione è messo a disposizione 
degli interessati a seguito di specifica richiesta, con 
Ifesclusione delle informazioni riservate ai sensi del- 
Part. 14 del decreto legislativo 17 marzo 1995, n. 194. 


Art. 4. 


1. L’utilizzazione delle scorte giacenti in commercio 
dei prodotti fitosanitari contenenti imazamox, oxasul- 
furon, etoxysulfuron, foramsulfuron, oxadiargyl e cia- 
zofamid revocati ai sensi dell’art. 2, comma 3, del pre- 
sente decreto è consentita fino al 30 giugno 2004. 


2. L’utilizzazione delle scorte dei prodotti revocati, ai 
sensi dell’art. 2, comma 4, del presente decreto, è con- 
sentita fino al 31 dicembre 2005. 


3. I titolari delle autorizzazioni dei prodotti fitosani- 
tari contenenti imazamox, oxasulfuron, etoxysulfuron, 
foramsulfuron, oxadiargyl e ciazofamid, sono tenuti 
ad adottare ogni iniziativa volta ad informare 1 rivendi- 
tori e gli utilizzatori dei prodotti medesimi dell’avve- 
nuta revoca e del rispetto dei tempi fissati per lo smalti- 
mento delle relative giacenze. 


Il presente decreto, trasmesso alla Corte dei conti per 
la registrazione e pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana, entrerà in vigore il giorno 
successivo a quello della sua pubblicazione. 


Roma, 20 giugno 2003 
Il Ministro: SIRCHIA 
Registrato alla Corte dei conti il 6 agosto 2003 


Ufficio di controllo preventivo sui Ministeri dei servizi alla persona 
e dei beni culturali, registro n. 4, foglio n. 280 
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Nell’allegato I sono aggiunte, al fondo della tabella, le seguenti sostanze: 


Entrata in vigore 


Scadenza 
dell'iscrizione 


4° luglio 2003 


30 giugno 2013 


Dix 


Possono ussere autorizz 


Per l'applicazione del 
deve tener conto dell 
dell'imazamox, in pal 
tormulate dal comitato 
salute degli animali il 3 


In tale valutazione glo 
particolare attenzione : 
acque solerraluv. ove 
regioni con suvli e cal 
necessario occorre dol: 


N. il Nogne comune, memeri | Denominazione IUPAC | Purezza” 
d'itenbificazione 
HI | Imazamox Acido (+)-2-(4-isopropil- | 950 p/kg 
SARE RIE 
fastalz. |a 
imidazolin-2-11)-5- 
PIPAC N. 619 {inelossimeti]) nicolinico 
vai SIA Oxetan-3-il-2[(4,6- 960 g/kg 


N. CAS 14465 (-06-9 
CIACN. 624 


dimetilpirimidin-2-11) 
carbamoil-ullamoil ] 
benzono 


1° luglio 2003 


30 giugno 2013 


Possuno essere autorizz 


Per Vapplicazione dei 
devi tener conto delle < 
oxasulluron, in particol. 
dal comitato permanen 
degli animali il 3 dicem 


Gli Stati membri devo 
protezione delle acqui 
applicata in regioni « 
vulnerabili. Ove 
allenuazione dei rischi. 


Me 
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MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


DECRETO 7 maggio 2003. 


Determinazione del valore e delle caratteristiche tecniche di 
un francobollo ordinario appartenente alla serie tematica 
«Scuole e Università» dedicato al Liceo Ginnasio Statale 
«Torquato Tasso», in Roma, nel valore di € 0,41. 


IL SEGRETARIO GENERALE 
DEL MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


DI CONCERTO CON 


IL CAPO DELLA DIREZIONE VI 
DEL DIPARTIMENTO DEL TESORO 
DEL MINISTERO DELL'ECONOMIA 

BE DELLE FINANZE 


Visto l’art. 32 del testo unico delle disposizioni legi- 
slative in materia postale, di bancoposta e di telecomu- 
nicazioni, approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 29 marzo 1973, n. 156; 


Visto l’art. 212 del regolamento di esecuzione dei 
libri I e II del codice postale e delle telecomunicazioni 
(norme generali e servizi delle corrispondenze e dei pac- 
chi), approvato con decreto del Presidente della Repub- 
blica 29 maggio 1982, n. 655; 


Visto il decreto-legge 1° dicembre 1993, n. 487, con- 
vertito, con modificazioni, dalla legge 29 gennaio 
1994, n. 71, recante «Trasformazione dell’Amministra- 
zione delle poste e delle telecomunicazioni in ente pub- 
blico economico e riorganizzazione del Ministero»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
24 marzo 1995, n. 166, con il quale è stato emanato il 
«Regolamento recante riorganizzazione del\Ministero 
delle poste e delle telecomunicazioni»; 


Visto il regolamento (CE) n. 1103/97\del Consiglio 
del 17 giugno 1997 relativo a talune \disposizioni per 
l’introduzione dell’euro e il regolamento (CE) n. 974/ 
98 del Consiglio del 3 maggio 1998, relativo all’introdu- 
zione dell’euro; 


Visto il decreto legislativo ‘24 giugno 1998, n. 213, 
recante «Disposizioni per l’introduzione dell’euro nel- 
l'ordinamento nazionale, ahofma dell’art. 1, comma 1, 
della legge 17 dicembre 1997} n. 433»; 


Visto l'art. 17 del decreto legislativo 22 luglio 1999, 
n. 261, di «Attuazione della direttiva 97/67/CE concer- 
nente regole comuni)per lo sviluppo del mercato 
interno dei servizi \postali comunitari e per il migliora- 
mento della qualità del servizio»; 


Visto il d&èereto-legge 25 settembre 2001, n. 350, 
recante «Disposizioni urgenti in vista dell’introduzione 
dell’euro», \convertito, con modificazioni nella legge 
23 novembre 2001, n. 409; 


Visto il decreto ministeriale 16 maggio 1995, con il 
quale è stata autorizzata l’emissione, a partire dal 


1996, fra l’altro, di una serie di francobolli ordinari da 
realizzare nel corso di più anni, avente come tematica 
«Scuole e Università»; 


Visto il decreto 27 febbraio 2002, con ikquale è stata 
autorizzata, fra l’altro, l'emissione, nell’anno 2003, di 
francobolli ordinari appartenenti alla suddetta serie; 


Riconosciuta l’opportunità di dedicare un franco- 
bollo appartenente alla serie in parola, da emettere nel- 
l’anno 2003, dedicato al Liceo Ginnasio Statale «Tor- 
quato Tasso» in Roma; 


Visto il parere espresso dall'a)Giunta d’Arte, istituita 
con regio decreto 7 marzo/1926, n. 401; 


Visto il decreto del Manistro del tesoro, del bilancio e 
della programmazione èconomica 19 dicembre 2000 
(pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
italiana - serie generale - n. 133 dell’11 giugno 2001), 
recante «Modifichè al riassetto organizzativo dei dipar- 
timenti centrali del’ Ministero del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica»; 


Visto ilkdecreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, 
recante «Norme generali sull’ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche», che 
demanda/al dirigente generale gli atti di gestione; 


Visto il decreto-legge 12 giugno 2001, n. 217, recante 
«Modificazioni al decreto legislativo 30 luglio 1999, 
n.(300, nonché alla legge 23 agosto 1988, n. 400, in 
materia di organizzazione del Governo», convertito, 
con modificazioni, dalla legge 3 agosto 2001, n. 317; 


Visto il decreto del Ministro dell’economia e delle 
finanze 25 luglio 2001, pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale n. 254 del 31 ottobre 2001, recante «Modificazioni 
ed integrazioni della struttura e delle competenze dei 
dipartimenti centrali del Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica»; 


Decreta: 


È emesso, nell’anno 2003, un francobollo ordinario 
appartenente alla serie tematica «Scuole e Università» 
dedicato al Liceo Ginnasio Statale «Torquato Tasso» 
in Roma, nel valore di € 0,41. 


Il francobollo è stampato in rotocalcografia, su carta 
fluorescente, non filigranata; formato carta: mm 
48x40; formato stampa: mm 44x36; dentellatura: 14; 
colori: cinque; tiratura: tre milioni e cinquecentomila 
esemplari; foglio: venticinque esemplari, valore 
«€ 10,25». 


La vignetta raffigura su un fondo a due colori, terra 
di Siena e bianco, su cui è ripetuta a tappeto la scritta 
«Liceo Ginnasio Torquato Tasso», una prospettiva del 
palazzo sede dell’istituto scolastico romano. 


Completano il francobollo la leggenda «LICEO GIN- 
NASIO T. TASSO - ROMA», la scritta «ITALIA» ed il valore 
«€ 0,41». 
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Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 7 maggio 2003 


Il segretario generale 
del Ministero delle comunicazioni 
STELO 


Il capo della direzione VI 
del Dipartimento del tesoro 
del Ministero dell'economia e delle finanze 
CARPENTIERI 


03A10041 


DECRETO 7 luglio 2003. 


Determinazione del valore e delle caratteristiche tecniche di 
una cartolina postale, per l’interno, celebrativa della Manife- 
stazione filatelica nazionale, nel valore di € 0,41. 


IL SEGRETARIO GENERALE 
DEL MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


DI CONCERTO CON 


IL CAPO DELLA DIREZIONE VI 
DEL DIPARTIMENTO DEL TESORO 
DEL MINISTERO DELL'ECONOMIA 

E DELLE FINANZE 


Visto l’art. 32 del testo unico delle disposizioni legi- 
slative in materia postale, di bancoposta e di telecomu- 
nicazioni, approvato con decreto del Presidente\della 
Repubblica 29 marzo 1973, n. 156; 


Visto l’art. 213 del regolamento di esecuzione dei 
libri I e II del codice postale e delle telecomùnicazioni 
(norme generali e servizi delle corrispondefize-e dei pac- 
chi), approvato con decreto del Presidente della Repub- 
blica 29 maggio 1982, n. 655; 


Visto il decreto-legge 1° dicembre 1993, n. 487, con- 
vertito, con modificazioni, dalla legge 29 gennaio 
1994, n. 71, recante «Trasformazione dell’Amministra- 
zione delle poste e delle telecomunicazioni in ente pub- 
blico economico e riorganizzazione del Ministero»; 

Visto il decreto del Présidente della Repubblica 
24 marzo 1995, n. 166, cofmil quale è stato emanato il 
«Regolamento recante rîerganizzazione del Ministero 
delle poste e delle telecomunicazioni»; 

Visto il regolamento\(CE) n. 1103/97 del Consiglio 
del 17 giugno 1997 relativo a talune disposizioni per 
l’introduzione dell’euro e il regolamento (CE) n. 974/ 
98 del Consiglio*del 3 maggio 1998, relativo all’introdu- 
zione dell’euro; 

Visto il decreto legislativo 24 giugno 1998, n. 213, 
recante «Disposizioni per l’introduzione dell’euro nel- 
l'ordinamento nazionale, a norma dell’art. 1, comma 1, 
della legge 17 dicembre 1997, n. 433»; 

Visto l'art. 17 del decreto legislativo 22 luglio 1999, 
n. 261, di «Attuazione della direttiva 97/67/CE concer- 


nente regole comuni per lo sviluppo del mercato 
interno dei servizi postali comunitari e per il migliora- 
mento della qualità del servizio»; 

Visto il decreto-legge 25 settembre 2001, n. 350, 
recante «Disposizioni urgenti in vista dell’introduzione 
dell’euro», convertito, con modificazioni nella legge 
23 novembre 2001, n. 409; 


Visto il decreto del Presidente udélla Repubblica 
19 settembre 2002, pubblicato nella“Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana - serie generale - n. 282 del 
2 dicembre 2002, di «Autorizzazione all’emissione di 
carte valori postali celebrative) e commemorative per 
l’anno 2003»; 


Visto il parere espresso dalla Giunta d’Arte, istituita 
con regio decreto 7 marzo 1926, n. 401; 


Visto il decreto dél Ministro del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica 19 dicembre 2000 
(pubblicato nella ‘Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
italiana - serie \generale - n. 133 dell’11 giugno 2001), 
recante «Modifiche al riassetto organizzativo dei dipar- 
timenti centrali del Ministero del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica»; 


Visté)il’ decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, 
recarite 4Norme generali sull'ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche», che 
demanda al dirigente generale gli atti di gestione; 


Visto il decreto-legge 12 giugno 2001, n. 217, recante 
«Modificazioni al decreto legislativo 30 luglio 1999, 
n. 300, nonché alla legge 23 agosto 1988, n. 400, in 
materia di organizzazione del Governo», convertito, 
con modificazioni, dalla legge 3 agosto 2001, n. 317; 


Visto il decreto del Ministro dell'economia e delle 
finanze 25 luglio 2001, pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale n. 254 del 31 ottobre 2001, recante «Modificazioni 
ed integrazioni della struttura e delle competenze dei 
dipartimenti centrali del Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica»; 


Decreta: 


È emessa, nell’anno 2003, una cartolina postale, per 
l’interno, celebrativa della Manifestazione filatelica 
nazionale, nel valore di € 0,41. 


La cartolina è stampata in offset, su carta bianca da 
250 gr/mq; formato della cartolina: mm 14,8x10,5; 
colori: policromia; tiratura: cinquecentomila esemplari; 
valore € 0,41. 


Il recto della cartolina postale reca: in alto a destra, 
entro un riquadro fluorescente, l’impronta di affranca- 
tura che riproduce, in una cornice rosa, il francobollo 
di colore grigio lavagna, del valore più basso della serie 
ordinaria «Italia Turrita», emesso nel 1953. La serie, 
integrata fino al 1977, raffigura una testa muliebre cinta 
di corona turrita, ispirata stilisticamente alle antiche 
monete siracusane; completano l’impronta di affranca- 
tura la leggenda «50° ANNIVERSARIO SERIE ‘ITALIA 
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TURRITA”», la scritta «ITALIA» ed il valore «€ 0,41»; in 
basso a destra, tre righe continue e tre riquadri con le 
indicazioni «C.A.P.), «LOCALITÀ» e «SIGLA PROV.», per 
l’indirizzo del destinatario; in alto a sinistra, un riqua- 
dro con la leggenda «CARTOLINA POSTALE» e le indica- 
zioni «MITTENTE», «VIA», «C.A.P.), «LOCALITÀ» € 
«(SIGLA PROV.)»; in basso a sinistra la vignetta raffigura 
una veduta panoramica dal mare della città di Vasto, 
località dell’Abruzzo, dove si svolge dal 30 maggio al 
2 giugno 2003 la Manifestazione filatelica Vastophil; 
completano la vignetta le leggende «vAsTOPHIL 2003», 
«MANIFESTAZIONE FILATELICA NAZIONALE» € «VASTO - 
30 MAGGIO/2 GIUGNO». 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 7 luglio 2003 


Il segretario generale 
del Ministero delle comunicazioni 
STELO 


Il capo della direzione VI 
del Dipartimento del tesoro 
del Ministero dell'economia e delle finanze 
CARPENTIERI 


03A10040 


DECRETO 7 luglio 2003. 


Determinazione del valore e delle caratteristiche tecniche di 
un francobollo celebrativo dell’invenzione del telefono ad\opera 
di Antonio Meucci, nel valore di € 0,52. 


IL SEGRETARIO GENERALE 
DEL MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


DI CONCERTO CON 


IL CAPO DELLA DIREZIONE VI 
DEL DIPARTIMENTO DEL\TESORO 
DEL MINISTERO DELL'ECONOMIA 

B DELLE FINANZE 


Visto l’art. 32 del testo unico delle disposizioni legi- 
slative in materia postale, di)bancoposta e di telecomu- 
nicazioni, approvato con\decreto del Presidente della 
Repubblica 29 marzo.1993, n. 156; 


Visto l’art. 213 del\regolamento di esecuzione dei 
libri I e II del codice postale e delle telecomunicazioni 
(norme generali è servizi delle corrispondenze e dei pac- 
chi), approvataton decreto del Presidente della Repub- 
blica 29 maggio 1982, n. 655; 


Visto il decreto-legge 1° dicembre 1993, n. 487, con- 
vertito, con modificazioni, dalla legge 29 gennaio 
1994, n. 71, recante «Trasformazione dell’Amministra- 
zione delle poste e delle telecomunicazioni in ente pub- 
blico economico e riorganizzazione del Ministero»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
24 marzo 1995, n. 166, con il quale è stato emanato il 
«Regolamento recante riorganizzazione del Ministero 
delle poste e delle telecomunicazioni»; 


Visto il regolamento (CE) n. 1103/974del’ Consiglio 
del 17 giugno 1997 relativo a talune disposizioni per 
l’introduzione dell’euro e il regolamento (CE) n. 974/ 
98 del Consiglio del 3 maggio 1998, relativo all’introdu- 
zione dell’euro; 


Visto il decreto legislativo 24\giugno 1998, n. 213, 
recante «Disposizioni per l’intròduzione dell’euro nel- 
l'ordinamento nazionale, a norma dell’art. 1, comma 1, 
della legge 17 dicembre 1997, n 433»; 


Visto l’art. 17 del decretolegislativo 22 luglio 1999, 
n. 261, di «Attuazione della direttiva 97/67/CE concer- 
nente regole comuni per lo sviluppo del mercato 
interno dei servizi postali comunitari e per il migliora- 
mento della qualità\del servizio»; 


Visto il decreto-legge 25 settembre 2001, n. 350, 
recante «Disposizioni urgenti in vista dell’introduzione 
dell’euro», cenvertito, con modificazioni nella legge 
23 novembfe 2001, n. 409; 


Visto Al decreto del Presidente della Repubblica 
19 settembre 2002, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana - serie generale - n. 282 del 
2 dicembre 2002, di «Autorizzazione all’emissione di 
catte)valori postali celebrative e commemorative per 
l’anno 2003»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
19 febbraio 2003, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana n. 84 del 10 aprile 2003, di 
«Autorizzazione all'emissione integrativa di carte 
valori postali celebrative e commemorative per l’anno 
2003»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
12 marzo 2003, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana n. 124 del 30 maggio 2003, di 
«Autorizzazione all'emissione integrativa di carte 
valori postali celebrative e commemorative per l’anno 
2003»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica, in 
corso di perfezionamento, di «Autorizzazione all’emis- 
sione integrativa di carte valori postali celebrative e 
commemorative per l’anno 2003»; 


Visto il parere espresso dalla Giunta d’Arte, istituita 
con regio decreto 7 marzo 1926, n. 401; 


Visto il decreto del Ministro del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica 19 dicembre 2000 
(pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
italiana - serie generale - n. 133 dell’11 giugno 2001), 
recante «Modifiche al riassetto organizzativo dei dipar- 
timenti centrali del Ministero del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica»; 


Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, 
recante «Norme generali sull'ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche», che 
demanda al dirigente generale gli atti di gestione; 


Visto il decreto-legge 12 giugno 2001, n. 217, recante 
«Modificazioni al decreto legislativo 30 luglio 1999, 
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n. 300, nonché alla legge 23 agosto 1988, n. 400, in 
materia di organizzazione del Governo», convertito, 
con modificazioni, dalla legge 3 agosto 2001, n. 317; 


Visto il decreto del Ministro dell’economia e delle 
finanze 25 luglio 2001, pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale n. 254 del 31 ottobre 2001, recante «Modificazioni 
ed integrazioni della struttura e delle competenze dei 
dipartimenti centrali del Ministero del tesoro, del bilan- 
cio e della programmazione economica»; 


Decreta: 


È emesso, nell’anno 2003, un francobollo celebrativo 
dell’invenzione del telefono ad opera di Antonio 
Meucci, nel valore di € 0,52. 


Il francobollo è stampato in offset, su carta fluore- 
scente, non filigranata per l’intero foglietto; formato 
carta del francobollo: mm 30x40; formato stampa del 
francobollo: mm 26x36; dentellatura del francobollo: 
134x14; colori: policromia; tiratura: due milioni di 
esemplari; formato del foglietto: cm 9x7. 


La vignetta del francobollo raffigura lo scienziato 
Antonio Meucci (1808-1889), inventore del telefono. 


Completano il francobollo le leggende «ANTONIO 
MEUCCI» € «INVENZIONE DEL TELEFONO», lac scritta 
«ITALIA» ed il valore «€ 0,52». Caratteristiché del 
foglietto: il francobollo è impresso in un riquadro per- 
forato posto al centro del foglietto. Fuori.del>riquadro 
è riportato il disegno dello schema completòdi conver- 
sazione telefonica tra due persone, elaborato dallo 
scienziato su schizzo realizzato dal pittote Nestore Cor- 
radi per Antonio Meucci; in basso, al centro è ripro- 
dotto il logo di Poste Italiane. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 7 luglio 2003 


Il segretario generale 
del Ministero delle comunicazioni 
STELO 


Il capo\della direzione VI 
del Dipàrtimento del tesoro 
del Ministero dell'economia e delle finanze 
CARPENTIERI 


03A10042 


DECRETO 7 luglio 2003. 


Determinazione del valore e delle caratteristiche tecniche di 
un francobollo celebrativo del 150° anniversario della inven- 
zione del motore a scoppio, nel valore di € 0,52: 


IL SEGRETARIO GENERALE 
DEL MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


DI CONCERTO(CON 


IL CAPO DELLA DIREZIONE VI 
DEL DIPARTIMENTO/DEL TESORO 
DEL MINISTERO\DÈLL’ECONOMIA 

B DELLENFINANZE 


Visto l’art. 32 del tésto'unico delle disposizioni legi- 
slative in materia postale, di bancoposta e di telecomu- 
nicazioni, approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 29 marzo 1973, n. 156; 


Visto l’art. 219’ del regolamento di esecuzione dei 
libri I e II déhcodice postale e delle telecomunicazioni 
(norme generali e servizi delle corrispondenze e dei pac- 
chi), apptovato con decreto del Presidente della Repub- 
blica 29 maggio 1982, n. 655; 


Visto, il decreto-legge 1° dicembre 1993, n. 487, con- 
vertito/ con modificazioni, dalla legge 29 gennaio 
1994, n. 71, recante «Trasformazione dell’Amministra- 
zione delle poste e delle telecomunicazioni in ente pub- 
blico economico e riorganizzazione del Ministero»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
24 marzo 1995, n. 166, con il quale è stato emanato il 
«Regolamento recante riorganizzazione del Ministero 
delle poste e delle telecomunicazioni»; 


Visto il regolamento (CE) n. 1103/97 del Consiglio 
del 17 giugno 1997 relativo a talune disposizioni per 
l’introduzione dell’euro e il regolamento (CE) n. 974/ 
98 del Consiglio del 3 maggio 1998, relativo all’introdu- 
zione dell’euro; 


Visto il decreto legislativo 24 giugno 1998, n. 213, 
recante «Disposizioni per l’introduzione dell’euro nel- 
l'ordinamento nazionale, a norma dell’art. 1, comma 1, 
della legge 17 dicembre 1997, n. 433»; 


Visto l’art. 17 del decreto legislativo 22 luglio 1999, 
n. 261, di «Attuazione della direttiva 97/67/CE concer- 
nente regole comuni per lo sviluppo del mercato 
interno dei servizi postali comunitari e per il migliora- 
mento della qualità del servizio»; 


Visto il decreto-legge 25 settembre 2001, n. 350, 
recante «Disposizioni urgenti in vista dell’introduzione 
dell’euro», convertito, con modificazioni nella legge 
23 novembre 2001, n. 409; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
19 settembre 2002, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana - serie generale - n. 282 del 
2 dicembre 2002, di «Autorizzazione all’emissione di 
carte valori postali celebrative e commemorative per 
l’anno 2003»; 
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Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
19 febbraio 2003, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica italiana n. 84 del 10 aprile 2003, di 
«Autorizzazione all'emissione integrativa di carte 
valori postali celebrative e commemorative per l’anno 
2003»; 


Visto il parere espresso dalla Giunta d’Arte, istituita 
con regio decreto 7 marzo 1926, n. 401; 


Visto il decreto del Ministro del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica 19 dicembre 2000 
(pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
italiana - serie generale - n. 133 dell’11 giugno 2001), 
recante «Modifiche al riassetto organizzativo dei dipar- 
timenti centrali del Ministero del tesoro, del bilancio e 
della programmazione economica»; 


Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, 
recante «Norme generali sull'ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche», che 
demanda al dirigente generale gli atti di gestione; 


Visto il decreto-legge 12 giugno 2001, n. 217, recante 
«Modificazioni al decreto legislativo 30 luglio 1999, 
n. 300, nonché alla legge 23 agosto 1988, n. 400, in 
materia di organizzazione del Governo», convertito, 
con modificazioni, dalla legge 3 agosto 2001, n. 317; 


Visto il decreto del Ministro dell’economia e delle 
finanze 25 luglio 2001, pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale n. 254 del 31 ottobre 2001, recante «Modificazioni 
ed integrazioni della struttura e delle competenze dei 
dipartimenti centrali del Ministero del tesoro, del bilan, 
cio e della programmazione economica»; 


Decreta: 


È emesso, nell’anno 2003, un francobollo\cèlebrativo 
del 150° anniversario dell’invenzione del Motore a scop- 
pio, nel valore di € 0,52. 


Il francobollo è stampato in rotocalcografia, su carta 
fluorescente, non filigranata; formato carta: mm 
40x30; formato stampa: mm G6x26; dentellatura: 
14x13%; colori: cinque; tiratura: tre milioni e cinque- 
centomila esemplari; foglio: \Xcinquanta esemplari, 
valore «€ 26,00». 


La vignetta raffigura, i primo piano, a sinistra 
Padre Eugenio Barsanti ‘eva destra Felice Matteucci, 
inventori del motore a\seoppio; al centro è rappresen- 
tato il motore bicilindrico costruito dall’Officina Pietro 
Benini di Firenze; sullo sfondo è riprodotta una Azione 
della Società Anonima del Nuovo Motore Barsanti 
e Matteucci, fondata dai due scienziati a Firenze il 
14 ottobre 1859.\per la produzione e la vendita dei loro 
motori. 


Completàrnio il francobollo le leggende «PADRE 
E. BARSANTI», «150° ANNIVERSARIO INVENZIONE DEL 
MOTORE A SCOPPIO» e «F. MATTEUCCI», la scritta 
«ITALIA» ed il valore «€ 0,52». 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 7 luglio 2003 


Il segretario generale 
del Ministero dellecomunicazioni 
STELO 


Il capo della direzione VI, 
del Dipartimento del tesoro 
del Ministero dell'economia e delle finanze 
CARPENTIERI 


03A10043 


MINISTERO-xDELLE INFRASTRUTTURE 
E) DEI TRASPORTI 


DECRETO68 maggio 2003. 


Recepimento della direttiva 2002/80/CE della Commissione 
del 3 ottobre 2002 che adegua al progresso tecnico la direttiva 
70/220/CEE del Consiglio, relativa alle misure da adottare 
contro \Vinquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli a 
motoré. 


IL MINISTRO DELLE INFRASTRUTTURE 
E DEI TRASPORTI 


DI CONCERTO CON 


IL MINISTRO DELL’AMBIENTE 
E DELLA TUTELA DEL TERRITORIO 


E 
IL MINISTRO DELLA SALUTE 


Visto l’art. 229 del nuovo codice della strada appro- 
vato con decreto legislativo 30 aprile 1992, n. 285, pub- 
blicato nel supplemento ordinario alla Gazzetta Uffi- 
ciale n. 114 del 18 maggio 1992 che delega i Ministri 
della Repubblica a recepire, secondo le competenze 
loro attribuite, le direttive comunitarie concernenti le 
materie disciplinate dallo stesso codice; 


Visto l’art. 71 del nuovo codice della strada che ai 
commi 2, 3 e 4 stabilisce la competenza del Ministro 
dei trasporti e della navigazione, ora del Ministro delle 
infrastrutture e dei trasporti, a decretare di concerto 
con il Ministro dell'ambiente, ora con il Ministro del- 
l’ambiente e della tutela del territorio, e con il Ministro 
della sanità, ora con il Ministro della salute, in materia 
di norme costruttive e funzionali dei veicoli a motore e 
dei loro rimorchi che interessino la protezione dell’am- 
biente ispirandosi al diritto comunitario; 


Visto il decreto del Ministro per i trasporti e l’avia- 
zione civile 29 marzo 1974, pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale n. 105 del 23 aprile 1974, recante prescrizioni 
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generali per l'omologazione CEE dei veicoli a motore e 
dei loro rimorchi nonché dei loro dispositivi di equipag- 
giamento, di attuazione della direttiva 70/156/CEE; 


Visto il decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995, di recepimento delle diret- 
tive 92/53/CEE e 93/81/CEE che modificano la diret- 
tiva 70/156/CEE concernente il ravvicinamento delle 
legislazioni degli Stati membri relative all’omologa- 
zione dei veicoli a motore e dei loro rimorchi, pubbli- 
cato nel supplemento ordinario alla Gazzetta Ufficiale 
n. 148 del 27 giugno 1995; 


Visto il decreto del Ministro delle infrastrutture e dei 
trasporti 20 giugno 2002, di recepimento della direttiva 
2001/116/CE che modifica da ultimo la direttiva 
70/156/CEE, pubblicato nel supplemento ordinario 
alla Gazzetta Ufficiale n. 172 del 24 luglio 2002; 


Visto il decreto del Ministro per i trasporti 7 marzo 
1975, pubblicato nel supplemento ordinario alla Gaz- 
zetta Ufficiale n. 101 del 16 aprile 1975, di recepimento 
della direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicina- 
mento delle legislazioni degli Stati membri relative 
all’inquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli a 
motore; 


Visto il decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 13 maggio 1999, pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale n. 134 del 10 giugno 1999, di recepimento 
della direttiva 98/77/CE che adegua al progress®, tec- 
nico la direttiva 70/220/CEE relativa all’inquin'amento 
atmosferico da emissioni dei veicoli a motore; 


Visto il decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 21 dicembre 1999, pubblicate’ nel supple- 
mento ordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 53 del 
4 marzo 2000, di attuazione della direttiva 98/69/CE 
relativa alle misure da adottare contro l’inquinamento 
atmosferico da emissioni dei veicola motore e recante 
modificazioni alla direttiva 70/220/CEE; 


Visto il decreto del Ministro delle intrastrutture e dei 
trasporti 5 novembre 2002; pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale n. 281 del 30\movembre 2002, di recepimento 
della direttiva 2001/100YCE che modifica da ultimo la 
direttiva 70/220/CEE; 


Vista la direttiva 2002/80/CE della Commissione del 
3 ottobre 2002,’ pubblicata nella Gazzetta Ufficiale 
delle Comunità europee n. L 291 del 28 ottobre 2002, 
che adegua“al progresso tecnico la direttiva 70/220/ 
CEE del Consiglio relativa alle misure da adottare con- 
tro l’inquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli 
a motore; 


ADOTTA 
il seguente decreto: 


Testo rilevante ai fini dello Spazio economico europeo 


Art. 1. 


1. L’art. 1 del decreto del Ministro’ per i trasporti 
7 marzo 1975, come da ultimo medificato dal decreto 
del Ministro delle infrastruttorèe e dei trasporti 
5 novembre 2002, è sostituito,dal-seguente: 


«Art. 1. — Ai fini del presente decreto, si intende per: 


a) “veicolo”, ognivercolo quale definito nell’alle- 
gato II, parte A, del dècreto del Ministro dei trasporti 
e della navigazione 8, maggio 1995 e successive modifi- 
cazioni; 


b) ‘veicolo\alimentato a GPL o a gas naturale”, 
un veicolo munito d’un dispositivo speciale che per- 
mette l’uso del GPL o del gas naturale nel suo sistema 
di propulsione. I veicoli di questo tipo possono essere 
concepiti e costruiti come veicoli monocarburante o 
bicarburante; 


c) Y°veicolo monocarburante”, un veicolo conce- 
pito, essenzialmente per funzionare in permanenza a 
GPlo a gas naturale, ma che può anche essere munito 
d’un sistema a benzina utilizzato solo in caso di emer- 
genza o per l’avviamento, con un serbatoio della capa- 
cità massima di 15 litri; 


d) ‘veicolo bicarburante”, un veicolo che può fun- 
zionare a benzina o in alternativa a GPL o a gas natu- 
rale.». 


2. Gli allegati I, II, III, VII, IX, IXa, X, XI e XIII al 
decreto del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975, come 
da ultimo modificato dal decreto del Ministro delle 
infrastrutture e dei trasporti 5 novembre 2002, sono 
modificati conformemente all’allegato al presente 
decreto che fa parte integrante dello stesso. 


Art. 2. 


1. A decorrere dal 1° luglio 2003, non è consentito: 


a) rifiutare l'omologazione CE ai sensi dell’art. 4, 
comma 1, del decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995 e successive modificazioni, 0 


b) rifiutare l'omologazione nazionale, o 


c) vietare l’immatricolazione, la vendita o l’im- 
missione in circolazione di veicoli ai sensi dell’art. 7 
del decreto del Ministro dei trasporti e della naviga- 
zione $ maggio 1995, e successive modificazioni, 
se i veicoli sono conformi alle prescrizioni del decreto 
del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975 come da 
ultimo modificato dal presente decreto. 
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2. A decorrere dal 1° luglio 2003, non è consentito: 


a) rilasciare l'omologazione CE ai sensi dell’art. 4, 
comma 1, del decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995 e successive modificazioni, 0 


b) rilasciare l'omologazione nazionale, se un 
nuovo tipo di veicolo non è conforme alle prescrizioni 
del decreto del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975 
come da ultimo modificato dal presente decreto; tutta- 
via, è consentito continuare a rilasciare, su richiesta 
dei soggetti interessati, le omologazioni di cui all’art. 8, 
comma 2, del decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995 e successive modificazioni. 


3. Se i veicoli non sono conformi alle prescrizioni del 
decreto del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975, come 
da ultimo modificato dal presente decreto: 


a) i certificati di conformità di cui sono muniti i 
veicoli nuovi a norma del decreto del Ministro dei tra- 
sporti e della navigazione 8 maggio 1995, e successive 
modificazioni, non sono più considerati validi ai fini 
dell’art. 7, comma I, del decreto medesimo, e 

b) non è consentita l’immatricolazione, la vendita 
e l’immissione in circolazione dei veicoli nuovi che non 
sono muniti di un certificato di conformità valido a 
norma del decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995, e successive modificazioni, 
a meno che non siano invocate le disposizioni del- 
l’art. 8, comma 2, del decreto stesso. 


4. Il comma 3, si applica: 


a) a decorrere dal 1° gennaio 2006, ai veicoli della 
categoria M, ad eccezione dei veicoli la cui massa mas- 
sima è superiore a 2500 kg, ed ai veicoli di catègoria 
NI, classe I, ed 


b) a decorrere dal 1° gennaio 2007, ai veicoli della 
categoria NI, classi II e III, come definiti stella tabella 
del punto 5.3.1.4 dell’allegato al decreto»\dèel Ministro 
per i trasporti 7 marzo 1975, come-modificato dal 
decreto del Ministro dei trasporti e della navigazione 
21 dicembre 1999, ed ai veicoli della\categoria M la cui 
massa massima è superiore a 2500-kg. 


Art. 3. 


1. A decorrere dal 1° luglio” 2003, non è consentito: 


a) rifiutare l'omologazione CE ai sensi dell’art. 4, 
comma 1, del decreto dél Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggid,1995, e successive modificazioni, 0 


b) vietare la vendita o l’installazione su un veicolo, 
di convertitori catalîtici di ricambio nuovi destinati ad 
essere montati4su veicoli che sono stati omologati con- 
formemente (a \decreto del Ministro per i trasporti 
7 marzo 1975come modificato dal presente decreto. 


2. A decorrere dal 1° luglio 2003, non è più consen- 
tito rilasciare l'omologazione CE a norma dell’art. 4, 
comma 1, del decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 8 maggio 1995, e successive modificazioni, 


per 1 convertitori catalitici di ricambio nuovi se non 
sono omologati in conformità del decreto del Ministro 
per i trasporti 7 marzo 1975 come modificato dal pre- 
sente decreto. 


3. È consentito continuare ad autorizzare la vendita 
ed il montaggio di convertitori cataliticî nuovi, per i 
quali è stata rilasciata un’omologaziòne in quanto 
entità tecnica prima dell’entrata in\vigore del presente 
decreto, per i veicoli in circolazione, 


Art. 4 


1. Entro il 1° luglio 2005costruttori adottano dispo- 
sizioni per fornire informazioni supplementari, o diret- 
tamente al punto di, vendita o ad ogni distributore, 
riguardanti tutti i\cohvertitori catalitici di ricambio 
nuovi immessi im Commercio nell'Unione europea 
prima della datà ‘di entrata in vigore del presente 
decreto e che non sono conformi alle prescrizioni del 
decreto del. Ministro dei trasporti e della navigazione 
13 maggio 1999. 


2. Le informazioni supplementari del comma 1, sono 
conformy alle disposizioni dell’allegato XIII, punto 7, 
delidecfeto del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975 
come)da ultimo modificato dal presente decreto. 


Art. 5. 


1. A decorrere dalla data di entrata in vigore del pre- 
sente decreto, le disposizioni dettagliate dell’allegato I, 
punto 7, del decreto del Ministro per i trasporti 
7 marzo 1975, come modificato dal presente decreto, 
relative alla conformità dei veicoli in circolazione, si 
applicano a tutti i veicoli omologati a norma del 
decreto del Ministro per i trasporti 7 marzo 1975 come 
modificato dal decreto del Ministro dei trasporti e della 
navigazione 21 dicembre 1999 o dai successivi decreti 
di modifica. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 8 maggio 2003 


Il Ministro delle infrastrutture e dei trasporti 
LUNARDI 


Il Ministro dell'ambiente e della tutela del territorio 
MATTEOLI 


Il Ministro della salute 
SIRCHIA 


Registrato alla Corte dei conti il 30 giugno 2003 
Ufficio controllo atti Ministeri delle infrastrutture ed assetto del territorio, 
registro n. 3, foglio n. 167 


_ 55 
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ALLEGATO 


MODIFICHE DEGLI ALLEGATI |, II, III, VII, IX, IXa, X, XI e XIII AL DECRETO DEL 
MINISTRO PER I TRASPORTI 7 MARZO 1975 COME DA ULTIMO MODIFICATO 
DAL DECRETO DEL MINISTRO DELLE INFRASTRUTTURE E DEI TRASPORTI 
5 NOVEMBRE 2002. 


A. L'allegato Iè modificato nel modo seguente: 


AI punto L, l’ultimo paragrafo è così medificato: 


«La presente direttiva si applica inelice alla procedura di omulegaziene CE dei convertiri coalitici di 


ricambio, quali entità tecniche destinare ad essere montate sui veicoli delle categorie MI e NL. 


1 punti 2.17 € 2.78 sone Inrmulati come segue e il Lesto del punto 2.19 è sostituito dalftesto seguente: 


Mn 


203.0 Per" onvertitore catalitico d'origine” s'intenie un cmventitore catalitico um insieme di 


comvertitori catalitizi che ricotrano nell'omolizazione rilasciata per il fgtolite che sono indicati 


dl punto Lf dell'appendice dell'allegato X della presente direttiva. 


1018. Per "oomiventitore catalitico di ricambi” sintende vo conventifume \caalitico vo un insieme di 
convertitori catalitici destinato a sostituire vo comvertitore catalitico d'origine su un veicolo 
smeligato cogformemene alla direttiva 7G/IAGICEE e che fatt essere omologato come empia 


icenica, come definita all'antivede 4, paragrafo Llertera diddella diremtiva 70/15 


214, Pertcomvertitere catalitico di ricamo d'origine” vioteftile ut comvertitere catalitico + uni insieme 


di convertitori catalitici | cui Lipi sento indic 


jal puito DG dell'appendice dell'allegato x della 


preseme direttiva, ma che sono commercializza de emià tecniche separate dal titolare 


dell'imolupazione del veicolo. 


IL punto 8,2 è sostituito dal seguente: 


«8200 MI modello della scheda informativa per quanto riguarda le emissioni di pas allo scarico, le 
emissioni per evaporazione, da durata ed il sisiema di diagnesì di herdo (OBDI figura 


nell'alleasto IL Le informazioni di cufal pumte 3.2,12,2.8,6 dell 


Le 


allegato [I devone essere meluse 


uell'appendice 2 "Dati relativi al sistema OBD" del certificano di omelegazione CE ligueame 


nell'allegato Xx. 


Il punti 5,2.2 È sostituito dal seodente: 


DI 

dai 
bu 
fa 


c bicarburanici nio setoposti alle seguenti prove: 

ipo] icenteolle delle emissicni medie dallo scarico dopo una partenza a [reddui, 
ipo Iyemissioni di monossido di varbeniv con regime al minimi, 

Ru I emissioni dal Tasamentoi, 

ipo N femissivni per evaporazione), se del caso, 


ipo W idurata dei dispusitivi aminquinamen n). 


dopo una partenza a Mredde a bassa temperatura ambiente, 


pruva ORD se del casi. 


Legicoli com metere de accensione comandata alimentati a GPL ca GN veicoli mencarluramte 


ipo VI ieempnllo delle emissioni medie dallo scarico di memossido di carbumio e idrocarburi 
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La tabella 1.5.2 &scsnuita dalla tabella seguente: 


Veicoli con motore at accensione comandata delle categorie Mex . 
«Tresca di Veicoli von menire ad 
omuloga zione Veicoli è bensi Veicoli bicarl Veicoli avveniva pie nl. 
È “coli a lbetzion STO *ixarturante le cneverie ME N 
vivoli a benzina vicoli bixarluizante RalaGininaio delli cltegoriv MU N. 
Tipo l Si imassa massinna | Si (prova con i due | SU imassa miassiittà | SI ftitassa massima 
sis u tipi di carburante) sin a Riu 
iMazsa ME ESSI 
ESEIERA) 
Tipo ll Si Si prova uo i due Si 
tipi di carburante) 
Tipi Ill si Si (prova selo con si 
henzinai 
Tipo I Si massa massima | Si prova solo con 
«330 benzina] imidesa 
massima £ 131 
Tipo & Si imassa massigia | Si (prova soli conf Si imaftsa dnassina | ST fassa massima 
« 551) benzina] fmidssa «I s 35 
massinta £ 1,51) 
Tipo MI SI fimassa mass Si fmassi massitha 
s 31 £ 3 11 (prova Salo 
cum benziiia) 

Esserisionie Puma Puo & Punta ni Porte & Mi e Ni 
con massa di riferi 
menos 2 SAlikoi'i 

Diagmsi dif Si. confommement@) fS7 contermemente| Si, conformemente | #1, contormemente 

horde al punto #1.1/ alal pumio 81,200 alfal pome #12 0 alfai pumi #2, f/3 0 

punti fd pur 84 pemo $.4 84 


{La Commissione ssantineza tto appiedondito Li questione dell'estensione delle prove di omalugazione si 


veicoli delle calegorie Mo ©X OCon massa di riterimenzo on superiore a 2 540 
2004. secoli la procedtiza di cui all'articolo L3 della direttiva 


* presenterà proposte emo i] 
ALA6STE. per de misure da applicare nel Inti, 


Nella nota (i del putiro 3,3.7.3 la definizione dei valuri Hove Ocv è modificata nel modu seguente: 


bevo rappor arotnico idesgeneicarbonio | 1.73], pier dl GPL [2,53], peri] GN [4,0] 
Our /fapporio atemico sssipeno carbonio [102], per] GPL [zero]. per LGN [zero]: 


N pulito 35.80 smiumo dial seguente: 


i di Convertitori caraliici di ricambio e convertirori cardlitici di ricambio d'origine. 


5A | convertiti caralitizi di cicambio destinati a essere momati su veicoli mmalvgati CE 
devone essere sottvpestia prova conformemente all'allegato XII, 
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I 
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ha 


desi 


LA 


ba 
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Se 
hi 


SETTE 


41 
Fal 
(A 
ho 


5ASLIA, 


RTLA 


| eomvertitori catalitivi di ricumbio d'origine di un tipo di cui al punte 1.10 dell'appendice 
dell'allegato X e che sono destittati 4 essere iisntari su un veicolo cui si citerisce il 
devumento di umilogazione pisseno mim essere comlormi alle prescrizioni dell'allega- 
10 XI delia presente diveniva purché rispomidanu ai requisiti dî cui ai punti 53.621 e 
DARE 


Marcatura 
| eonvenitori catalitici di ricambio d'origine recane: almens le seguenti identilicazioni: 
nome s marchio commerciale del costruttore del veicnlo. 


marca e numeri di identificazione della pane del convertitore catalitivo di ricombio 
d'origine indicati nelle inlnnazioni di cui al punto 5,38, 


Documemazione 
| convertitori catalitivi di ricambio d'origine sone corredati delle informa fini seouenti: 
nome c marchio commerciale del coscruttere del veicolo. 


marca è numero di identificazione della pane del conveniyte caalitico di ricambio 
d'origine indicati nelle imommazioni di cui al pumtn 5,3.8.Ì. 


i veicoli per i quali il convertitore catalitico di ricambio d'origine è di um tipo di vui al 
punte T.li dell'appendice dell'allezato X st del case comunicazione precisante se il 
cmvertitore catalitico di ricambio d'origine può essete nivhtato su un veicolo destato di 
sistema di diagnosi di hordo iOBDi. 


su mecessari, 


le istruzione per i] mumaggi: 
Tali nlormazioni sone fornite; 
su un luglin accluseral comvertitiàie caialitico di cicambin, oppure 
sull'imballaggio in cui il comsertitote conaliticu di ricambio è vendute, sppure 


in altro nudo appropriato. 


ln ogni case, tali informazioni devono figurare nel catalogo dei prodemi distribuito di 
punti di venidita dal cosruttore del veicolo. 


I costruttnte del ver fornisce al servizio tecnivo efe all'autorità di simeligazione le 
informazioni necfà arie im onu forma elettronica che permetta iLcollegamente ica inunieri 
delle parti m qui@glivtie e la divumentazione di cmolegazione, 


Tali informazioni comengono: 
li naarca ile marche e il ipo fi tipi) del veicolo, 
lu marca îe marché e il tipo fi Lipi] del convertitore catalitico di rivambio d'origine, 
il numero fi numeri della parte del convertitore catalitivo di ricambio d'origine, 


il numeri di emualegazione del tipo idei tipi di veicolo in questione. 


N punyiàz. IM è sostituito dal seguente: 


La verifica della confommità dei veicoli in circolazione da pane delle autorità di 
ogazione è effettuata in base alle pertinenti inlesrmazioni di cui dispone il costrutinre, 
conformemente a procedure analoghe a quelle di cui allartivelo 16, paragrali 1 e 2 della 
direttiva 707] 5fCEL e all'allegato x, punti Le 2 ditale direttiva. 


4 del preseme allegato schematizzano la 
icoli im ciecolazione. 


Le figure 18 e LS riportate all'appendi: 
procedura di verifica della contormità dei vi 
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Parametri che definiscono la famiglia in circolazione 


La lamiolia in circolazione puo essere definita altaveno pavamietri progenuali di hase 
comuni a tuati j veicoli che ne tano parte. Di conseguenza, i pi di veicoli che hamw in 
commune, emo i limiti di tolleranza ammessi, almeno i parametri di seguite specificati, 
puapfiv essere comsiderati apparenti alla stessa lamiglia in circolazione: 


processo di combustione (2-Lempi, 4-tempi, rotativo], 
numero di cilindri, 


configurazione del blezco cilmdei Gn-linea, a V radiale, a cilindri contrapposii, alteve 
l'inclinazione è Porientamente dei cilindri nom costituisce un criterio valido, 


metodo di alimentazione del motore fad es. infezione indiretta » diretta]. 
tipo di sistema di raftreddantento fanta, acqua, olivi. 


metodo di aspirazione aspirazione naturale, sovralimentazione), 


carburante di alimentazione fbenzina, diesel (IN, GPL cosi vescoli a doppia 
alimentazione: peossmi far parte di una categoria di veiu@pamvmsalimentari 4 
condizione <he une dei due carburami utilizzati sia di uso cinte, 


tipo di comvertitore catalitico [catalizzatore a cre vico alt 


tipo di filtro per particolato [se presente vi meno), 
rivircolu del gas di scarica: {e preseme vu meno 


cilindena del metere più poteme detla famiglia meno il 30% 


La verifica della conturmità n ciecolazionet® conduta dalle autorità di emalugazione in 
base alle informazioni fornite dal costratiire) Tali informazioni devone comprendere i 
seguenti elementi: 


ame e indirizzo del comrullone, 


Nome, indirizzo, mamere di telefono e di fax, indirizzo di pesta elem del 
suo rappreseotame auintizzar nelle gone contemplate dalle informazioni Inmite dal 
coseutione. 


Nume del modello ai è) modelli di veicoli comemplari dalle nfecimazioni locnite dal 
UMSITLLAnTO, 


Ove opponufivp.glince dei tipi di veicoli contemplati dalle informazioni formite dal 
costruirne, Cinelli famiglia di veicoli in circolazione ai sempi del punt 71.11. 


Numeri \di entificazione dei veicoli fenici VINI applicabili ai tipi di veicoli all'iniermo 
della fanitatia in circolazione jprefisso VIN]. 


Numeri di «tmielugazione: applicabili gi ripi di veicoli all'interno della famiglia in 
cieflazione, nimché delle eventuali estensioni dell'amnligazione, riparazioni mom vrsenti 
è richiami iper la correzione di diferti in fatthricai: 


Uenagli delle estensioni delle emolugazioni, delle riparazioni non urgenti è dei richiami 
eflettuati per i veicoli contemplati dalle informazioni fornite dal costruttore (se richiesti 
dalle autorità di omualepazione. 


Arce di tempo nel quale le informazioni femtite dal costruttore some state raccolte. 


Pericde di produzione ccasiderato nelle informazioni Intite dal cssirutiore fall esempio 
veicoli prodot nell'antio solare 2001}. 
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Pravedura di controllo delli conformità dei veicoli a cicolizione applicata dal costrutone, 
Cra cli: 


Metodo di individuazione dei veicoli. 
Crteri di selezione ed esclusione dei veicoli. 
Tipo delle prove e procedure applicare. 


Criteri applicati dal comeuttore per inserite o escludere i veicoli dalla: famiglia in 
circolazione, 


Arva o ance pcoaraliche in cui il costruttore ha raccolto le intormazioni. 
Dimensioni del campione e piano di campisamento. 


Risultati delli procedura di comirollo della conformità dei veicoli in cincolaziotieapplicata 
dal costratture, ivi compresi: 


Wentifivazione dei veicoli inseriti nel programena sche siano statialtafiosti a prova o 
meno. L'identilicazione comprende: 


nome del modello, 


numero di identificazione del veicolo IMI, 
numeri di immatricolazione del veicolo, 
dara di fabbricazione, 

regtiomn di utiliaze (se neta], 

pocumatici mumati, 


Motivi per cui un veicolo è stato sele ddll’campione. 


Antecedemi di manutenzione di 
eventuali concezioni di difwiri in Fabbric 


srùrti veicolo facente parte del campione comprese le 


Antecedenti di riparazione di giascun veicolo facente parte del campione pe moti. 
Dati sulle prove, compitodenai; 

data in cui la provi è stata svolta, 

luogo m citi la prova d stata svolta, 

chil imettaggio indicare sul contachilometri, 


fpeoiliche del carturante fall esempio carburante di riferimento per prove o neemale 
durbizante in commenti 


condizioni della prova ftemperatura, innidità, massa dbl veicolui, 
regolazioni dinamemerrihe (ad esempio regolazione delli potenza], 


risultati della prova (su almene re veicoli diversi per famiglia]. 


Registrazione delle indicazioni fornite dal sistema 0BD.- 


Mpunro 71.2 è sestituito dal sepuente. 


€ 


Le informazioni raccolte dal corone devono essere sull'icientemente esaneienti, così da 
garantire chele prestazioni dei veicoli in circolazione pesano essere valurate relativamente 
alle comdizioni nemmali di wilizzazione definite al pente 3.1 è in mode rappresemativo 
della penetrazione seogralica del mercato da parte del costruttore. 
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AG fmi della presente direttiva, il costruttore non è tenuto ad effettuare una verifica della 
sonlemità dei veicoli im circolazione per un tipo di veicola se # n grado di dimustrare, 
in modo giudicato soddistaceme dall'iuterità di melogazione, che Te vendite di tale tipo 
di veicolo nella Comunità nem superano i 5 660 escenplari alfine 


da 717.5 restano invaciali. 


LG I punto 7.1.7 fssstituito dal seguente. ] punti di 


lo base alla verilica di cui al puro 7.116 autorità di omelegazione: 


devideno che la conformità di um cipe s di via famiglia di veicoli in circolazione@ 


soddisfacente e nem prendono ulteriori provvedimenti, sppure 


decidono che le informazioni fornite dal costruttore sono insufficienti e ricliedimo 
a questi ulteriori informazioni cè ulteriori dati relativi alle prove, appure 


devidone che la comterità del tipo v dei tipi di veicoli facenti parti Unia fami 
di velivoli in circolazione è insoddisfacente e provvedono a lari fOttoporre a peove 
al sensi dell'appendice # del presente allegano. 


Qualita il costruttore sii state autorizzate a non eflenvare vefli&hé per un determinato 
tipo di veicale conlurmmemente al punte 7.1.2, l'autorità di amalegazione peo provvedere 
a farli sottoporre a prove ai sensi dell'appendice 3 del presenta allegate. 


DI I punte 2.f dell'appendice 3 è scestiluito dal seguente: 


«16, Itennre di piombi è iLtenere di zolfo del campione dì carburante prelevato dal serbatoi 
del veicolo devono sodiistare le nerme applicabili fissate dalla direttiva O&7OCE 
mim si deve constatare l'uso di in combidsiihii” inadegnare, Possonmi essere effettuati 
comrolli sultubo di scappamento v su altre piayti. 


#4 GU List del 2811]UUS, pap 58. 


12; 1] punte 6.1 dell'appendice 3 è sostituito dal seguente: 


«fl. Qualora più veicoli siano considerati fonti di emissioni fuori inca che: 


rispondone allecmidizioni di cui al punto 3.2.3 dellappendive 4 e l'autrità di 
vmelesizione “Aifrostruttore convengani che Teccessn di emissioni è dovute alla 
Sessa CALsI, Apple 


rispondiao alle comdizioni di cui al punto 3.2.5 dellappendive 4 e l'uumrità di 
cmelazazione ablia doerminaio che Peucesso di emissioni È dovuto alla stessa 
càusd 


Tangorità di vmelugazione chivée al comrutivre di presentare cn programma degli 
imertenti necessari per ripristimare la vemformnità del veicolo. 


13} L'appendize 4 dell'allegno [è muodilicata nel modo seguente: 


aj (Ipunfo 3 è sosgituito dul seguente: 


si PROCEDIMENTO DA SEGUIRE [N PRESENZA LE FONTI DI EKTISSICHNI FUORI 
LINEA NELCAMIMONE i] 


LI Com un campione minintà di tre veicoli cd un campione massinio determinato in 
base alla procedura di cui al puntini 4, un veienlo è estratto a caso dal campione è 
solluposte a preve per determinare se è una fome di emissiuni fuori linea. 
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3.2.4, 


32.3, 


b23,2.1, 


ha 


Un veicolo è considerato fomedi emissivni fuori linva quando si dame Je cosndizioni 
di eni al punti 3.2.1 val punt 3,22. 


Se si ran di vo veicnlo omoaligate secondo i valori limite indicati alla riga A della 
tabella del punto 8.314 dell'allegato LL è considerate fonte di emissioni tueri linea 
n veicolo in cai il valore limite applicabile per ogni inquinante regolamemano è 
superato di un l'attore 1,2. 


Se si indità di un veicole omoluggio seconde i valori limite indicati alla riga B della 
tabella del punto 8.3.1.4 dell'allegato LL è comsiderate fonte di emissioni fuori linea 
un veicolo in ci il valore limite applicabile per nani inquinante regolamentato è 
superato di un lattore 1.5. 


Nel caso specifico di um veicolo can un'emissione. misurata per un inglinalite 
regolamemato nella “zona iniermedia” | 


Seil vesculo presenta le comdizioni di cui al presenie puma, deve esatte dilerminana 
la causa dell'ecuesso di emissiuni e un altro veicolo è estrnuti a castaltampime. 


Se più veicoli presemane le condizioni di cui af presefite punto, T'aurorità di 
cmolegazione e il costruttore determinano se l'eccesso di entisfioni è duvuto sono 
alla stessa causa in entrambi i veicoli. 


Re l'rutorità di smelugazione e il costruttore confiporto che l'eccusso di emissioni 
è dovuto qlla stessa causa. ilcampione sicensideta riliotato sì applica il programma 
degli interventi di ripristino di cui al punto è dill'appendice 3. 


Se l'autorità di omologazione ed il Gistilittore. non concordano. sulla causa 
dell'eccusso di emissirmni di un veicoli sulfatto che le cause siamo le stesse per più 
di un veicolo, un altro veicolo È estratta case dal campione, a menv che mon sia 
più stata raggiunta Ja dimensione masitta del campione, 


Se è individuate unt selu velcolwviehe presenta le condizioni di cui al presente punto 


dsc sot stai individuali più veicoli è l'autorità di simvslugazione ed il costrunare 
convengono vhe le cause sone diverse, um altre veicolo & estratto a vaso dal 
campione, a meno chik nni sia pià stata raggiunta la dimensione massima del 
campione, 


Se in en campiste di dimensicoe massima si contati la presenza di nea più di un 
xeicalo chefirsentta le condizioni di cui al presente punto e l'eccesso di emissioni è 
dint alli stissit ciusa, il campione sì considera accento per quanto riguarda i 
requisitidi chi al punto 3 della presente appendice. 


Se in qualsiasi momento, il campione iniziale È state esaurito, um altro veicoli vi è 
aggiunti ed è questo veicolo ad essere sceltu. 


Camiqualvolta un alito veicolo è estratto dal campione, al campiune aumentato si 
applica i] procedimento statistico di cui al pumo 4 della presente appendice. 


Nel caso specifico di un veicola com un'entissiune. misurata per un inquinante 
evsslamentate nella “zena ritiato” (888). 


Se il veicoli presenta le condizioni di cui al presente punto, l'autorità di imminlugazio 
ne determina Ja causa dell'eccesso di emissioni e un altro veicolo è estratto a caso 
dal campirme. 
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34. Se più veicoli presemane le condizioni di cui al presemie pumo e l'autorità di 
vmilisazione derermina che l'eccesso di emissioni è desvute alla stessa causa, il 
costruttore è informate del fatto che il campione è considerato rifiutato nunché 
delle ragioni di rale decisione e si applica il progratnna degli interventi di ripristino» 
di cui al punto fi dell'appendice è. 


ha 
A 


Se è individuate um slo veicolo chie prissema le cundizioni di cui al preseme punto 
dose soma stati individuati più veicoli e l'autorità di omalugazione ha determinato 
che le cause sono diverse, im altro veicolo è siritio a caso dal campione, a meno 


che non sia giù scala raggiunta la dimensione massima del campione 


3144 Se in un campione di dimensione massimi si constata da presenza di nen più dii 
veicolo che presenta le comdizioni di cui al presente punto e l'iccrsio di emisiyni è 
dovuto alla stessa causa. il campione si considera accettato per quante Ckwiatka i 
requisiti di cui al punte 3 della preserie appendive. 


3248. Se. in qualsiasi momento, il campione iniziale è stato esauriim umvaltre veicoli vi è 
aggiunti ed è questo veicoli ad essere scelto. 


124.0. Qoriqualvolia unt altro veicolo è estratto dal cartine, al campicoe ammemato si 
applica il procedimento statistico di cui al punti 4 della presente appendice. 


125. Qenigualvalta si corsara che um velo in è una forme di emissioni fuori linva, 
un altro veicolo è estratto a case dal campione. 


(I Sulla base dei dati regi venuti une prove di cslermii dei veiculi im cinolazione che devono 
essere timpiti dagli Stati membri coteo î] 31 dicetbte 1008, le preserizioni di cui al presente punte 
pertanto essere rivede, considerande a] «© la definizione di fome di emissioni fuori linea debba 
cosere modifica per quanto riguarda i veicoli imedogati in base ai valori limite indicati nella riga B 
delli abella al puoto 5,314 dell'allegato: byse la procedura di mdividuazione delle fomidi emissi mi 

fuori linea debha essere modificata e di se de procedure di prova di confemità dei veicoli in 

circolazione debbano essere sostituita d)momtente opportuno com una nueva procedura stilistica. 
fe del caso, la Commissione proporti le necessarie miniditiche secvnde la procedana di cui 
all'urtizole 13 della direttiva PF 3G:CEL. 

(5 Per veni veicolo, la “zona ingrntedì” è determinata come segue; il veicolo presenti le condizioni di 

cui al punto 3.2.1 val punti A2.2 e inlite il valore misurate perdo stesso inquinante regolamentato 

è inferiore ad vo livelli chelé determinato moltiplicando per un fattore 2,5 il valore limite perdo 

stesso inquinante revelimetitato indicato nella riga A della tabella del punto 8.3.1.4 dell'allegatnL 


fer agni veicelo, la Sana viliuto” è determinata come segui: il valore misurare per un inquiname 
tesa mientato È superio ad un livelli che è determinate mieltiplicande per un faniore 2,5 il valoer 
imite pier Tu stessi icbitante requlamenmano indlicara nella ripa A della tabella «del punto 5.3.1.4 
dell'allegato LL 


è scrtituità dalla dicitura: 


Bio AL fnmey4,2, la dicitura «cfr. Figura 1; cfr, Baura LU. 


cho Figura L? diventa «Figura 14 Verifica della conformità dei veicoli in cirenlazione. selezione e 
frova dei veicoli. 


Nella figura 1,9 Ja parola «tie» pusta immediatamente sopra il remo nella parte inferiore destra della 
fiavra è sostituita da «no, è inverte, 
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di Èinserita la seguente Figura LE: 


«Figura 1.8 


Verifica della conformità dei veicoli in circolazione — procedura 


0 cosmunore e auiorità diomalouazione (AGI 
INIZIO esplerazo e procedure di omologazione del ncovi ipo di wolo, 
Iveiuelo ottiene l'omnpazione 


Produzione e veridita del ipo di veicolo cmoliie 


Tcostiittote sviluppa Uta otoceduza intra zienizie di verifica Géla 
conformità cei reco Li vin olazione 


N castmunore effentua la procedura di verifivi del'bconlurmità dei 
veicoli n circolizione nipo a fnfigliagi vescole. 


Relazione 
imarazierdale per Il costrutiore redige une relazione relariva alla procedura 
ripuola famiglia mtraziondale compremiente tutti Patari richiesti al punto 7.1.1 
omcloga:i dell'allegato ll 


La AO: 
davide di 
contrvillare i Car dei 
cosmenore relati. alla 
conformità cel ipo della 
famiglia > 


relazione 


LA AO itesanuza la relazione 


; ; Ieustruitoze sottopone la 
ira ziondale debe cioore 


relazione intraziendale 
alcurizollo dell'A (% 


La 401) 
venconda con le 
relazione del costrizione 
gircel'azcettablità di un :po di 
vicolo all'interno della 
famiglia ? (panza 2.1.7 
dell'allegato |) 


44011 
mitiene che siam» 
necessari dai uteziori 
per giungere ad une 
ecisinze ? 


L4 ACHE procede ad un programma 

formale di controllo della contermiti 

del tipo in questione icfr. appendice 3 
del'allegato I 


Procedura espletata 


Uprocesso l concluss 


Tu questio cast, pier 3:04 iteride Cautisità di rtializgazione che ha ilavciaio Penniercagazione Pa base alla dinettiva 


FO220,C0E. 


_ 64 — 


Îl costevttore 
forniscetorticne 
ulteriori a dari 
salle preve 


Il coserirtore 
redige uzia mevva 
reazione di 
conformità de 
vercoli in 
citcolazione 


figura 1.9 


continua alla 
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LI. 


L'allegato Il è modificato nelmodo seguente: 


1} 


È aggiunto il piurtts 3.2.1 22.6. scguiiime: 


«3215286, 


3214828.h1, 


i2.12.2.8.M.2. 


i21226hA4. 


L'costrutori del veicolo sonni tenuti a comunicare le informazioni complementari 
sottrelenvate per permettere la fabbricazione di pezzi di ricambio +» di manutenzione 
compatibili com i] sistema OBD, di dispositivi di dixgnesi e di attreazatore di prova, a 
metin che tali falormazioni nen sim coperte di diritti di proprietà imellettuale vi 
cottsisiamio in cognizioni specifiche di cui siano depositari il costruttore si fornisci del 
costruttore del dispositivo d'origine. 


Le informazioni indicate gui di seguito duvone essere riprese all'appendice( Add] 
certificato di convlisgazione CE allegato X della presemie direviva]. 


li di precomdizionameninutilizzati per 


mdicazione del tipo è del numero dei 
minlogazione inizioe del veicola. 


Descrizione del tipe di cide di diniastrazione del sisienta (088 wilizzato per 
‘ominilogazione iniziale del veicoli per quante riguarda il companene comrellato dal 
sistema (BD. 


Elenco completo dei componenti cmirollati nel quadro delidispositivo d'individuazione 
degli errori è d'mivazione della spia di mallunzionanfenà MI inumero fisso di cieli di 
guida o metxli statistico), compreso lelence dei parametri secondari pertinenti 
misurari per segni compimente comrollio dil sitema OB elenen di rutti i dici 
d'uscita OBD e fermati (con una spiegazione perl diascunei stilizzati per i singoli 
componenti del ruppe propulsore relativi all\enissioni c per i singoli componenti 
mon relativi alle emissioni, quando i] miayiteraggio del comprnene è utilizzato per 
Geterminare l'attivazione: cell'ML Deve /tssett fornita in particolare wivesauricnte 
spiegazione per i dati relativi al servizio 805 Test [D $2] a Fe peri dati relativi al 
servizio SUS, Nel casadi tipi di veicnlethe utilizzano un collegamento di comunicazione 
comfurme alla nomi 1801576 “Vaizali stradali Diagnosi su Controller Arca 
Network (CANI Parte 4: Prescrizioni, per i sistemi relativi alle emissioni” deve essere 
lomita un'esauriente spivpazioneperiivdati relativi al servizio $06 Test ID SG a FF, per 
cui ID di miemiter BL support 


Le informazioni richieste possutto essere comunicate, dd esempio, sero fomma di una 
tabella ume quella seguente, da allegare al preserie allegaio. 


T T 
Criteri di 


: co ag PES positi [e Criteri di |, . | Precondi- | Prosa cdi 
Conpu- | Cosficedi ie individui Niagri Farumigtri h ii 
voi com |. .| attivazio . | adoma- o | dimostra- 
men dirne gico degli secolari - 
trullo pati me MI IIAISDUINI sine 


Catali@à-|Pf420 | Segnali [Ditfferen- | cicli [Regime [Due cii/ Tipo]. 
iure dei sen-|za tra i del moto-|di tipo 

sor di[scenali re, cdrien 

vesige- o [dei sot. del 


Motore, 
mulo Ai 
FP. tempe- 
ratura del 
catalizza: 
tore 


no le? [smile 


L'allegàto IM è modificato nel modo seguente: 


lì 


È aggiunto il punts 2.3.5 seguente: 


Peri tipi di veicolo peri quali la velexità di rotazione del motore al regime di minime è 
superiore a quelli che si avrebbe durante le operazioni 3, 13 e 24 del cielo urbano 
elementare (Purte 13, su richiesta del costruttore li frizione può essere disimtestata nel 
corso dell'iperazione precedeme.. 
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Zi I] punto 3,2 È sostituito dal scanente; 


eil Carburante 


Lewrburante di riferimento appespriato utilizzate per le prove effettuate per verilicare il 
rispetto dei valori limite di emissione indicati alla riga A della tabella ligurante al 
punti: 5.3.1,4 dell'allegato | della presente direttiva deve essere comlenme alle specifiche di 
cui alla parte A dell'allegato IK 0 pel vaso dei carburanti di rilerimento grssesi, di coi alla 
Parte AL] cala parte B dell'allegato IXa, 


| carburante di riferimento appropriato utilizzato per le prova ellettuote per verilicaroi] 
rispetto dei valeri limite di emissione. indicati alla ripa B della tabella liguratte Val 
puo 3.314 dell'allegato i della preseme direttiva deve essere conferme alle specifichedi 
cui alla parte È dell'allegate IR è nel case dei carburanti di riferimento gassosiilli cai alla 
parle A-2 alla parte B dell'allegato: IX. 


Bi Nella colemma è della tabella HI. 1.2 [titolo «Velocità mf] per l'operazione 23 leggi: «38.10 


DL. Nell'allegato VILil punto 3.4.1 è sostituito dal seguente: 


34.1, Il carburame wtilizzato per la prova deve essere conforme alle specifichexgi cui alla parte © 
dell'allegare IX.. 


È. L'allegato IX è sostitnito dal seguente: 


vALLEGATO IN 


A. Specifiche dei carburanti di riferimento da utilizzare pere prove dei veicoli in relazione ai valori 
limvite di emissione indicati alla riga A della tabella figuraritàal punto 5.3.1.4 dell'allegato [ — prova 


di tipel 


LL CARATTERISTICHE TEONICITE DEL CARBURANTE DI RIFERIMENTO DA UTILIZZARE PER LE 
PROVE LEI VELCOLI HIUNIT] DI MOTORE AD AUUCENSIONE COMANDATA 


Tipo: Benzina senza pieni 


| Limiti ("i 
Paramerma Unica Meridio di prova 
| Minimi | Massimi 
Numero di ottano ricerca, RON | VERI | EN 25164 
Numeri di euano metere (MON EERI EN 25168 
Densità a 15%0 kafm? 762 SO da7s 
M'ressione di vaptse imersdo Reidi kPa Gi EN 12 
Distillazione: 
punbditeMizione miziale Savi 24 ali EN-180) 3405 
Uvapiorato a LUG "0 Sovh quili S70 EN-IS0) 3405 
etaporalo a 150% VARI $LU 870 ENI) 3403 
puo di chellizione linale 5 ILIÙ 208 EN-IAC) 3405 
Residun “uh | | 2 ENZISO 3405 
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Limiti 
l'aramen to Univ Merodu di pera 
Minini® Massime 
Analisi degli idrocarburi: 
clefinici  viv ILE ASTM D 1314 
an mitizi Swi 140 AL ASTM D 131% 
benzene svi Lf pr EN 1247? 
saturi 56 vie restu ASTM DIGI 
Rapporto carimiofidroceno indicare indicare 
Periudo di induzione iS min. 48 EN-ISC FS 3a 
Tenvme in vssigeno % man 2,3 EN) 1501] 
Comma mgimi tft ENCISLI 6246 
Tenore in golfo i8) meike Nb pe. EN ISCHIDIIS 
145UG 
Corrosivie del cattie classe [ l EN-ISO 2160 
Tenore in piomba my; 5 EN JI? 
Tenore in fasfore meg; Lì ASTM I 3231 


(I valori indicati nelle specifiche seno “valori effenici”. twaloriAimite «omo sini decertinati in bose allo norma 
Determinazione e applitaione ei da di precisione in relazione si merosi di 
prev”. Per tisane un valere minime si ennio comi di asa dilerenza minima gli 2R wipra sere pur tssare ubi 


[5(} 4259 “Prodotti pelrediteri 


Valore aissionio cme rilimtiatie. La differenza minima è 4B (IR 


ripreducibil 


i Nonostdzite questa ILisura, neve 


per ragicai reniche. il prdemere di carhuranze deve cercare di cttenere in valore zero quando ibvalore massime 
stabilito è XR o ibvalore medici sel cose in cui siano indicati i fim massimi e minime. Qualora si elba verificare 
la conformità d un carbiaranie alle specili he. si applica la norma 180) 4257, 


Di carliurante puo contenere inibitori antiossidanti e deactivacori det musalli generalmente ucitizani per stabilizzare 


le mandate di benzina di raltimeria. ma nen deve vomenere sidivivi detergenti ci disperdenti né odi salvemi. 
(3 Dee esere indicate il icone reale in selfia debcarburanie utilizzato perde prove di tipo L 


2 CARATTERISTICHE TECMIGIE)DEL CARBURANTE DI] RIFERIMENTO DA OTILIZZARE PER LA 


PROVA DEI VEICOLI MUNITADI MOTORE DIESEL {AD ACCENSIONE SPONTAN 


Tipo: Carburante Digsel 


LAS] 


Farameni 


Numero di cetamti7) 


Densitahà 180 


Unili 


Limiti!) 


Minimi 


Massimo 


Molende li prova 


Uinnillimzione: 
pun 30% 


punto 95% 


punto di ebullizione finale 


iaf 


ELI 


EN-[SU 3405 


EN-ISO 340S 


EN-IS0 3405 
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Linn i: 
Paramwito Unità Mercado di prevva 
Minimig Miss 
Tum di inliammalsilità x 55 EN 22714 
CFPP ipumo di cclusione filtr freddo) Mi 5 EN lf 
Viscosità a 40" 4, 3,5 EN-ISO Bid 
Irocachuri acomatizi policielici % mim } hl PAS 
Temore in galli) Bici Pr. EN-ISCHDIS 
145UG 
Corcesione del rame 1 EN-ISO Digt 
Carbemie di sul 1098 del residuo distillati % my (2 ENZ-ISO LU376 
Tenore in ver Si mi/ibi CURONI EN-[S0} 6143 
Temure in acqui Suoni (02 EN-[S03 11937 
Indice di neutralizzazione acide forte) ma KRONE (02 ASTH D Yra 
us 
Resistenza all'ossidazione (3) mini Uli EN-ISO 12408 
Mede nume miglioha chi sviluppo per gli 
aromatici policiclivi Si mim ENIIVIA 
(J valori indicarti nelle s pecche scio “valori cttettivi” 1 valori Rm scan stati desgemiraai in bose alla norma 


INC 4250 "Prodohei perrolifiri Determinazione c pplicazione dei duri li precisione in rolziene vi rireteali ali preve”, Der 
fissare un dalore minimo si é enuti cone di una differenza minima di 2 sopra zeri per fissare un valore massimi 
cuneo minimi di differenza minima è 4R ko riproduvifsifità; Nomescanie questi misura. necessaria per ragioni 
recnielte, if pirodurenre di corlurane sieve cercare di osenere un valore get guandi il valu massirio stabilito è 
20 il valore niedin ne] case cui san inslivati i limiti miasshiniv e nina. Qualora si «ely verificare la 
«dntuemità di un cortramie alle specilicIo sd applico i acero [A 4251 

bintertallo «el mumero «hi celano nen è contente all'inivevai inizino preseritio di HR, Tuatatia. ii caso di 
“Watroversia 114 ib fornivere e fwilizzacere del carburante. può essere appbicara la norma Imi cacomdizione di 
offerte riperune misurazioni, in numer sutficienee ail sitenere la precisione necessaria, anziché ricottute ad una 
misurazione univa, 

£ Deve essere indicare il tenere reale in sodlo det carburante utilizzato perle prove dicipo | 

Anche sc da resistenza all'imsidazione è comnmllata, è probabile che la durata di conserva zicne «ia Limitata. È 
apporiune comete il tormiense vieva de condizioni e Li durata dello stoccaggio. 


13 
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B. Specifiche dei carburanti di riferimento da utilizzare per le prove dei veicoli in relazione ai valori 
Lao diemissione indicati alla riga B della tabella figurante al punto 5.3.1.4 dell'allegato I — prova 
iripo I 


1. CARATTERISTICHE TECNICHE DEL CARBURANTE DI RIFERIMENTO DA UTILIZZARE PER CE 


PROVE DEI VEICOLI MONITI DI MOTORE AD ACCENSIONE CONFANDATA 
Tipo: Benzina senza piombi 
Limici 
Paramelo Unità Merslu li prosa 
Minimi Massinio 
Numero di tane “Rivera”, RON vali EN 25104 
Numero di citati Motore”, MON ERI EN OIGTA3 
Densità 4a 150 kai PAG GEL) SC 3675 
Pressione di sapore imerndo Reid) kPa RICA Gus: [pr ENISO 
|iGlt-1 
(DNWPEI 

Diistillazione: 

evapiorano di #0 O Sovie Iaifi PSR) CN-I5I 1405 

evaperale a 100 "O Sv STILL “Et CNC) 3405 

evapiorato a 1500 Mil SCI NO EN-ISO Gals 

punto di ebollizione finale ua ILE 210 EN-ISCI 3405 
Residua RAI 20 EN-ISO 3405 
Analisi devi idercarburi: 

ulelinici vi Lol: ASTM L14514 

arcmatizi ivi 24 (i 35.0 ASTH D 1314 

benzene Sviv IRC pr EN 12177 

sur ivi resto ASTM DD ]3]U 
Rapporto carbonib;idrvteno indicare 
Periado di indizivog 1) miti 4K0 EN-|SC175Ì6 
Tenore Ossigeno % mim LU EN L601] 
Gutmia ma; WREE) EN-ISOI 246 
Tenore in salto fi me'ke Lu ASTM LL 5453 
Corrosione del rame chiuse Do [ENO 21AN 
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Limiti i+? 
Turametno Unità Meter di prova 
Minimo Masino 
Tenere in piomlu migil 3 EN 237 
Tenere in [usfora mil 1,ì ASTM DG1231 


valori indici nelle specifiche sono “valori efferivi” 1 valori Jimire sone stati determinati in Base alla norma 


isti 4230 <Pandoti perreliteri — Dererminazione c applicazione dei dati di precisione in relozione gi metodi di 
preve”. l'er lissare vil valere nlininio si è Lemuto cento «Li ia ditlerenza maninta di 2R sopra gere: per fissare uff 
valore massime e une minimo. di dilierenza minima è ARR riprducibilivi. Nomostanmae questa misura. necessari 
per ragioni tecniche. ii presluttore di carburante deve cercare diettenere un valore gere quando il valore m 
scabilivo è Mo valore mediv nel case in cui siamo imlicari i limiti massime e minizao. Qualora «i debba verificare 
li contormizili un vorturant alle speciticle, «i applica da norma SC} 4250 


{i I xarborani: può comenere inihitori anticssidani e desttivatori dei metalli generalmente utilizzi perfiabilizzare 


le mandare di benzina di rallimeria, mo non devi comenere additivi dementi è disperdenti né uli selen 


Di Deve essere indica il vertere reale ini zolle del carburante vtiligasto perle prove di po 1 


2, CARATTERISTICHE TECNICHE DEL CARBURANTE DI RIFERIMENTO DA ANTILEEZARE PERLA 
PROVA DEI VENCCLI MIURNITÀ DI RIOTORE DIESEL GAL ACCENSIUNE SPONTANEA] 
Tipo: Carburame Ltiesel 
Limigitoa 
Turano Unità I_ TIT -—--—- Mette di prova 
Mini Massimo 

Numero di cera”) Cani 54,0 ENO 5165 
Densitit a 150 633 RIF ENLISO 3675 
Uiistillazione: 

punta 50% ui 248 EM-ISO BALA 

punto Va fi SE 345 VELI ENCISC B4US 

punto di ebollizione limale ua 370 ENLISO 34015 
Punte di infiammabilità "e 55 EN 127]U 
CEPP punto di occlusieme;Filte» freddo) "CU 3 EN Lì& 
Viscosità 400 mimi LÌ 3,3 ENCISO 1104 
Idnxarburi aromatici poliviclizi % mim HI ll IR 341 
Tenore im za * mefki ut ASTM Lt 5455 
Cortasline del came classe 10 TEN-ISOH 21601 
Carbonio di sul 10% del residuo del distillato | % mim (12 ENLISO 10370 
Temore in ceneri % mim tue:] EM-[S{} fi 245 


5-9-2003 


GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA 


Serie generale - n. 206 


Limiti} 


PUTAMIVITÙ* Unita Meteo di preva 
Minimi Massima 


Tennre in acqua 36 mim duitz EN-ISCI 12487 
budice di neotralizzazione {acido forte) ing KOEL it? ASTM DUF4 
Risiienza all'ossidazione mgsn] (10125 EN-ISCI 122015 


Uinuorità 


lametra del segno d'usura, test 


DERR a GIEEY mim 40 CECEUGAZIA 


Esteri mwtilizi di acidi grassi virali 


i 
i 


colori indicoti nelle specifiche sono “valori vftetrivi* 1 colori limite sono scui decerminati im lrase alla morena 
SO 4259 “Prodi perrolileri — Dererminazione e applicazione dei dari di previsione iftvedheziony ai metti Ji 
presi” Per fissare un valere nuininie si è termite conte sli via dillerenza minima «i 2RGuprezere per fissare un 
valere ma i 


ma cune minime, la differenza minima è ARR ripeodueibilità). Nemostatie@questa misura, ne 
per ragioni reeniche. il pomdutiore di carburante deve cercare di ottenere an valore fergiivinde il valere mu 
stabilito è 2B 0 ifealore medio nel caso in cui siano incdicati i limiti massime  mimitue Qualora si debba verificare 
da conformita di un carlirane alle specilicho, si applico la rorima 1504 4.230. 

L'intervallo del auamere di setane nen è conlormtie alf'imiervalle minano preseriltef di 4R- Tuttavia in come sli 
comodo ina il lortivee e Forifizaniore del carbaranee, più essere applicachàlo morena Isc 42390 condi zione «Li 
etfettuare ripetute nlisurazioni. mi rmuiiiero sullicienite ad ottenere la provisitani icessaria. anzio he ci rrere duna 
misurazione nici. 

dine vane indica il tenor reale in e0div del cartivranto wtifizzaro patio prove di tipo L i 
Anche se di resiscenza al'ossidazione è contratlica, è probabile che db dura di comservazione sio Bmitata È 
dpperiulà conediare i] Ibmilore vinca de condizioni eli derit dellenmionzaggio. 


C. Specifiche del carburante di riferimento da utilizzare per la prova a bassa temperatura ambiente 
dei veicoli muniti di motore ad accensione comandata — prova di tipo VI 


Tipo: Benzina senza piombo 


Limiti 1) 
l'atamenti Uni Metodo di prova 
Mini Aussino 


Numero di rane "Riverva”, RON ENISINA 
Numero di milite “Moro e BAI EN 13]h3 
Densità a 13 *C EETI] 254 IRTAMETE 


Pressione di vapore Pivindo Reidi kia Fe DELI pr EN ISO 


13016-1 
iDVPE 


Distilfitaione: 


pwiporata a FOO Sivie 144 ETERO EN-ISC} j405 
evaporati a LUO E Mo viv 5o,o 380 EN-ISC j4015 
evaporami a L3f°C Movhe 830 BUOI EN-ISC 24015 
punto di eleHizione finale SE ui 210 EN-ISCI 14015 
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Limiti ti 
Paramunio Unità Merda di prova 
Minimo Massi mai 
Residuo Suva 2 EN-101 BACIA 
Analisi degli ileocarburi; 
vletinici Si vir 10,8 ASTHE D 1314 
Ju mativi So vie PARLO) FEAÙ ASTM DJ 5 
Temnzene uv 10 pr. EN 12177 
saturi Mi vie resto ASTIMOLI 1314 
Rapport cartumisfidrooene indicare 
l'erinido di induzione (i minuti 4EU EN-ISCI 7536 
Teture in ossigeno Si mim Dl EN GG] 
Gemma mg] TELO! EN-150} 6246 
Teme in golfi) meske ILE ASTM 5453 
Correzione del came classe 1 EN-ISCH 2060 
Temore in piomilis me; » EN DIF 
Tenore in fusfor rici] Li ASTM DI 3231 


Gil valori indicati nelle specifiche sono “valori cette? Y valori limite sono siti determinati im base alla mernia 
IM 4250 "Podetti petroliferi Determinazione applicazione dei dati di precisione in relazione ai medi «i 
preve” Pur fissate un valute minime «i È termico cavata sii uno differenza minima di 20 spera gurc per fissare un 
Valore niisime cone minando illerentza minano è 4R RO riprodosibilit. Nomnestygite questa nidura, Necessaria 
per ragioni recniclac. il prnduttore di carluranie deve cercare di ottenere un valore ere quando il vatore massime 
stabilito è 200 ilvalore medio nel caso in cnfsiane indixati i limiti mtassinito è mina Qualora si delsba verificare 
la conformità di un cartuiramae alle specifiche. si applica la norma IS 4239 

1 cartiutanee può comenere inibionianioslant e demivarori det miialli generafmenie utilizzati per stabilizzare 
le mandate di berteima di ralfiteziatotàoet devi comtenere adlitivi dutergenti è disperdenti né ali solvemi. 

i Deec esere indicare il tenore rest gallo del carbaramie wilizzato perle prove di ipo Le 


F. L'allegato IXa è modificato nel modo seguente: 


c ALLEGATE A 


SPECIFICHE DEI CARBURANTI DI RIFERIMENTO GASSOSI 


A. Caratteristiche tecniche dei carburanti di riferimento GPL 


1 CARATTERISTICHE TECNICHE DEI CARBURANTI DI RIFERIMENTO GPL OTILLAZATI PER LE 
TROVE DEI VEICOLI N RELAZIONE AI VALORI LIMITE DI EMISSIONE INDICATI ALLA RIGA A 
BELLA TABELLA FIGURANTE ALPONTO $/8.14 DELL'ALLEGATO [O PROVA DITIFLI 


Paraniviro Unità Carhuranee A | Carburanie i | Metodo di prova 
Composizione: ISCt 7941 
tai Soval ilrk2 8542 


__ Dn_- 
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Parametro Unità [earturane A | Carburante B | Meteo di prova 
Li vol i resto Testi 
< 0,30, Sivual | tax 2 Max è 
Qlefine val | max 12 max 15 

| 

Residuo all'evaporizione mgikg max Sl max 50 [160 13757 
Acqua a LC Asse assente | ispezione visiva 
Tenvec ivtale in zolfo mgika max sl mix Gli | EN 24260 
Sulfuns di idrogeno assente assente |(SO $81% 
Corruzione del rune valutazione | classe L classi l IS n25L;") 


Odore 


caratteristico Laramberbrico 


Numero doman del menore 


min fY min fiv 


EN 389, allega. 
to 


i La deierminazione della presenza di materiali corrosivi secomlo q@esto metile pub risultare improcisa se il 
campivoe comiene inftirori della corrosione v altri prodlorti chimivi che dimimiscono la cosrosivita del campione 
nei compren della striscia di rame, UL pertante: vietata l'aggionia dî dali «ompenti a] sede scopi di Talsare i mersnto 


di prova. 


dl CARATTERISTICE[E TECNICHE DEI CARBURANTI D 
PROVE DEI VEICOLI MN RELAZIONE AIVALORICMITE DI EMISSICHNE INDICA 
DELLA TABELLA MOURANTE AL PUNTO 3.314 DELL'ALLEGATO | 


RIFERIMENTO GPL UTI 


DIZZATI PER LE 
TI ALLA RIGA B 
PROVA DI TIPO | 


Varamigire 


Unità 


Carlmranie A Carrano B 


Mercer di prova 


Cosmiposizione: 


Wa) iti 


Isc 7U4L 


Testo TESDO 


<C,,>0, Siva mix 2 max 2 
Qlefine Mivo max 12 max 15 


Residuo ull'evpivrazione migiky max So mx 50 [ISO ]137A7 
Aqui ai assente assente | ispezione visiva 
Tore totale in zallio maiko max LU max 101 | EN 24200 
Sulturo di idrogeno assente assente | ISO R&IU 
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Pura 


Unita 


Carburante A 


Cartmrente È 


Metodo di prova 


Corrosione del rame 


Valutazione 


classe | 


classe ] 


IS 61310) 


Clone 


Numero d'errane del motore 


cdratteristico|caratleristivco 


nin #9 


onn 44 


EN 589, allega- 
mu 


(4 La «determinazione «ella presenza di materiali comesivi secondo questo nieteto put risultare imprevisa sil 
campiene contiene inibitori delli cortesionie c altri predetti Tamizi «lie dimtinviscene fe corresieità «el campione 
nei contri della scrisvia di rome. È pertame vietata Faggiuata di tali composti dl sole scopo di talsare il/iterodo 


di prua. 


È. Caratteristiche tecniche dei carburanti di riferimento GN 


Livititi 
Caracceristiche Unità Pause Merlo di prova 

Min Mar 
Carburante di riferimento Gay 
Conipisizioner 
Metano % mole ILELOI uu LEI IRC AUZA 
Almo i % mole ] [SO hUFA 
NE %omule [RC UF4A 
Tenore n zulfo mgjmi ii 10 [SCI A31A-5 
Indice di Wobke netta] Kim i 44,2 47,2 492 
Carburante di riferimento G25 
Conipasizione 
Melani %i mule 6 84 #5 IRC) Du?4 
Altra ji % mule 1 SD DETA 
Mai % mule 14 11 là ISO GU74 
Tenge galla mejm ivi ui 0) 6316-5 
Indice di Woabbe inettui Mimi ii 304 48,2 40,f 


Inerti diversi da Kit ChHl. 
alere da «leterminare a 293.2 KID OCpe Li].3 kPa. 
2735K0 Cioe Ulikba. 


i 
i Valore da dererminare a 


_ 74 — 
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Gi L'allegato Xé modificato nel modo segnente: 
Lj La terza riga del timo è sostituita dalla segneme; 
«CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE CL. 
Zi I pumo 1,8.1.1 è sostituito dal segueme: 


«1.86.11 Ripetere la tahella per tutti i carburanti GPL O GN di ritecimento, imdicamdo se i risultati 
soma misurati calcolati, è per îl risultate finale unico) delle emissivni del veicolo a GPL 
cGN. Se si rata di um veicolo bicaeburante, indicare il risultate per da benzina è ripertre 
la tahella per tutti i carburami GPL 6 GN di riferimento, indicando se i risultati sur 
misurati è calcolati, è per il risultato finale iunico) delle entissioni del veicolo a(GRLe 
GN. 


3) «Appendice» diventa «Appendice Lie il tivale È sestituito dal seguente; «Addendum al @riligato di 
omulogazione CE n.6 
4 E aggiunto i] seguente punto 1.10 dell'appendice 1: 


ell Convertituri catalitici 


110.1. OCmvertiture catalitico d'origine sottiprsto alle prove: relative, dytutte Je prescrizioni 
pertinenti della presente direniva. 


110.1.1, Marca tipe del convertitore catalitico d'origine figuranti] pio 32.122, dell'allegato Il 
della presente direttiva cheda inforinativa): 


102 Convertitore catalitico di ricambio d'origine softspisto alle prove relative a ite Je 
pesserizioni pertinenti della presente direitiva. 


1102, Marca fmarchei c tipo itipi) del comvertitofe catalitico di ricambio d'i 
pento 3,2,12,2.1 dell'allegato Il della presente direttiva ischeda informativi 


ine fiouranti al 


Sio È aggiunta l'uppendice 2 seguente: 


sAppendio 2 


Dati relativi al sistema OBD 


Come indicate al punto 3.2.1 22.86 della scheda informativa, i dari di cui alla preserie ap pond ETWMIETATSTA] 
forniti dal costruttore del «vicolo par permettere Ja labbricazione di pezzi di ricambio è di manutenzione 
compatibili con il sistema OBLE di Wikpesitivi di diupniosi e di aurezzatore di prova. a meno che tali 
informazioni nem siano coperte tb diritti di proprietà intellettuale c consista n comnizioni specifiche 
del costrattore ss dei formi de] csstevtinte del dispositivo d'origine. 


La presente appendice sardeaessa a disposizione, senza discriminazioni, di vgni fabbricante di pani. di 
dispositivi di diagnesi Sdiattrezzatire di prova che ne Faccia richiesta, 


1. Indicazione (delttipo e del namero di vidi di precomdizionamento: utilizzati per l'imelogazione 
iniziale del veicoli. 


= descrizione ipo di ciclo di ditiestrazione del sistema OBD wilizzato per l'umbligazione iniziale 
del e@italò per quante riguarda i] compinente controllate dal sistema (BD. 


Ficncolcampletr dei componenti controllati nel quadra del dispositivo d'individuazione degli errori 
catrivazione del MI inumero fisso di cieli di guida è metuido statistico), compreso l'elenco dei 
parametri secondari pertinenti misucati per gni componente contrellato dal sistema OBLE elenco 
di ini i codici d'uscita ORD è formati fem uma spiggazione per ciascuno) utilizzati per i singoli 
componenti del gruppo propulsore relativi alle emissioni e per i singoli componenti nen relativi alle 
emissuni, quando il monitoraggio del componente è utilizzato per determinare Tattrivazione dell'hfl 
Deve essere furnita im particolare un'esauriente spiegazione per i dati relativi al servizio $05 Test ID 
SQ afFe per dati relativi al servizio 06. Nolo di ripidi vvicolo che utilizzino an collegamento 
di comunicazione conforme alla norma [SO 13763-4 “Veicoli stradali Diagnesi su Controller 
Arca Nerwork (CANI Parte 4: Prescrizioni peri sisiemi relativi alle emissioni” deve essere formia 
u'esaurienio spiegazione peri dari relativi al servizio SUA Test ID SO a ET, per ugai ID) di meine 
OED supportati. 
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I I T I I 
ERA 2 Sp Criteri d'imdi |... î dl Ervnra di 
I, Codice di Dispositivo |, SO [ericeridi acc] l'aramenri | Precondizio | i 
Li cmperlene è. 1 iduazione s # dimessi ULI 
errumne di contretle - . | vazione HL | secondari ManIcI È 
deuli errori abate 
Catalinza- | PO42G Seonali dei [Differenza | <ido Regime del [Due cli di [Tipu 1. 
tore sensori di [tra f scepnali mune, tipe] 
sssigeno 1 [dei sense» variv del 
ei vile Mamone, 
melo ; i ' 
iemipentta- 
ra del cata 
I. L'allegato X[è modificato nel modo seguente: 
Lio II pome 2.f è sostituito dal seguente: 
«Dt “maliutiziona meme”. il guasto di un componente c sistemi reagito alle emissicoi rale da 


detemminare un livello di sitissivni «uperivee ai miti di culi al pila 3.3.2 del presente 
allegato è l'incapagità del siserna 08D di soddisfare i réquini fondamentali di cui al 
presente allegati, 


I] punte: 3.5.2 è sostituito dal seguente: 


Nel caso di sistemi che richiedono in media fan di due cili di vondizionameno per 
latrivazione dell'ML i] costratture deve prefeptare dati cio uma valutazione tecnica che 
dimostrino in modo adeguati che 31 siste di comirollo è uitualimente eflicave è 
tempestive nel rilevare i] deterivramentié di un elemento. Non sono ammessi sistemi che 
richiedono in media più di dieci vili Ai guida per attivare PMI LUMI deve inoltre citrate 
in funzione vgni volta che | comandi del jhutore «i travane in una Fase di modo standard 
di emissione stabile «e vengono sup] Limiti delle emissioni di cui al punte 33.20 se 
fl sistema OBD è incapace di soddisfieti requisiti fondamentali di comrollo specificati al 
punto 3.3.3 val pumiv 3,34 del piesente allegato. L'MI deve lurnire un segnale distinto, 
ad esempio uma luce intermintentiugni vola che si verifica uma accensione irregolare del 
motore che porebbe provecare un auasto al catalizzatore, secondo quanno specificato 
al costruttore, L'RII deve aftivarsi quando l'iniezione del veicale è attivati chiave in 
posizione di comartu) prima dell'avviamento del metvre e disartivarsi dopo l'avviamento 
dI memore se mio ègstato accertio alcuni mallunzionamento. 


3} I punto 3.6 è sostituito dal seguenife: 


3,6, IL sistema 08 deve regisirare il codiue ni codici che indicame In stato del sistema di 
control. ele emissicni. Si devono usare codici difleremi per individuare i sistemi di 
conralià delle emissioni che funzionano. correttamente e quelli che richiedano um 
ulterinta ytilizzo del veicolo per pirter essere valutati appieno, Se TMLÈ attivata causa di 
unfdetericramente » malfimzinamento n del passagoin al nido standare di emissione 
staltile/ideve essere memorizzato un endice di puaste che identifica il tips di malfunziona- 
menin. tin codice di guasto deve anche essere nenminizzare nei casi di cui ai punti 3,3,3.5 
VE 44,5 del presente allevate. 


#1 L aggiunto il punin 3.4 seguente: 
34 Veicoli a gas bicamburante 


3. Peri veicoli a gas bicarhurante, le procedure: 


uivazione della spia di midlfvoizionamente MI icle punto 3,5 del presente 
allegato), 


memorizzazione del codice di guasto [ele pumiv 3.6 del presente allegato), 
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Hi 


3] 


disattivazione della spia MI cfr. punto 3.7 del presente allegato), 


cancellazione di un codice di guasto (ef puo 3.6 del preseme alle 


son eseguite l'una imdipendentememe dall'alta quando i] veicolo lungiona a bengima e a 
gas, Quando i] veicolo funziona a benzina, i] risultato delle procedure di cui sopra non è 
influenzato quando i] veienlo funziona gas. Quando i] veicolo lunziona a gas. 3) risultato 
delle prsvedure di cui sopra nen è influenzate quandi il veicnle funziona a benzina. 


li deruga 1 questi preserizione. il code di statu (descritto al pumuo 36 del presente 
allegani indica che i sistemi di controllo sone stati valutati appieno per entrambi i tipi di 
carhurame [beazina è pas) “Y wariklu i sistenti di comrella som stati valuati appieno fd 
un ipo dicarburanie.» 


| punti 4.4 0 4,5 sumo sostituiti dal seguente: 


+44, 


Gm 
un 


Gal 
i 


ka 


Aberiormente val momento dell'omulagazione non è ammessa alcuna anomalia in 
relazione: alle prescrizioni del punto fi,5 cm l'eccezione del pulio( (,5.5,4 
dell'appendice 1 del presente allegato. Questo puntino nen si applizt afteticali a gas 
bicarburante. 


Veicoli a gas bicarburante 


In derona alle prescrizioni del punin 3.41. è qualera fl falbricante ne faccia richiesta, 
laumoriti di omologazione accetta le ancenalie scguenti gGme conferi alle prescrizioni 
del presente allegatr ai Fini dell'imeligazione dei velati d'gas bicarburamie: 


lla/listaviza: percoma e di un'inlvrmazione 
li diettaldamenio del metere, indipendente 


camellizione di codi.i di quasto, 
“camgelaa” itrama fissa) dopo 40 
mente dal carburante siilizzato, 


ativazione della spia di malfunzionaniente (MB com emcambi i vipi di carburanme 
ibenzina è gas) depo l'individuazione di un malfunzionamento com veni dei vipi di 
carburante, 


disattivazione della spia MInpo ire cicli di guida comscutivi nel corso dei 
quali nom sono individuati malfunzionamenti. indipendemetnene dal carburante 
utilizzato, 


use di due codici@di stato, ume per chiseum tipe di carburante. 


Ao richiesa del gUstitafore, altee opzioni pussone essere amorizzate dall'autorità di 
uminiugazione, 


In deroga allepreserizioni del punti fi.6.1 dell'appendice 1 del presente allegato, è qualora 
il labbrigantà, nie faccia richieste, l'agiorità di omoligazione accetti le amumalie seguenti 
come operi alle prescrizioni del presente allegato ai Imi della valutazione è della 
Irasonis.iopio dei segnali diagniumtizi: 


grismissione dei segnali diagnostici per il carburante utilizzato cen un unico 
indirizzi» di partenza, 


faluazione di uma serie di segnali diagnostivi per entrambi i tipi di carburame 
icomispondente alla valutazione dei veicoli a gas memocarburane è indipendente. 
mente dal carburante vilizzato), 


selezione di una seriv di segnali diagninsiici fassocinti a vr dei due tipi di carliuratito) 
mediante la posizione dell'intermavre del carburante. 


A richiesta del cosrunore, altee opzioni fusi vskeTe autorizzate dall'amochà di 
umivligazione, 


Il punto 4,1 diventa punti: 4,7, 


SR Gra 
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sì 


È inserite il pun 4,6 seguente: 


s4 6 


di. 1. 


4.1.1. 


dd. 


Durata dell'anumalia 


Ivanemalia può protrarsi per due ami dopo l'omologazione del tipo di veicolo, a ment 
che ren possa cssere adeguatamente diniesirato che, per corteggere tale anomalia, è 
necessaria una modifica sostanziale dell'hardware del veicolu e un uheriore lasso ditempu 
superiore i due anni per l'adegearenio, n guesto cas en'imenialia può protrarsi per en 
periodo nen superiore a ie ami. 


Nel viso di un veicolo a gas bicarburame, vi'anomalia ammessi ai sensi del pun té.5 
puù protcani per re ammi dupo l'amaligazione del tipo di veicolo, a mene che non pessa 
coste adegumameme dimostrano che, per comteggere rale anomalia, © necceftoà juta 


modilica sosanziale dell'hardware del veicole è un ulericre lasso di tempoguperitie a 
tre anni per l'adeguamento, In questo caso, uianemalia può protrarsi per uni pàiiydo nem 
superiore a qualieo ani 


H cosewtore può richiedere che l'autorità che Ta rilasciare l'orivlàgazione ammetta 
r'aniomalia con eletta retroattivo se tale anomalit si è manifestata dopu che è stata 
rilasciata l'mologazione criginaria. In questo vaso. l'anomalia può@eotrarsi per due anni 
dope la netifica dell'auterità di omologazione. a meno che near pissessere afeguatamen- 
tw dimesirato che, per correggere tale stimola, © necessari uma miedilica: sostanziale 
dell'iandware del veicola e un ulteriore lasso di fempoNsypericee a due ammi per 
l'adeguamento, Im questo case, un'anomalia può prostrarsi per un perielio men supericte a 
tre ammi.» 


li 


È aggiunto il punto 5 seguente: 


DrTI 
(n 


ACCESSO ALDATI RELATIVI AL SISTEMA (BL 


Le domande di smualsgazione è di fipdilica di un'emulcgazione presentate ai sensi 
dell'articolo 30 dell'anivolo 5 delladdinétriva 70; 56/CEE devemo essere corredate dei dati 
riguardanti i] sistema OD del veicolo Tali dati permietrono di Fabbricanti di compeonemi 
di ricambin e di adeguamento di assicurarne la compatibilità com i sistemi OBL dei veicoli 
cd evitare malfunzionamenti. Tali dati permenene invlere ai fabbricanti di dispositivi di 
diagnesi e di attrezzature di prova di (abbricare dispesitivi e attrezzatore che fomiscane 
uma diagnosi eltizace e precisa dei sistemi OB dei veicoli. 


L'auturità preposialPainologazione mente a disposizione, senza discriminazioni, di vgni 
Fabbricame di cAMnponint, dispositivi di diagnosi è amezzatare di prova che ne faccia 
richiesta l'appettilicà2 del cerifivato di conolegiazione CE, comenente tutte le infurmiazioni 
utili riguardanti fhsirema GBD. 


Se l'agrorità/di vmolopazione riceve da un fabbricamie di compeneni, dispositivi di 
disgniusità attrezzature di prova una domanda di informazioni vinca il sistema OLD diun 
velenli@vhe è stato immalogato sulla buse di uma prevedente versione della direttiva 76? 
IBC EE, 


l'autorità di molegazione: invita, mira 30 giorai, Gl costruttore del veicolo in 
questione a comunicargli le infurmazioni di cui al puo 3.2.1 2,286 dell'allegato Il 
Le disposizioni del punto 3,2112811, secondo paragrafo, nm si applica, 


il istruttore comunica queste informazioni all'autorità di omolugazione emre due 
mesi dalia domanda, 


l'auorità di omolegazione trasmette queste infermazioni alle autorità di siologa- 
gione degli Sti membri: autorità che Da rilusciato l'omologazione iniziale acclude 
queste iafermazioni all'allegato N della documentazione di omologazione del 
veicolo. 


_ 8B_- 
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La disposizione di cui sopra nen invalida le omologazioni precedentemente rilasciate in 
] A 

base della direttiva FUZ2I0/UEE né vsta all'estensione di tali mmolegazioni alle condizioni 

previao dalla direniiva in base alla quale dsc som state inizialemetie rilancio. 


51 Queste informazioni pessono essere richieste soltanto per pani di ricambio è di 
manutenzione he sono nggetto di un'umalngazione CE 6 per cemponenti di sistemi che 
som eggetto diumamolngazione CE, 


Nella domanda di informazioni devono esere indicate com precisione le caranieristiciie 
del modello di veicali im questictie e deve essere spevificato che le informazioni Segn 
richiesre in vista dello sviluppo di parti o di componenti di ricambio e di adeguamenti di 
dispesilivi di diagnosi o attrezzature di prova. 


I L'appendice 1 dell'allegato X] è modificata nel modo seguente; 


li I pumo 3.28 sostituito dal seguente: 


ei 


Cachucante 


Per la prova deve esere utilizzato il carburanie di rilecioetito appropriato «pecilicaro 
nell'allegato [per la benzina è peri] carburante diesel @uelballegato Ta per i carburanti 
GPL e GN. ILiipo di carburanme per ciascun tipo di guasto dî sottoporre a prova jdescrituo 
al punto 6,3 della presente a ppendico può essere scelte dall'autorità di comlogazione tra 
i carturami di rilerimento specificati nell'allegaré 1% per la prova di un veicolo a gas 
mimnscartucante e tra i carburanti di rilerimento specificati nell'allegato IX o nell'allegu- 
te DX4 perla prova di un veicolo a pas bicarbotame- 1] tipo di carburante scelto mani deve 
essere cambiato nel verso di alcuna delle tgfî della prova ideseritte ai punti d.1-2,3 della 
preseme appendizei. Nel caso ski utilizzo &Jole carburaine il GEL cl GN è consentito 
avviare il iistore a benzina è passant W) GPL a al GN dopo un periodo di tempo 
predeterminato comtrollate automatigàmeinte è non modificabile dal guidatore. 


20] ponti 3.1.4 è 6,3,1,3 son sostituiti dai seguenti 


«63.14. Disinmesto elettrico di tatti eli altri componenti che ipteressame de emissioni collegati a un 
computer di contrnlla delaruppo propulsore (se attivato col tipo di carburanie scelta). 


ENESA Disinnesto eletrrico del dispositivo elettronico di spurgo delle evaporazioni ie memmato 
sul veicoli c se anitata col tipi di carburante scelto]. La prova di tipo [nen è efimtuara 
per questo tipo diteuigtt specifico. 


31 punti f4,1,5 e 641.1 son sastifuiti dai seguenti: 


«64,1,5, Disinnésu elettrico del dispositivo elettrico di spurgo delle evaporazioni fe montate 
sul véicole & se attivato col ripidi carburante scelto. 


64,10, Diîkinmiesto elettrico di tutti ali altri componenti del gruppo propulsore che interessane le 
emissioni collegati a um computer, che producano cinissioni superivei ai miri di cui al 
punte 4,5.2 del presente allegato ise attivato col tipo di carburante scelto). 


410 I punto & HR sostituito dul seguite; 


Laxcesso al sistema di diagnosi per il comrolle delle emissioni deve essere nermalizzaine 
Miminazo: il sistema deve essere conforme alle norme ISO gio alle specifiche SAL 
somivindicate. 


Per i cullesamenii tra gli strumenti di bordo e quelli esenti si applica una delle neeme 
SULA. comi de restrizioni indicate: 


Seicoli stradali Sistemi di diagnosi Pare 2: 


ali CARE" 


ISO Ual 2:1444 modifica 1246) 


Prescrizioni per lo scambio di dali digit 
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DEA, 


“41 


sfi.tà, 


fi, JA 


SAET1850: marzo 1148: imertaccia rete comunicazione di dati di classe B 
messaggi relativi alle emissioni devome utilizzate il emirallo di ridemdanza civ 
e liotestazione a tre liete e mom devono vtilizzare separazioni tra i byte né sommare i 
comenilli; 


SI} 14230 Parte 4 "Veicoli stradali Protocollo "Kevwsord 2600" peri sisemi di 
diagnosi Parte 4: Prescrizioni peri sistemi relativi alle emissiuni” datata 1° nesembre 


2001; 


SC DIS 1576 


Tarta 4; Preso 


54 "Vicoli stradali Diagnosi sv Controller Ares Network (CANI 
ili pier i sistemi relativi alle emissioni”, 


L'apparocch&mura di prova è gli strumenti di diagrinsi necessari per comunicare cufi i 
sistemi OBL devono essere almeno contorni alle speciliche funzionali di cui alli porta 
SO DIS 1508]-4 "Veicoli stradali Comunicazione tra il veicolo è l'apparecchiatura di 
presa esterna perla diagnosi relativa alle conissioni lame 4: Apparecchiatura diprwa 
esterta”, datata 1° novembre 2001, 


dati diagnestici di base ispevificati al punto 6.8.1) ele informazioni per Renato 
ridirezionale devone essere forniti utilizzando il lenmate e de unità destrittàiella een 
SC DIS 150131-5 Weicoli sicadali Comunicazione I74 il vene e l'Apparecchiatura di 
prova esterna perla dixonvsi celativa alle emissioni Parte 5: Servizi IT Riagnosi colativi 
alle en P datata 1° mevembre 2001, ed essere accessibili) per zz ali ue 


ioni 
strumento di diagnosi conforme alle prescrizioni della norma IMODIS 130 1-4, 


Dcescuitore del veigolo comuniga ad un organismo rigioniale di normalizzazione 
particolari di tutti i duti divenostici relativi alle emissioni, per es. PID, ID mnnitoe (BL, 
DI prova nen specilicani nella norma 180} LHS 1 5031-35, ma celativi alla peosente direttiva. 


Quando viene memorizzato un cexlive di guasto, ièosthattore deve individuare i] quasto 
servendizi del code di guasti più appropria coerente con quelli precisati al 
punto 63 della norma 16013031-6 “Veicoli Aradgli Comunicazione tri il veicola e 
‘apparecchiatura di prova estera per la diagmysi relativa alle emissioni Parte & 
Definizioni dei codici diagnostici di guast” relativi ai “cedivi diagnestici di guasto del 
sistema relativi alle emissioni”. Se l'ideafiticazione mim è possibile, il costruitere pun 
utilizzare i codìi diagnostici di guaste: QVicui ai punti 5,3 e 5,6 della nerma 180 
HS 1503]-6. 


suicidi guasto devono essereviateramente accessibili utilizzando une strumento 
diagnesiico standardizzate confsememene alle prescrizioni di cui al pumo 2.1 
computtoee del veicoli comica ad vo erganismo nazionale di necmalizzazione 
particolari di tomi i dari diagnésici celativi alle emissioni, pier es. PID, ID munitor OB, 
D prova nem specificati nella norma 180} HS] 30131-3, ma relativi alla presemie direttiva. 


L'interfaccia di commessitoc tra il veicoli eil dispositivo di diagnosi deve essere 
nermalizzara © cfilurmme a 1utte le prescrizioni della norma [80 DIS 13031-3 Veicali 
stradali Confpuniazione tra il veivolu e l'apparecchiatura di prova esterna per la 
diagnosi relativa alle emissioni Pane fi Commettore di diagnosi e relativi circuiti elettr 
caraueristigliàesuso”, dala 1° novembre 2001, 


une e deve 


iziumedi montaggio deve essere approvata dall'autorità di mole 
essere facihneme accessibile al RSnnio tecnico, na protetta in modo da evitare danni 
sdentati nelle necmali condizioni d'uso. 


il 


ggiunto il punto (6/6 seguente; 


Veicoli a gas bicacburante 


Per iveicoli a gas hicarburanie, i secmali diagnostici ideserittà al pumin 6,5 dell'appendive 1 
del presente allegate) per il luni ziomamento a benzina e per il lunzionamento a pas sorto 
valuati c trasmessi indipendentemente pli uni dagli aitri. Su richiesta di une strumento di 
diagnosi, i segnali diagnostici per il veicolo funzi mante a benizioa sono trasitessi com un 
imiivizzo di partenza ci segnali diagnostici per il veicolo lunzionante a gas sono brasiessi 
com um altro indirizzo di partenza. L'uso degli indirizzi di pamenza è descrino nella avra 
ISO} DIS |30131-3 "Veicoli stradali Comunicazione tra il veicolo e l'apparecchiatura di 
presa esterna perla diagnosi relativa alle eonissioni Parte 3; Servizi di diagnosi relativi 
alli entissioni”, davara 1° novembre 20061. 
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LL L'allegato XIII è sostituito dal seguente: 


ALLEGATI XII 


OMOLOGAZIONE CE DI CONVERTITORI CATALITICI DI RICAMBIO QUALI ENTITÀ TECNICHE 


l CAMPO L'APPLICAZIONE 


Il presente allegato: riguarda Tomolngazione CE quali entità tecniche a nenma dell'anicstà dy 
paragrafo 1, leniera di, della diretiiva FO] 56iCEE, di convertitori catalitici destinati ad ‘ssere 
montani su uno più ripidi veicoli a motore è famiglie di veicali a motore delle categorie My e Nq ili 
quali pezzi di rivambio. 


A DEFINIZIONI 


Ai fini del presente allegato, intende per; 


21, “comivertitone catalitico d'origine”! «Ir punto 2,17 dell'allegato 

22, “convertitore catalitico di ricambi” cit. punte 2.1 $ dell'allegato | 

2A, “convertitore catalitico di ricambio d'origine” ct, punto 2.18 dell'allegato E: 

LA, Ctipo di venvertitore caralitivo!, convertitori <malitici cha pon differiscono in relazione ad aspetti 
esenziali quali: 

L4.Ì, aumen di seleirati rivestiti, struttora e materiale, 

24,2, tipo di azione catalitica icssidazione, tre vie Mau.) 

14,3. volume, rapporto di arca Tronuale © lungligzzà del sustrat, 

3 - n NE “capa ” 

LA d, contentto materiale del catalizzatore, 

14,5, rapport materiale del catalizzatore, 

14,0. densità delle celle. 

2A, dimensioni e lorma, 

Sibidi protezione termica) 

LA. “tipo di vece pumo 2.) dell'allegato Tr 

lt. Comilagagione di un convertitore catalitico di ricami” omologazione di va convertitune 
dertiuatà ud essere meritato quale pezzo di ricambio su uno è più Gipi specifici di veicoli per 
quanidyriguarda la limitazione delle cmmissioni di inquinanti, il livello ssnore, lelletto sulle 
Puestazioni del veicolo e, se del cas, il sistema BD: 

27. ccnnvertitore. catalitico di ricambio deteriorato”, uno comvertitone imvecchiato e deteriuraa 


antilicialimente in modu da suddisfare i eequisiti di cui all'allepate XI, appendice 1, pumo 1, della 
present dinmtiva [4). 


i qualitetinite nell'allegato IL parte A della direntiva 20 

ifinddella prova di dimostrazione dei veicoli nutiti di un motore i aveensione comandati. cuando il valore degli DIC inisurate 
alkensi del puro 6.21 del preseme allegani è superiore dl vatone misurati nel corso dell'amolegazione del'wcicolo la dilleremza 
devo cmere aggio ai valeri Timiue sli cui al pupo 382 dell'allegato SI ai quali si applica iL superano autorizzate di ci 
all'allegare XL appendice 1, pome L. 
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Dr 


i 


DOMANDA DI OMOLOGAZIONE CE 


La domanda di omalegazione CE di un tipo di convertitore caralitizo di ricambio è presentana dal 
criniera asia dell'articolo 3, paragrafo 4, delle direttiva 7(4130/CEE. 


U modello della scheda informativa figura nell'appendice 1 del presente allegato, 


Nel caso di una domanda di mamlogazione di un convertitore catalitico di ricambio, al servizio 
iccnico incaricare delle prove di omologazione deve essere presentato: 


Uno n più veicoli del tipo mimedogato in conformità della diretiiva FOPI20/CEE dotato si desati di 
un convertitere catalitico d'origine nunev, Tale veicolo vali veicoli sumo prescelti dal richiedefità 
vol cmisense del servizio tecnien, e devono soddislare i requisiti indicati al puo 3 dell'allegatà ll 
alla preseme direttiva. 


[veicoli sttupusti a prova non devono avere anomalie nei sistemi di controllo dellAentisktioni: 
evemuali parti troppo legore è male funzionanti, che dianv Jungo ad entissioni nen Reddidacenti, 
devono casere riparate vi sostituite. Prima della prova delle emissioni, i veicoli solupigti a prev 
devono essere adeaudtamente repolati e resi conformi alle specifiche del cosstrumece 


Uni csemplare del tipo di convertitore catalitico di vicamiie. Esso reca ib modo chiaramente 
epgibile e indelehile il marchio del richiedente e la propria deneminazioneammerciale. 


Mel case di un comeertitone catalitico di cicamhiv desritato al essere negano su an veicolo dotato 
di um sistetttà ORD, un esemplare suppletmtcolare del ipo di convertitore caralivivo di ricambio. 


Zg& reca in mode chiaramente lespibile e indelehile il marchio del richiedente e la propria 
denominazione commerciale e deve essere statu deteriorato come \adica al punti È, 


RILASCIO DELL'ONSOLOGAZIONE CE 


Se seme soddisfatti i requisiti del vaso, omologazione OE viene rilasciaa ai sensi dell'articolo 4. 
pardgcale 3, della dievitiva 


modello della scheda di omuligazione CENGUta bell'anpendice 2 del presente allegato. 


Ao ciascun tipo di crnvertiore. coralitico di ricambin omielogato è assegnato un cumeri 
Fomoleggzione contermemente all'allegato VI della dievttiva 701] 565CEE, Lo stesso Stato membra 
fivti assegna lo stess numero ad un alico convertitore catalitico di ricambi. Lo stesso numero 
Fomologazione pub riguardare Tuse di quel tipo di convertitore catalitico di ricambio su diversi 
tipi di veicolo. 


MARCIO DI OMOLOGAZIONE CE 


Ogni convertitore catalitico di ricambio conforme al tipe cmelugateo a norma della presente 
direttiva quale cngirà tecitica coca um marchio di smalugazione CE 


Tale marchio Acostituito da un rettangolo all'interno del quale è iscritta la Ientera “e” soguna dal 
mumeri n dalli serie di levere distintivi dello State membro che ha rilascisto l'umelogazione: 

1 per lasGemianiia 12 per l'Austria 

2 perla Francia 13 peri] Lussemburgn 

i ngrT'halia | perla Finlandia 

4 peri lesi Hassi L& perla Danimarca 

3 perla Svezia 21 per il Portogallo 

6 per il Belgio 23 perla Crecia 

pier la Spagna 24 per l'Irlanda 

11 per il Regno Unite 
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di 


di 
d 


fa, 


fi]. 


(PA 


(4.1, 


dd. 


to 


In prossimità del rettangolo lipura il "numero dellomologazione di huse® definito nella sezione 4 
del sisterna di numerazione di cui all'allegato VII della direttiva POf13AICEL precedute da due vilre 
indicami il iumiero progressivo assegnato al più recente adeguamento tecnico significativo della 
direttiva Fhi220#CLE alla data in cui è stata concessi l'enmmilesazione CE. Nella preseme direttiva, 
il numero progressivo #01. 


Mmarchio di omologazione CE di cui al punito 5.2 deve essere chiaramesne leggibile e iadelchile e, 
per quanto possibile, cssere visihile quandeo il convertitere catalitico di ricambin è msallato sul 


veicolo, 
L'appendice 3 del preseme allegato lormize sempi del marchio di smuligazione CE è dei dani 


relativi all'amolegazione sopra menzionati. 


PRESCRIZIONI 


Prescrizioni generali 


I convertitore catalitico di ricambio deve essere progettato, costenilule, stscettilile di essere 
installato in mndo da vonsentine al un veicolo di restare conforme alle disposizioni delle presente 
direttiva, come era crigivariamente, cda garamire che icemissicnidi inquinanti siam cfixvacemente 
limitate lungo la durata normale del veicoli in condizioni d'impiegse nbenali. 


I convertitore catalitico di ricambio deve essere installate nell'egatta posizione del comvertitore 
canilitico d'origine, e non deve sere modificata l'ubivazione di tventuali sensori di vssigeno nel 
complotto dixca 


Se il convertitore catalirizo d'urigine comprende uti fustagione Iemmiva, il convertitore catalitico 
di riumibio deve comprendere una protezione equivalente” 


Il convertitore catalitico di ricambio deve essere duriuro, cioè pregettata, costruite e suscettibile 
di essere installato in medo da cmsoguire unagitmevole resistenza ai fenomeni di comosione è 
essidazione di quali è esposto tenuto conesdelecondizioni d'impiego del veicoli. 


Prescrizioni relative alle emissioni 


Mweicolo vi veicoli di cui al fiuntos 33.1 del presence allegato, detari di convertitore catalitico di 
rivambio del tipi per il qualeti righiede l'omoligizione, devono essere sottupestia prova del tip] 
alice cndizioni descritte là pondeme dlleguto della presente direttiva. al line di compararne 
le prestazioni col convinte catalitico d'origine conformemente alla procedura descritta di 
segui». 


Determinazione dll base per he comparazione 


I verita n Daeicoli devone sere detati di un convertitore catalitico d'origine nuove. jule 
Se 


punte 3. al) che viene fato funzionare in 12 cicli extrauriani prova ditipo |, parte 


Lkspetalo precomdizionamente, il veicalo e iveicoli sonv temati in un locale dove la temperatura 
rimane relativamente coste tra 290 305 K [0 e G0%C] Tale comidizionamente vicoe como 
peralmeni sei cre e prosegue fin a che la temperamiea dell'olio del inerore © del Nuide di 
raftreddamente som a + 2 K rispetto alla temperatura del lscale. In seguito simo effettuate tre 
Peove di tipo. 


Provi sui gus di scarico con comrertitone catulitico di ricambio 


Il comvertitore catalitico di erigine del veiolo dei veicoli di prova viene sostituite dal comvertitore 
; 


catalitico di ricambio iele, pumto 3,32) che viene fatto funzionare in 12 cicli escraurbani prova di 
tipo I, parte 2], 
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Lupo tale precondizionamento, il veicolo e i veicoli seno tenuti in un lecale dove li temperatura 
rimane relativamente costanie ira 253 IU RK 208 0% Tale condizionamento viene condotto 
per almenn sci ore e piresegue fine a che li temperatura dell'olivo del motore e del fluidi di 
rattreddamento sorte a £ 2 K rispetto alla temperatura del scale. In seguito sono effettuate Le 
prove di tipe], 


fe 2.3. Vulutezione delle virtissioni di inqueiuanti di veicoli doneti di comuititari catelitici di riaunifrio 


I veicolo vi dei veicoli di prova cal convertitore catalitico d'origine devenn rispettare i valori |initite 
in base all'mmugazione del veicolo è dei veicoli. compresi. se del vaso. i fattori di deteriora fiatò 
applicati in occasione dell'emoligazione del veicoli o dei veicali. 


Le perserizioni relative alle emissioni del veicolo è dei veicoli dosati di convertitofe catalitica di 
ricambio si rifengonte rispettate se per ciscun inquinante resnlametiate CO, EI6/+ NO, è 
particolati) sone sediisfate le seguenti condizioni: 


M 


là 


{5 +4 Li 


MSG 


dove: 


M è il valore medin delle emissioni di un singolo inquitanie è della somma di due inquinanti i!) 
onenuto dalle rie preve di tipo Leon il convertitore catalizivà di ricambio. 


£ è il valore medio delle emissioni di un singdlo inquiname è della somma di due inquinami (!j 
unenuto dalle 1re prove di tipe Leon ilconvertitàre cavaliico d'origine. 


G è il valore medio delle emissioni di vntgingolo inquinante e della semina di due inquinanti in 
base all'amulugazione del verve co dei veicoli, diviso, se del caso, per i latteri di deterioramento 
determinati conformemente a) punto WA, 


Qualora la demanda di smAlogazione riauardi diversi tipi di veivali delli stesso costruitere di 
automobili, e purché diverti ujpi/di veicoli simo dotati dello sresso ripe di convertitore catalitico 
d'origine, la prova di ipo Nuò intarsi ad almeno due veiculi prescelti con l'accordo del servizio 
tecnico responsalile dellomdloga zione. 


fr, 3, Prescrizionbretarive al rumore e alla contropressione allo scarico 


lì convettitore catalitico di ricambi: deve soddisfare i requisiti tecnivi di cui all'allegato IL delli 
direrziva TOLSFICEE. 


A, Prescrizioni relative alla durata 


li comvertitore catalitiv» di ricambi deve soddisfare i requisiti di cui al puntn 5.3.5 dell'allegato | 
della presente direttiva, cioè prova di tipo Vo datori di deserieramente come dalla tabella di 
seguito ripertana peri risultati delle prove di tipe LL 


Io funzione dei valori fintite definiti al pumtlo 3.31,4 dell'allegato 1 dello direttiva ? 
© suo emolegate Î evicolo munite del convertitore cacabioce «origine. 


TI. alla versivate in Base alla quale 


__ 84 


5-9-2003 GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 206 


Tubella XHIL6.4 


Fanerisli ewrierament: 


Categoria del metere 
co ICI HE” + NO; | Parviviolino 
Avcunish e comandate 1,2 1,2 1,3 126 | 
Accensione «pom anti Il Le 10 | Li 


(I Applicabile solo gi veicoli coedegori in base alla ditenriva 
cilalle successive direttive di medilica, 

dj Applicabile solo di vicoli ad accemilone cemmiadata smedegati in base alli diseniiva 7052 
dall direttiva 26/69/CT 0 lu precedenti direttiva. 


PEMTEE, midificona dalla direttiva TR;G046E 


L, mioditicana 


5A, Prescrizioni relative alla compatibilità con il sistema OBD (applicabili soltanto ai tenvertito- 
ri catalitici di ricambio destinati a essere montati su veicoli dotati di an sistema OBD) 


La compatibilità con îl sistema OBD deve cssere dimnstrata soltanto se il fnvertitore catglitizo 
d'erigine È sto controllato nella configurazione d'origine, 


6.5.1, La compatibilità del convertitore catalitico di ricambio con il sistema 08 deve esere dimostrata 
urilizzando le procedure di cui all'allegato XI appendice 1, della direltiva\WEiMICE. 


6,5,2. Le disposizioni dell'allegato XI, appendice 1, della direttiva VEMMECE applicabili ai vomponenti 


diversi dal convertiore catalitico nen si applicano. 


Toomrettore di parti di ricambio può unilizzace li sesso pi@ondizionaniente ela stessa procedura 
di provy utilizzati per Famolegazione iniziale. In tal caso, l'atitorità di omelegazione fornisce, su 
richissia è senza discriminazioni, l'appendice 2 del gertifizaro di omologazione CE in cui some 
indicati 5] numero vil tipo di cicli di precondizionaftemiyT e il tipo di cielo di prova utilizzato dal 
cosmimioee del dispositivo d'origine ai fini della pyòva OED del convertitore catalitico. 


GIA. der verificare la correttezza dell'insiallazione e el funzionamento di ratti gli alii componenti da 
esse comtrellati, il sistema OBD nen de Godicare alcun malfunzionamento è mm aver 
memorizzato alkiun codice d'errore prima dell'tstallazione di umcomvertitore catalitico di ricambio. 
A tale scopo può essere wiilizzata una valutazione dello stat del sistema OBD al termine delle 
preve di cui al puntò h.2.1 del preserie allegano. 


La spia di malfunzionamento Mii chi punto 2.3 dell'allegare XI della presente dicertivaj nen deve 
attivarsi durante il funzionamento del veienlo previsto al punto h,2.2 del presente allegato. 


?. DOCIMENTAZIONE 
Geni convertitore cafalizigo di ricambio nuovo è corredato delle ialurmazioni seguemi: 
Fit iL memie sil manchi giammenciale del costrunere del conventitote caralitico: 


Dt ioveicoli (e il Ted anne di fabbricazione) peri quali il comvertitore caralitico di ricambio È 
omelagatàtàse del caso con indicazione precisante sei comvertitore catalitico di rvambio può 
essere Meniizt sul ult veicolo detito di sistema di diaanesi di bordo (080: 


Fileh le istruzioni per il moniagoio, «e necessario. 

FI. Talisntommtazioni semo fornite: 

avun Togliv accluso al convertitore catalitico di ricambio, uppure 
sull'imballaggio in cui il convertitore catalitico di ricambio è vendo, oppure 
in aftro made appropriato. 


In vani caso, tali informazioni devono Figurare ne] catalogo dei prodotti distribuito ai pui di 
vendita dal costruttore dei convertitori canalitivi di ricambio. 
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&. MOMEICA DEL TIPCH E MODIFICA DELLE OMOLOGAZIONI 


In caso di modifica del tipo omologate gi sensi della presente dirertiva, si applicano ledisposizioni 
dell'articuli 5 della divertiva FO/L56CLE 


U. CONFORMITÀ DELLA PRODUZIONE 


| provvedimenti intesi a garamtice la conformità della produzione devens essere presi a nemma 
dell'articule 10 della direitiva 70/1 56/CEE 


vl Disposizioni particolari 


Ud Ivonteodli di cui al puo 2,1 dell'allegato & della direttiva 76/1 &05CEE devenio ancheftigtiardare la 
conmfenmità alle caranerisiche definite al pumo 2.4 del presente allegano. 


SLI Ai fini dell'applicazione del pumo 3.5 dell'allegato X della diveniva 7041 5G/CBE/ 4 pesono 
eltettuare le prove di cui al puntn f12 del presente allegato ipreserizioni relativa alle emissiomui). Mm 
tal caso, il detentore dell'omologazione può chiedere, im alremativa, dhe quale base per la 
comparizione nen «ia usato il comvertitore catalitico d'origine, ma il Anfiwectitore catalitico di 
ricambio che era stu usato durante le pruve di umologazioae ic um afire Ssemplate comprova 
conferme al tipo amolugate) ] valori delle emissioni misurati con Cessiaplare vpagetto di veritica 
nen devonm eccedere mediamente di più del 15/26 i valori medi.giistrati Lon l'esemplare usato 
quale vilerimeme. 


sAgrperati & 1 


Scheda informativa n. ... relativa all'omologazione CE di convertitori catalitici di ricambio (direttiva 70/220] 
CEE modificata da ultimo dalla direttiva ...} 


Le sceouenti informazioni devone, se del casu, svsere lectio criplice copia ed includere un indice. Gli eventuali 
disceni devuno essere forniti in scala adeguari e com sulfizioni dertagli, im formare A4 ecm fogli piegati di questo 
Formato, Le eveniuali tursgralie devent essere sutticientemente dettagliate. 


Qualera i sismemi, componemi è entità iceniche includane funzioni comandare clensemicamente, devono essere 
fomite le necessarie informazioni relative alle Rgo/prestazioni, 


U LATI GENERALI 

{i l, Marca idenuminazione cfOmmerciale del costruttore): 

02 Tipo... 

(45. Nome indirizzi\del costrattnte 

(3, In caso di componenti v entità tecniche, posizione e modo di tissaggic del marchio di omulegaziene CE... 
(8. Indirizzo dello è degli stabilimenti di montaggio. 

l DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO 

Lu Marca è tipo del convertitore catalitico di ricambiue 

127 UHxegni del convertitore canaliticà di ricambio che mostrino in particolare le carameriniche menzionate al 


piume 2,3 del presente allegatti.. 
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1300 Deserizione deltipo n dei tipi di veicoli ai quali è destinato il convertitore catalitico di ricambi. 


13.1, Numerod) efosimbolofji che comtradiistinguone il tipo ni tipi di motore è veicolo 


1310 I convertitore catalitico di ricambio è compatibile con i requisiti di um sistema CHBD 


LA Descrizione e disegni che mesrino la posizione del convertitore catalitico di ricambio in relazione al 
collettore cai collettori di scarico del motore 


Apporedia: 2 


Modello 


[termale massimi A# (210 mm » 207 memi] 


SONELA DL OMOLOGAZIONE CE 


Timbro dell'amminisirazione 


Comunicazione concermenie 

l'omologazione ili, 

l'estensione dell'omolegazione (i, 

il rifiuti dell'umimlugazione i, 

la revoca dell'omolepazione (1, 
diun tipn di veicaloiemponentefentità tecnica iN inapplica zione delia direttiva modificata du vltimo dalla direttiva ... 
Numero di molugazione: 


Mutivi dell'estensinne;.. 


Parte I 


Dl. Marca idenemimazione commerciale del costrutto 


fi. Tipo. 


coni ponente; ema iecnica Pi. 


(3, Mezzi di identificazione del tipo, se marcati sul veicoli 


(31, Postlene della marcatura: ... 


DA, Categoria del veitolo ff. 


a Cattellare ba «Licitura inutile. 
Se pimezzi li idemificozione del ripe contengono dui vorueri che non interessano Li descrizione del ipo di veicolo. compone 
dv entità cermica di cui alla preseme scheda di omologazione, dedi caratteri some rappresentati dal simbolo: 
ABC312 
i Come delinita nell'allegato IL parte A della direttivo 


“dad es: 


‘136; 
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(15. Nome e indirizzo del costru: .. 


Posizione e modo di appesizione del marchio di emolesgazione CE per compenenti ed entità tecniche... 


#8. indizigzo dello è degli stabilimenti di mimiaggiui.. 
Parte Il 
Ja; Ale informmazioni fse accessanieit it. addendum 
* i emariant Atti Pa a d teri 
È Servizio Lomiv» incaricato delle prove; 


ì, Data del verbale di provar... 
4. Numero del verbale di prevar.. 
> Eventuali ssservazioni: cfr. addendum 


Di. Luogor.. 

Fa Data. 

ba Firma. 

U Si allega l'indice del axcicole di omologazione depositano pros autorità che rilascia l'omaligazione, del 


quale si può richiedere copie. 


Asdderadin 
allaGcheda di cmolegazione CE n. 


concernente l'omologazione come eniiià tecnica di convertitori catalitici di ricambio. per veicoli a mietere in 
applicazione della direttiva 0220/CE mudilivata da ultimo dalla direttiva... 


l. informazioni supplemetiati 

LL Mircie tipo del convertite catalitico di rigvambiui.. 

12, Tipo cripàbi vbicoli peri quali tipo di convertite catalitico costituisce un pezzo di ricambio... 
13. Tipo Mipagli veicnli sui quali il convertitore catalitico di ricambin & stato sottnpioste a prova. 


13 10 Hivenvertitore catalitico di ricambi è risultato compatibile cem i requisiti del sistema GBD isiino; i: 


3. Psservazionii 


Di Cancellare la dicitura invite, 
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Appendice 3 


Esempio di marchio di omologazione CE 


kefe punto 5.2 del presente allegati) 


= 00 1234 $ 


DM marchio di cmolegazione sopra riportato apposto su wi convertitore catalitico dî ricambio indica che il tipo 


imeressao È stato omologate in Franza fe 2), contormemente alla presente direftiva. Le prime due citre del numero 
di omologazione 00] «i rierisconi al numero progressivo attribuito alla piùCrecente modifica alla divettiva 70/226! 
CEE del Comsiplio, Le quattro cifre successive 112341 ame quelle che l'asitorità di emologazione ha assegnati al 
convertitore catalitico di ricambio quale numero di omologazione di use! 

03A09508 


DECRETO 14 agosto 2003. 


Modalità di revisione delle zattere di salvataggio gonfiabili; 
delle cinture di salvataggio gonfiabili, dei dispositivi di evacua- 
zione marini e degli sganci idrostatici. Decreto di approvazione 
stazione di revisione SO.GE.MA. S.r.l., in Civitavecchia. 


IL COMANDANTE GENERALE 
DEL CORPO DELLE CAPITANERIE DI PORTO 


Vista la legge 23 maggio 1980, n. 313, con la quale è 
stata data adesione alla convenzione internazionale 
SOLAS e successivi emendamenti»sed’in particolare la 
risoluzione IMO MSC.47(66), adottata il 4 giugno 
1996 ed entrata in vigore il 1%luglio 1998, pubblicata 
nel supplemento ordinario n {134 alla Gazzetta Ufficiale 
n. 184 dell’8 agosto 1998; 


Vista la regola III-20 della convenzione SOLAS 
come emendata la quale prevede che la revisione delle 
zattere di salvataggio’ditipo gonfiabile, delle cinture di 
salvataggio gonfiabili), dei dispositivi di evacuazione 
marini e degli sganci idrostatici sia effettuata presso 
una stazione di4revisione approvata dall’amministra- 
zione; 

Visto l’arti 10, comma 1, lettera 4), del decreto del 
Presidente(della Repubblica 8 novembre 1991, n. 435, 
che demanda al Ministero l'emanazione di un apposito 
decreto per la disciplina delle modalità di revisione 
delle zattere di salvataggio, in attuazione di disposizioni 
emanate da organismi internazionali; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
18 aprile 1994, n. 347 «Regolamento recante semplifi- 
cazione dei procedimenti di tipo approvato di apparec- 
chi, dispositivi o materiali da installare a bordo delle 
navi mercantili»; 

Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
6 ottobre 1999, n. 407 «Regolamento recante norme di 
attuazione delle direttive 96/98/CE e 98/85/CE rela- 
tive all’equipaggiamento marittimo»; 

Visto l’art. 3 della legge 28 gennaio 1994, n. 84, 
recante norme sul riordino della legislazione in materia 
portuale, e successive modifiche ed integrazioni, che 
attribuisce la competenza in materia di sicurezza della 
navigazione al Comando generale del Corpo delle capi- 
tanerie di porto; 


Visto l’art. 8 del decreto del Presidente della Repub- 
blica 26 marzo 2001, n. 177, recante regolamento di 
organizzazione del Ministero delle infrastrutture e dei 
trasporti; 

Visto l’art. 4 del decreto legislativo 30 marzo 2001, 
n. 165, recante norme generali sull’ordinamento del 
lavoro alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche; 


Visto il decreto del Comandante generale del Corpo 
delle capitanerie di porto 16 luglio 2002, n. 641, 
«Modalità di revisione delle zattere di salvataggio gon- 
fiabili, delle cinture di salvataggio gonfiabili, dei dispo- 
sitivi di evacuazione marini e degli sganci idrostatici; 

Considerato che l’art. 8 del sopraccitato decreto pre- 
scrive che le revisioni delle zattere di salvataggio gon- 
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fiabili, delle cinture di salvataggio gonfiabili, dei dispo- 
sitivi di evacuazione marini e degli sganci idrostatici 
devono essere effettuate presso stazioni di revisione 
approvate dall’amministrazione; 

Vista l’istanza in data 27 febbraio 2003 della stazione 
di revisione SO.GE.MA S.r.l. con sede in Civitavecchia 
(Roma), via D. Marrani s.n., intesa ad ottenere la pre- 
scritta approvazione dell’amministrazione; 

Preso atto del giudizio favorevole espresso dalla 
commissione di visita della direzione marittima di 
Roma con verbale in data 24 giugno 2003; 


Decreta: 
Art. 1. 


1. È approvata la stazione di revisione SO.GE.MA. 
S.r.l. con sedein Civitavecchia (Roma), via D. Marranis.n. 


Art. 2. 


1. La succitata stazione è abilitata ad effettuare la 
revisione dei seguenti dispositivi di sicurezza: 


Produttore Tipo di dispositivo 
Eurovinil Tutti i tipi di zattere gonfiabili 
Sekur Tutti i tipi di zattere gonfiabili 
Beaufort Tutti i tipi di zattere gonfiabili 
DSB - AFG - TVB Tutti i tipi di zattere gonfiabili 
RFD Tutti i tipi di zattere gonfiabili 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 14 agosto 2003 
Il comandante generale: SICUREZZA 


03A10025 


DECRETO 14 agosto 2003. 


Modalità di revisione delle zattere di.salvataggio gonfiabili, 
delle cinture di salvataggio gonfiabili; dei dispositivi di evacua- 
zione marini e degli sganci idrostatici. Decreto di approvazione 
stazione di revisione SO.RI.AN. S.r.}, in Ancona. 


IL COMANDANTE GENERALE 
DEL CORPO DELLE CAPITANERIE DI PORTO 


Vista la legge 23 maggio 1980, n. 313, con la quale è 
stata data adesione alla convenzione internazionale 
SOLAS e successivi, emendamenti ed in particolare la 
risoluzione IMO, MSC.47(66), adottata il 4 giugno 
1996 ed entrata.in vigore il 1° luglio 1998, pubblicata 
nel supplemento'ordinario n. 134 alla Gazzetta Ufficiale 
n. 184 dellî8 agosto 1998; 

Vista la tegola III-20 della convenzione SOLAS 
come emendata la quale prevede che la revisione delle 
zattere di salvataggio di tipo gonfiabile, delle cinture di 
salvataggio gonfiabili, dei dispositivi di evacuazione 


marini e degli sganci idrostatici sia effettuata presso 
una stazione di revisione approvata dall’amministra- 
zione; 


Visto l’art. 10, comma 1, lettera 4), delìbdecreto del 
Presidente della Repubblica 8 novembre\1991, n. 435, 
che demanda al Ministero l'emanazione di un apposito 
decreto per la disciplina delle modalità di revisione 
delle zattere di salvataggio, in attuazione di disposizioni 
emanate da organismi internazionali; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
18 aprile 1994, n. 347 «Regolamento recante semplifi- 
cazione dei procedimenti di tipo approvato di apparec- 
chi, dispositivi o materiali ‘da installare a bordo delle 
navi mercantili»; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
6 ottobre 1999, n. 407 «Regolamento recante norme di 
attuazione delle direttive 96/98/CE e 98/85/CE rela- 
tive all’equipaggiàmento marittimo»; 


Visto l’art. 3Ndella legge 28 gennaio 1994, n. 84, 
recante norme, sul riordino della legislazione in materia 
portuale, é, successive modifiche ed integrazioni, che 
attribuiscè la competenza in materia di sicurezza della 
navigazione al Comando generale del Corpo delle capi- 
tanerie di} porto; 


Misto l'art. 8 del decreto del Presidente della Repub- 
blicà/26 marzo 2001, n. 177, recante regolamento di 
organizzazione del Ministero delle infrastrutture e dei 
trasporti; 


Visto l’art. 4 del decreto legislativo 30 marzo 2001, 
n. 165, recante norme generali sull’ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche; 


Visto il decreto del Comandante generale del Corpo 
delle capitanerie di porto 16 luglio 2002, n. 641, 
«Modalità di revisione delle zattere di salvataggio gon- 
fiabili, delle cinture di salvataggio gonfiabili, dei dispo- 
sitivi di evacuazione marini e degli sganci idrostatici; 


Considerato che l’art. 8 del sopraccitato decreto pre- 
scrive che le revisioni delle zattere di salvataggio gon- 
fiabili, delle cinture di salvataggio gonfiabili, dei dispo- 
sitivi di evacuazione marini e degli sganci idrostatici 
devono essere effettuate presso stazioni di revisione 
approvate dall’amministrazione; 


Vista l’istanza in data 14 novembre 2002 della sta- 
zione di revisione SO.RIAN. S.r.l., con sede in 
Ancona, via R. Mazzola n. 5, intesa ad ottenere la pre- 
scritta approvazione dell’amministrazione; 


Preso atto del giudizio favorevole espresso dalla 
commissione di visita della direzione marittima di 
Ancona con verbale in data 30 luglio 2003; 


Decreta: 


Art. 1. 


1. È approvata la stazione di revisione SO.RI.AN. 
S.r.1., con sede in Ancona, via R. Mazzola n. 5. 
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Art. 2. 


1. La succitata stazione è abilitata ad effettuare la 
revisione dei seguenti dispositivi di sicurezza: 


Produttore 


Tipo di dispositivo 


Viking I seguenti tipi di zattere gonfiabili: 
DKR fino a 50 persone 
KF, DKF+ E DKFS: fino a 39 
persone; 

K, DK+ E DKS: fino a 25 
persone; 
Zattere gonfiabili 

persone; 
Tutti i tipi di zattere gonfiabili. 


Zodiac fino a 100 


Arimar 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana. 


Roma, 14 agosto 2003 
Il comandante generale: SICUREZZA 


03A10026 


MINISTERO DELLE POLITICHE 
AGRICOLE E FORESTALI 


DECRETO 29 agosto 2003. 


Autorizzazione all’aumento del titolo alcolometrico, volu- 
mico naturale dei prodotti della vendemmia 2003 destinati a 
dare vini V.Q.P.R.D., per la campagna vitivinicola 2003/2004, 
nella regione autonoma Valle d’Aosta. 


IL DIRETTORE GENERALE 
PER LA QUALITÀ DEI PRODOTTI AGROALIMENTARI 
E LA TUTELA DEL CONSUMATORE 


Visto il regolamento del Consiglio C.E. n. 1493/99 
del 17 maggio 1999, ed in particolare l’allegato V, let- 
tera H, punto 4 che prevede che ogni Stato membro 
può autorizzare, per le regioni e le varietà per le quali 
sia giustificato dal punto di vista tecnico, qualora le 
condizioni climatiche lo richiedano, e secondo condi- 
zioni da stabilirsi, l’arficchimento della partita «cuvée» 
nel luogo di elaborazione dei vini spumanti; 


Visto il regolamento del Consiglio C.E. n. 1493/99 
del 17 maggio 1999 ed in particolare l’allegato VI, let- 
tera F punto 2Xche prevede che, qualora le condizioni 
climatiche lo richiedano, gli Stati membri interessati 
possono autorizzare l'aumento del titolo alcolometrico 
volumico naturale (effettivo o potenziale) dell’uva fre- 
sca, del mosto d’uva, del mosto d’uva parzialmente fer- 
mentato, del vino nuovo ancora in fermentazione e del 
vino atto a dare un V.Q.P.R.D.; 


Visto il regolamento del Consiglio C.E. n. 1622/2000 
della Commissione del 24 luglio 2000 che fissa talune 
modalità di applicazione del regolamento (CE) 
n. 1493/99 ed istituisce un codice comufitario delle 
pratiche e dei trattamenti enologici; 


Vista la legge 29 dicembre 1990,4n)428, recante 
disposizioni per l'adempimento di ‘@bblighi derivanti 
dalla appartenenza dell’Italia alla‘Comunità europea; 


Vista la legge 10 febbraio 19925n)164, recante nuova 
disciplina delle denominazioni di.origine dei vini; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
12 febbraio 1985, n. 162, recante norme per la repres- 
sione delle frodi nella prèéparazione dei mosti, vini ed 
aceti; 


Visto il decreto ministeriale 3 settembre 2001, il 
quale disciplina il procedimento relativo all’autorizza- 
zione dell’aumentò del titolo alcolometrico volumico 
naturale dei prédotti della vendemmia; 


Visto il deereto ministeriale 16 giugno 1998, n. 280, 
con il quale è stato adottato il regolamento recante 
norme sull’organizzazione, sulle competenze e sul fun- 
zionamento della sezione amministrativa e, nel suo 
ambito,\del servizio di segreteria del Comitato nazio- 
nale pet la tutela e la valorizzazione delle denomina- 
zioni )di origine e delle indicazioni geografiche tipiche 
dènvini, ed in particolare l’art. 2, paragrafo n); 


Visto l’attestato dell’assessorato all’agricoltura e 
risorse naturali della regione autonoma Valle d’Aosta, 
con il quale la stessa ha certificato che nel proprio terri- 
torio si sono verificate, per la vendemmia 2003, condi- 
zioni climatiche sfavorevoli ed ha chiesto l'emanazione 
del provvedimento che autorizza le operazioni di arric- 
chimento anzidette; 


Considerato che le suddette operazioni di arricchi- 
mento debbono essere effettuate in conformità della 
normativa comunitaria indicata e nel rispetto delle 
disposizioni impartite dall’Ispettorato centrale repres- 
sione frodi; 


Decreta: 


Articolo unico 


1. Nella campagna vitivinicola 2003/2004 è consen- 
tito aumentare il titolo alcolometrico volumico natu- 
rale dei prodotti vitivinicoli citati in premessa, ottenuti 
da uve raccolte nelle aree viticole della regione auto- 
noma Valle d’Aosta provenienti dalle zone di produ- 
zione delle uve atte a dare vini a denominazione di ori- 
gine controllata «Valle d’Aosta» o «Vallée d’Aoste», 
per tutte le tipologie, sottozone e menzioni geografiche 
aggiuntive previste dallo specifico disciplinare di pro- 
duzione. 


2. Le operazioni di arricchimento, per le denomina- 
zioni di origine di cui al precedente comma, debbono 
essere effettuate secondo le modalità previste dai rego- 
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lamenti comunitari sopracitati e nel limite massimo di 
due gradi, utilizzando mosto di uve concentrato o 
mosto di uve concentrato e rettificato, o mediante con- 
centrazione parziale, fatte salve le misure più restrittive 
previste dal disciplinare di produzione. 


3. Le operazioni di arricchimento per le partite di 
vino destinate all’elaborazione dei vini spumanti della 
denominazione di origine di cui al comma 1 del pre- 
sente articolo, sono autorizzate per la varietà di vite 
«Prié Blanc». 


Esse debbono essere effettuate secondo le modalità 
previste dai regolamenti comunitari sopracitati e nel 
limite massimo di due gradi, utilizzando mosto di uve 
concentrato o mosto di uve concentrato e rettificato, 0 
mediante concentrazione parziale, fatte salve le misure 
più restrittive previste dal disciplinare di produzione. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana ed entra in vigore il 
giorno della sua pubblicazione. 


Roma, 29 agosto 2003 
Il direttore generale: ABATE 


03A10078 


DECRETO 29 agosto 2003. 


Autorizzazione all’aumento del titolo alcolometrico volu- 
mico naturale dei prodotti della vendemmia 2003 destinati a 
dare vini V.Q.P.R.D., per la campagna vitivinicola 2003/2004, 
nella regione Lazio. 


IL DIRETTORE GENERALE 
PER LA QUALITÀ DEI PRODOTTI AGROALIMENTARI 
E LA TUTELA DEL CONSUMATORE 


Visto il regolamento del Consiglio C.E. n. 1493/99 
del 17 maggio 1999, ed in particolare l'allegato V, let- 
tera H, punto 4, che prevede che ògni Stato membro 
può autorizzare, per le regioni e le varietà per le quali 
sia giustificato dal punto dixvista tecnico, qualora le 
condizioni climatiche lo richiedano, e secondo condi- 
zioni da stabilirsi, l'arricchimento della partita «cuvée» 
nel luogo di elaborazione\dei vini spumanti; 


Visto il regolamento&del Consiglio C.E. n. 1493/99 
del 17 maggio 1999 «ed in particolare l’allegato VI, let- 
tera F, punto 2, che prevede che, qualora le condizioni 
climatiche lo richiedano, gli Stati membri interessati 
possono autorizzare l'aumento del titolo alcolometrico 
volumico naturale (effettivo o potenziale) dell’uva fre- 
sca, del mosto.d’uva, del mosto d’uva parzialmente fer- 
mentato, delvino nuovo ancora in fermentazione e del 
vino atto a dare un V.Q.P.R.D.; 


Visto il regolamento del Consiglio C.E. n. 1622/2000 
della Commissione del 24 luglio 2000 che fissa talune 


modalità di applicazione del regolamento (CE) 
n. 1493/99 ed istituisce un codice comunitario delle 
pratiche e dei trattamenti enologici; 


Vista la legge 29 dicembre 1990, n,428, recante 
disposizioni per l'adempimento di obblighi derivanti 
dalla appartenenza dell’Italia alla Comùnità europea; 


Vista la legge 10 febbraio 1992, n. 164) recante nuova 
disciplina delle denominazioni di otigine dei vini; 


Visto il decreto del Presidente della Repubblica 
12 febbraio 1965, n. 162, recantevnorme per la repres- 
sione delle frodi nella preparazione dei mosti, vini ed 
aceti; 


Visto il decreto ministeriale 3 settembre 2001, il 
quale disciplina il procedimento relativo all’autorizza- 
zione dell'aumento .dektitolo alcolometrico volumico 
naturale dei prodotti. della vendemmia; 


Visto il decreto\ministeriale 16 giugno 1998, n. 280, 
con il quale è \stàto adottato il regolamento recante 
norme sull’organizzazione, sulle competenze e sul fun- 
zionamento della sezione amministrativa e, nel suo 
ambito, del ‘servizio di segreteria del Comitato nazio- 
nale per la tutela e la valorizzazione delle denomina- 
zioni4di\origine e delle indicazioni geografiche tipiche 
dei vini} ed in particolare l’art. 2, paragrafo n); 


Visti gli attestati degli assessorati regionali all’agri- 
coltura delle regioni Umbria e Lazio, con i quali le 
stesse hanno certificato che nel proprio territorio si 
sono verificate, per la vendemmia 2003, condizioni cli- 
matiche sfavorevoli ed hanno chiesto l'emanazione del 
provvedimento che autorizza le operazioni di arricchi- 
mento anzidette; 


Considerato che le suddette operazioni di arricchi- 
mento debbono essere effettuate in conformità della 
normativa comunitaria indicata e nel rispetto delle 
disposizioni impartite dall’Ispettorato centrale repres- 
sione frodi; 


Decreta: 


Articolo unico 


1. Nella campagna vitivinicola 2003/2004 è consen- 
tito aumentare il titolo alcolometrico volumico natu- 
rale dei prodotti vitivinicoli citati in premessa, ottenuti 
da uve raccolte nelle aree viticole della regione Lazio 
provenienti dalle zone di produzione delle uve atte a 
dare i seguenti vini V.Q.P.R.D., per tutte le tipologie 
previste dagli specifici disciplinari di produzione: 

«Frascati»; 
«Castelli Romani»; 
«Marino»; 

«Colli Albani»; 
«Colli Lanuvini»; 


«Velletri»; 
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«Cori»; 


«Montecompatri Colonna» o «Montecompatri» 0 
«Colonna»; 


«Vignanello»; 

«Colli Etruschi Viterbesi»; 
«Orvieto»; 

«Aprilia». 


2. Le operazioni di arricchimento, per i vini 
V.Q.P.R.D. di cui al precedente comma, debbono essere 
effettuate secondo le modalità previste dai regolamenti 
comunitari sopracitati e nel limite massimo di due 


gradi, utilizzando mosto di uve concentrato e rettifi- 
cato, fatte salve le misure più restrittive previste dai 
rispettivi disciplinari di produzione. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica italiana ed entra in vigore il 
giorno della sua pubblicazione. 


Roma, 29 agosto 2003 


Il direttore generale: ABATE 


03A10079 


ESTRATTI, 


CORTE SUPREMA DI CASSAZIONE 


Comunicato concernente la nomina di un rappresentante 
dell’Italia al Parlamento europeo 


L’Ufficio elettorale nazionale per il Parlamento europeo costi- 
tuito presso la Corte Suprema di Cassazione, nella riunione del 3 set- 
tembre 2003, ha attribuito — ai sensi dell’art. 41, ultimo comma, della 
legge 24 gennaio 1979, n. 18 — il seggio rimasto vacante, a seguito 
del verificarsi della causa di incompatibilità prevista dall’art. 6 della 
citata legge concernente l’on.le Luciano Emilio Caveri, al dott. 
Giorgio Calò, primo dei non eletti nella stessa circoscrizione e nella 
stessa lista «I Democratici». 


03A10084 


MINISTERO 
DEGLI AFFARI ESTERI 


Limitazione di funzioni del titolare 
del consolato onorario in Guayaquil\Ecuador) 


IL VICE DIRETTORE GENERALE 
PER IL PERSONALE 


(Omissis). 


Decreta: 


La sig.ra Joyce Eliana/Higgins, Console onorario in Guayaquil 
(Ecuador), oltre all'adempimento dei generali doveri di difesa degli 
interessi nazionali e di protezione dei cittadini, esercita le funzioni 
consolari limitatamente, a: 

1. ricezione etra$missione materiale all’Ambasciata d’Italia in 
Quito degli atti di statocivile pervenuti dalle Autorità locali, dai citta- 
dini italiani o dai. Comandanti di navi e aeromobili nazionali o stra- 
nieri; 

2. ricezione e trasmissione all’Ambasciata d’Italia in Quito 
delle dichiarazioni concernenti lo stato civile da parte dei comandanti 
di navi e aeromobili; 

3. ricezione e trasmissione materiale all’Ambasciata d’Italia in 
Quito dei testamenti formati a bordo di navi e aeromobili nazionali e 
stranieri; 


SUNTI E COMUNICATI 


4. ricezione &trasmissione materiale all’Ambasciata d’Italia in 
Quito di atti dipendenti dall’apertura di successione in Italia; 

5. emanazione di atti conservativi, che non implichino disposi- 
zione di beni,\in materia di successione, naufragio o sinistro aereo; 

6. rilascio di certificazioni (esclusi i certificati di cittadinanza e 
di residenza all’estero), vidimazioni e legalizzazioni; 

7. Mnnovo di passaporti nazionali dei cittadini che siano resi- 
denti‘nellà circoscrizione territoriale dell'Ufficio Consolare onorario, 
dopo avér interpellato, caso per caso, l’Ambasciata d’Italia in Quito; 

8. ricezione e trasmissione all’Ambasciata d’Italia in Quito 
della documentazione relativa al rilascio dei visti; 


9. svolgimento delle operazioni richieste dalla legislazione 
Vigente in dipendenza dell’arrivo e della partenza di una nave nazio- 
nale; 

10. autentica di firme su atti amministrativi con esclusione di 
quelli notarili; 

11. tenuta dello schedario dei cittadini italiani residenti nella 
circoscrizione e di quello delle firme delle Autorità locali. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica italiana. 


Roma, 25 agosto 2003 


Il vice direttore generale per il personale: SPINELLI 


03A10073 


MINISTERO DELL’INTERNO 


Riconoscimento della personalità giuridica dell’associazione 
pubblica laicale «Volontarie dei Poveri», in Roma 


Con decreto del Ministro dell’interno in data 20 agosto 2003, 
viene riconosciuta la personalità giuridica dell’associazione pubblica 
laicale «Volontarie dei Poveri», con sede in Roma, località Morena. 


03A10020 
Riconoscimento della personalità giuridica dell’ente «Eremite 
Carmelitane di Monteluro», in Monteluro di Tavullia 
Con decreto del Ministro dell’interno in data 20 agosto 2003, 
viene riconosciuta la personalità giuridica dell’ente «Eremite Carme- 


litane di Monteluro», con sede in Monteluro di Tavullia (Pesaro). 


03A10021 
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MINISTERO DELL'ECONOMIA 
E DELLE FINANZE 


Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo 


Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secondo 
le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della 
Repubblica 15 dicembre 2001, n. 482. 


Cambi del giorno 2 settembre 2003 


Dollaro USA tiara ahi 1,0849 
Yen giapponese .......... LL 126,94 
Corona danese ..............L 7,4260 
Lira:Sterlina:.tuitie era ona 0,69210 
Gorona:\svedese: 1.;..ui pot a a 9,1810 
Franco SVIZZErO LL... 1,5359 
Corona:rislandese: n; ll pin a A 88,68 
Corona NOrvegese LL. 8,2250 
LEev-bulparo:.iiait ae en irilio 1,9469 
Thira:cipriota., vg itinere aa 0,58333 
COrOna:CECariita A SIERO ira 32,428 
Corona.estone. verte rane a 15,6466 
Fiorino ungherese... 257,58 
Litas:lituano”*..uuthe pre e na 3,4529 


Latilettone i utt Atala ta e dia 0,6277 


Lira maltesez.sota Seria A i 0,4246 
Zloty polacco . uc... iii 4,3560 
LEUTOMENO citt it RA Ne 37298 
Tallero sloveno... 235,0400 
Gorona;slovacca.c.;. riti a] 41,975 


Lira {Urali pi Re ARI 1508600 


Dollaro australiano ............ LL 1,6920 
Dollaro:canadese-.-si. ora a ER 1,5072 
Dollaro di Hong Kong... 8,4616 
Dollaro neozelandese... 1,9014 
Dollaro di Singapore ........... LL 1,9078 
Won sudcoreano... 1277,42 

Rand sudafricano... 7,9682 


N.B. — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valutà estera 
contro l euro. Si ricorda che il tasso irrevocabile di corivetsione 
LIRA/EURO è 1936,27. 


03A10103 


MINISTERO DELLA SALUTE 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Sinkron». 


Estratto decreto n. 193 del 13 giugno 2003 


La titolarità della autorizzazione all'immissione in commercio 
del sotto elencato medicinale fino ad ora registrato a nome della 
società Istituto farmaco biologico Ripari Gero S.p.a., con sede in via 
Montarioso n.11 - Monteriggioni (Siena), con codice fiscale 
00050260520. 

Medicinale: SINKRON. 

Confezione A.I.C.\n, 024052072 - iniett. 3 fiale 1000 mg 4 ml. 

E ora trasferita àlla società: DIF-INT Pharmaceutical B.V., con 
sede in Martinus Nijhofflaan, 2, Delft, Olanda. 

I lotti del medicinale prodotti a nome del vecchio titolare non 
possono più essere dispensati al pubblico a partire del centottantune- 
simo giorno successivo alla data di pubblicazione del presente nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 

Il presente decreto ha effetto dal giorno della pubblicazione nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


03A10012 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Ritmodan Retard». 


Estratto decreto n. 355 del 25 luglio 2003. 


La titolarità della autorizzazione all’immissione in commercio 
del sotto elencato medicinale fino ad ora registrato a nome della 
società Les Laboratoires Roussel, con sede in Rue De Vaugirard 
n. 97 - Parigi (Francia). 

Medicinale: RITMODAN RETARD. 

Confezione A.I.C. n. 027218015 - 20 compresse 250 mg. 

È ora trasferita alla società: Laboratdire Aventis, con sede in 42- 
50 Quai De La Rapee - Parigi Francia 

I lotti del medicinale prodotti a, nome del vecchio titolare non 
possono più essere dispensati alypubblico a partire del centottantune- 
simo giorno successivo alla datà/di pubblicazione del presente nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 

Il presente decreto ha effetto dal giorno della pubblicazione nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


03A10013 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Kliacef». 


Estratto decreto n. 361 del 25 luglio 2003 


La titolarità delle autorizzazioni all’immissione in commercio del 
sotto elericato medicinale fino ad ora registrato a nome della società 
Fonten’ Farmaceutici S.r.l, con sede in via Giunio Bazzoni n. 5 - 
Roma, con codice fiscale 11929810155. 

Medicinale: KLIACEF. 

Confezione: 

A_T.C. n. 033083015 - 8 capsule 500 mg; 

A.I.C. n. 033083027 - flacone 100 ml gran sosp orale estemp 5%; 

A.LC: n. 033083039 - «500 mg compresse solubili» 8 com- 
presse solubili. 

È ora trasferita alla società: SO.SE. Pharm S.r.l. società di servi- 
zio per l’industria farmaceutica ed affini, con sede in via dei Castelli 
Romani n. 22 - Pomezia (Roma), con codice fiscale 01163980681. 

I lotti del medicinale prodotti a nome del vecchio titolare non 
possono più essere dispensati al pubblico a partire dal centottantune- 
simo giorno successivo alla data di pubblicazione del presente decreto 
nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 

Il presente decreto ha effetto dal giorno della pubblicazione nella 
Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


03A10008 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Adiugrip». 


Estratto provvedimento A.I.C. n. 441 del 28 luglio 2003 


Titolare A.I.C.: Aventis Pasteur M.S.D. S.p.a., con sede legale e 
domicilio fiscale in Roma, via degli Aldobrandeschi n. 15 - 00163 Ita- 
lia, codice fiscale 05991060582. 

Medicinale: ADIUGRIP. 

Variazione A.I.C.: altre modifiche di eccipienti che non influen- 
zano la biodisponibilità (B13). 

L’autorizzazione all'immissione in commercio è modificata come 
di seguito indicata: eliminazione del tiomersale relativamente alle 
confezioni sottoelencate: 

A.LC. n. 034399016/M - «0,5 ml» 1 siringa preriempita sosp 
iniett 0,5 ml uso IM; 

A.T.C. n. 034399028/M - «0,5 ml» 10 siringhe preriempite sosp 
iniett 0,5 ml uso IM. 
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È inoltre autorizzata la modifica della denominazione delle con- 
fezioni, già registrate, di seguito indicate: 
A.T.C. n. 034399016/M - «0,5 ml» 1 siringa preriempita sosp 


iniett 0,5 ml uso IM varia in «sospensione iniettabile per uso intramu- 
scolare» 1 siringa preriempita da 0,5 ml; 


A.T.C. n. 034399028/M - «0,5 ml» 10 siringhe preriempite sosp 
iniett 0,5 ml uso IM varia in «sospensione iniettabile per uso intramu- 
scolare» 10 siringhe preriempite da 0,5 ml. 


Si dispone il ritiro immediato, dal circuito distributivo, dei lotti 
già prodotti. 


Il presente provvedimento ha effetto dal giorno della sua pubbli- 
cazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica italiana. 


03A10009 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Ilomedin». 


Estratto provvedimento A.L.C. n. 461 del 31 luglio 2003 


Titolare A.I.C.: Schering S.p.a., con sede legale e domicilio 
fiscale in Milano, via L. Mancinelli n. 11 - 20131 Italia, codice fiscale 
00750320152. 


Medicinale: ILOMEDIN. 
Variazione A.I.C.: modifica standard terms. 


Sono autorizzate le modifiche della denominazione delle confe- 
zioni, già registrate, di seguito indicate: 
A.T.C. n. 027181015 - «0,100 mg/1 ml soluzione per infusione 


endovenosa» 1 fiala da 1 ml varia a : «0,100 mg/l ml soluzione per 
infusione» 1 fiala da 1 ml. 


A.T.C. n. 027181027 - «0,05 mg/1 ml soluzione per infusione 
endovenosa» 1 fiala da 0,5 ml (sospesa) varia a: «0,05 mg/0,5 ml solu- 
zione per infusione» 1 fiala da 0,5 ml. 


Il presente provvedimento sarà pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale della Repubblica italiana. 

Per la confezione «0,05 mg/0,5 ml soluzione per infusione/’endo- 
venosa” 1 fiala da 0,5 ml» (A.I.C. n. 027181027), sospesa pèr mancata 
commercializzazione, l’efficacia del presente provvedimento decor- 
rerà dalla data di entrata in vigore del decreto di revoca.della sospen- 
sione. 


03A10011 


Modificazione dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
di alcune confezioni della specialità medicinale per uso 
umano «Peditrace». 


Estratto provvedimento AC. n. 464 del 31 luglio 2003 


Titolare A.I.C.: Fresenius Kabi Italia S.p.a., con sede legale e 
domicilio fiscale in Isola della=Scala - Verona, via Camagre n. 41 - 
43, 37063 Italia, codice fiséale 00227080231. 


Medicinale: PEDITRACE. 
Variazione A.I.C.: Modifica standard terms. 


Sono autorizzate le modifiche della denominazione delle confe- 
zioni, già registratè, di seguito indicate: A.I.C. n. 029284015 - 
«concentrato penhinfusione endovenosa» 10 flaconcini da 10 ml varia 
a: «concentrato per soluzioni per infusione» 10 flaconcini da 10 ml. 


Il presente provvedimento sarà pubblicato nella Gazzetta Uffi- 
ciale della Repubblica italiana. 


03A10010 


MINISTERO DEL LAVORO 
E DELLE POLITICHE SOCIALI 


Istruttoria per lo scioglimento della società cooperativa 
«Hale - Bopp Service Soc. Coop. a r.l.», in'Vinchiaturo 


A seguito della convenzione stipulata in data 30 novembre 2001 
tra il Ministero del lavoro e delle politiche sociali è11 Ministero delle 
attività produttive, si informa quanto segue: 

è in corso l'istruttoria per lo scioglimento d’ufficio della 
società cooperativa «Hale - Bopp Service Soc®Coop. a.r.l.», posizione 
B.U.S.C. n. 1289/280534, con sede in Vinchiaturo, costituita per 
rogito dott. Ricciardi Riccardo in data. 6 giugno 1997, repertorio 
n. 82663, registro società/imprese n./0101988, che, dagli accertamenti 
effettuati è risultato che trovasi nellé eOndizioni previste dall’art. 2544 
del codice civile, come modificato dall’art. 18 della legge n. 59 del 
31 gennaio 1992 scioglimento per ‘atto d’autorità senza nomina del 
commissario liquidatore. 

Si comunica che chiunguè\abbia interesse potrà far pervenire a 
questa direzione provincialè del’lavoro - servizio politiche del lavoro, 
via S. Giovanni n. 1 - 861@0Campobasso, opposizione, debitamente 
motivata e documentata all'emanazione del predetto provvedimento 
entro e non oltre trenta\giorni dalla data di pubblicazione del presente 
avviso. 


03A10022 


REGIONE TOSCANA 


Autorizzazione alla società Sorgente Cintoia S.r.l. a confezio- 
nare \e vendere per uso di bevanda l’acqua minerale denomi- 
natà «Sorgente Cintoia» in contenitori di PET. 


Con decreto dirigenziale n. 4620 dell’8 agosto 2003 alla società 

Sorgente Cintoia S.r.l., avente: 

sede legale e stabilimento di produzione in via Cintoia Bassa 
n. 55 - 50027 Strada in Chianti - Comune di Greve in Chianti 
(Firenze); 

codice fiscale e partita IVA 00517460481; 

è stata concessa l’autorizzazione definitiva a confezionare e ven- 
dere per uso di bevanda l’acqua minerale denominata «Sorgente Cin- 
toia» in contenitori di PET a partire da preforme dei seguenti mate- 
riali: 

«Cleartuf» prodotto dalla Schell Italia S.p.a.; 
«Melinar B 90» prodotto dalla Du Pont U.K. 

La società Sorgente Cintoia S.r.l. è tenuta ad eseguire, con fre- 
quenza semestrale, le analisi sulla migrazione globale e specifica, 
effettuate sulle bottiglie prodotte a partire dalle preforme. 


03A10007 


Autorizzazione alla società Sanpellegrino S.p.a. a confezionare 
e vendere per uso di bevanda l’acqua minerale denominata 
«Panna» in contenitori di PET. 


Con decreto dirigenziale n. 4621 dell’8 agosto 2003 alla società 

Sanpellegrino S.p.a., avente: 

sede legale in Milano, via Castelvetro n. 17/23; 

stabilimento di produzione in località Panna, nel comune di 
Scarperia (Firenze); 

codice fiscale a partita I.V.A. 00753740158; 

è stata rilasciata l’autorizzazione definitiva a confezionare e ven- 
dere per uso di bevanda l’acqua minerale denominata «Panna» in con- 
tenitori di PET, ottenuti a partire da preforme, di cui al decreto diri- 
genziale n. 4416 del 4 agosto 2000, e prodotti con le seguenti resine: 

PET «Lighter» prodotto dalla INCA International; 

PET «Vivypak» prodotto dalla INCA International; 

PET «Lighter C88», prodotta dalla INCA International; 

PET «Lighter C93» prodotta dalla INCA International; 

PET «Voridian Aqua PET 20837» ex Eastpak Aqua Polymer 
20837», prodotto dalla Voridian Company AG. 

La società Sanpellegrino S.p.a. è tenuta ad eseguire, con fre- 
quenza semestrale, le analisi sulla migrazione globale e specifica, 
effettuare sulle bottiglie prodotte a partire delle preforme. 


03A10006 
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RETTIFICHE 


AVVERTENZA. — L'avviso di rettifica dà notizia dell'avvenuta correzione di errori materiali contenuti nell'originale 
o nella copia del provvedimento inviato per la pubblicazione alla Gazzetta Ufficiale. L’errata-corrige rimedia, 
invece, ad errori verificatisi nella stampa del provvedimento sulla Gazzetta Ufficiale. | relativi 


comunicati sono pubblicati ai sensi dell'art. 8 del decreto del Presidente della Repubblica 28 dicembre 
1985, n. 1092, e degli articoli 14, 15 e 18 del decreto del Presidente della Repubblica 14 marzo 1986, n. 217. 


ERRATA-CORRIGE 


Avviso relativo al comunicato di rettifica del Ministero della salute concernente il decreto.di autorizzazione della specialità 
medicinale «Tareg». (Comunicato pubblicato nella Gazzetta Ufficiale - serie generale - n. 203 del 2 settembre 2003) 


Nel comunicato citato in epigrafe, riportato nella suindicata Gazzetta Ufficiale, alla pag. 57, prima colonna, 
al quinto rigo, dove è scritto: «... A.I.C. n. 083//9049/M (in base 10) ...», leggasi: «... A.I.C. n. 033/19049/M (in 
base 10) ...»; ed ancora all’ottavo rigo, dove è scritto: «... A.I.C. n. 083/78/06/M (in base 10) ...», leggasi: 
«... A.T.C. n. 033178106/M (in base 10) ...». 


03A10085 


GIANFRANCO TATOZZI, direttore FRANCESCO NOCITA, redattore 


(6501206/1) Roma, 2003 - Istituto Poligrafico e Zecca dello Stato S.p.A. - S. 
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